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M. Lovász Noémi: Jókai-galaxis

A várakozás hetei mindig meghit-
tek. Az Eljövetel, az Adventus négy va-
sárnapja, az adventi koszorú gyertyái 
jelzik, hogy legszebb ünnepünk a Szü-
letés, vagyis a Karácsony egyre köze-
lebb van. A Szenteste és az Ünnep nap-
jai olyan erős kisugárzással bírnak, 
hogy még a közélet zaját is képesek le-
csendesíteni. Ám addig – s vélhetően 
azután még inkább – a politika a meg-
szokottnál is hangosabb és dübörgőbb. 
Magyarországon mindenképp, de nem-
csak itt nálunk, a mi országunkban. És 
ha túltekintünk a napi aktualitásokon 
és azok magyarázatán, látnunk kell 
más, szélesebb összefüggéseket is. 

Harmincöt évvel ezelőtt, a közép-ke-
let-európai rendszerváltások, a Szov-
jetunió összeomlása után sokan úgy 
hitték, megszűnt a világ kettéosztott-
sága, a demokratikus világrend győ-
zött, az emberiség nagyobb egységben, 
a béke és a fejlődés reményében szaba-
don és nagyobb jólétben fog élni. Volt, 
aki azt is írta, ez a „történelem vége”. 
Nem így lett.

A világ kettéosztottsága abban a for-
mában megszűnt, a társadalmakon be-
lüli megosztottság viszont rég nem lá-
tott módon nőtt. Az Egyesült Államok-
tól Nagy-Britanniáig, Franciaországtól 
Németországig és igen, Magyarorszá-
gon is. Nem egyszerűen politikai véle-
ménykülönbségről beszélek, nem sú-
lyos, akár éles vitákról, hanem mély, 
már-már társadalmi válságszintű meg-
osztottságról.

Fel kell tenni a kérdést: mi folyik a 
világban? Mi ez a mély belső megosz-
tottság és hová vezet?

Az elmúlt negyed évszázadban hos�-
szú idők óta nem tapasztalt, a feudaliz-
mus szétfoszlása óta nem látott szélső-
séges vagyoni különbségek jöttek létre. 
A legszegényebbek és a leggazdagabbak 
között óriásira nőtt a vagyoni különb-
ség, a gazdasági olló, és ez messze túl-
mutat országhatárokon és régiókon. 
Minden stabil demokrácia legerősebb 
oszlopa, a társadalmi középosztály 
szinte mindenütt meggyengült. Más-
más mértékben ugyan, de gyengült és 
nyugodtan kijelenthető, hogy szinte se-
hol sem erősödött. Márpedig ez renge-
teg társadalmi konfliktus forrása.

Külön érdemes kitérni az európai, il-
letve transzatlanti világ központi szere-
pének és helyzetének megváltozására.

Vannak olyanok, nem is kevesen, köz-
tük neves történész is, aki azt mondja, 
írja, hogy az, amit mi természetesnek 
tekintünk, mert generációk, évszáza-
dok óta ez volt a megszokott, valójában 
az a különös és eltérő. Azt állítják, hogy 
az a tény, hogy a világgazdaság centru-
ma és motorja Európa, majd Európa 
és Észak-Amerika együtt, ez inkább 
csak egy több évszázados kitérő a vi-
lágtörténelemben, mint a normalitás. 
Azt állítják ezzel együtt, hogy valójá-
ban a világgazdaság szíve és mozgató 
központja Délkelet-Ázsia, Kína volt és 
az elmúlt durván fél évezred inkább a 
kivétel, mint a tipikus. Szerintük ezzel 

2025: Hol a jövőnk?
együtt az a folyamat, amelynek tanúi és 
részben elszenvedői vagyunk, vagyis 
a világgazdaság centrumának áttéte-
le a transzatlanti világból Kína, Délke-
let-Ázsia nagy régiójába, a kivételből a 
természetesbe való visszatérés. Hogy az 
állítás valós és igaz-e, gyorsabban fog 
kiderülni, mint gondolnánk, de abban 
biztos vagyok, hogy egy újabb és világ-
méretű feszültség okozója a szemünk 
előtt lezajlódó folyamat.

Úgy tűnik, az a korszak, amely soka-
kat reménnyel töltött el, véget ért. Az 
a korszak, amikor a politikai válságo-
kat tárgyalással, a gazdasági válságokat 
nemzetközi együttműködéssel kíván-
ták/kívánjuk megoldani. Gyakran úgy 
látszik, a megbeszélés helyett a fegyver, 
a tárgyalóasztal helyett a csatamező, 
az együttműködés helyett a konfliktus 
erőltetése ennek a korszaknak a jellem-
zője. Olyan jó lenne tévedni!! De egyelő-
re nem látszik, hogy a jóléti állam meg-
erősítése, a társadalmi igazságosság és 
a konfliktusok békés rendezésének hí-
vei alkotnák az erősebb felet, a megha-
tározó többséget.

De miért is ír egy magyar képviselő, 
történész erről az egész folyamatról a 
bécsi, ausztriai magyarok tekintélyes 
és népszerű lapjában?

Azért, mert nagyon is hat ránk ez az 
egész. Azért, mert látni kell ezt a folya-
matot, ezt a világot és berendezkedést, 
ami itt bontakozik ki az orrunk előtt. 
Azért, mert számos problémánk, a mély 
megosztottság, az éles szembenállás 
gyökere – bármilyen furcsa is – ezek-
ben kereshető. Mert bár a mi szép ma-
gyar anyanyelvünk a gondolatok gyö-
nyörű kifejtésére ad módot, de mégis-
csak izolált nyelv, ami sokszor gátolja a 

nemzetközi kitekintést a szűkebb és tá-
gabb környezetünkre. Márpedig enél-
kül saját helyzetünket, kilátásainkat és 
lehetőségeinket sem tudjuk helyesen és 
korrekt módon felmérni.

Mindezekkel együtt teljesen nyilván-
való, hogy minden országban vannak 
olyan súlyos egyedi és specifikus prob-
lémák, amelyek az adott országra jel-
lemzők. Így van ez az én, a mi hazánk-
kal, Magyarországgal is. 

Jövő év áprilisában országgyűlési vá-
lasztások lesznek Magyarországon. Ér-
vek és ellenérvek, személyek, karakte-
rek, pártok, szemben álló felek ütközete. 
Erről most Advent idején, Karácsony előtt 
legyen elég annyi: azt szeretném és kí-
vánom, hogy legyen demokratikus, erő-
szakmentes, nagy részvétel mellett lebo-
nyolított választás. Ennél többet és rész-
letesebben majd Karácsony után, jövőre.

Áldott, boldog ünnepeket minden 
kedves Bécsi Napló olvasónak!

Hiller István

A német „Zeitenwende” – azaz kor-
szakváltás – fogalma azóta sűrűn 
visszhangzik a politikai diskurzus-
ban, amióta az orosz–ukrán háború 
robbant be. Berlinben, ahol a pacifiz-
mus mélyen gyökerezik, ez a fordu-
lat különösen érzékelhető: egy olyan 
Németország bontakozik ki előttünk, 
amely újra komolyan veszi a saját biz-
tonságát, és közép-európai szemmel 
is máshogyan kezd viselkedni a nem-
zetközi porondon.

Az elmúlt években a német kormány 
jelentős lépéseket tett a védelmi költség-
vetés radikális növelésére: a Bundes
wehr számára létrehoztak egy egyszeri, 
100 milliárd eurós alapot, hogy felsze-
relések és modernizáció révén megerő-
sítsék a hadsereget. Ez a lépés Magyaror-
szágról nézve meglepő fordulatnak tű-
nik: sokan még emlékeznek arra, hogy 
Németország évtizedekig a háború utáni 
kötelezett béketámogatóként viselkedett.

Berlin utcáin újra katonai jelenlét lát-
ható – nem inváziós erőként, hanem vé-
dekező, elrettentő kapacitásként. A NA-
TO-szövetségen belüli kötelezettségek 
komolyan szóba kerültek, és Németor-
szág hajlandó nagyobb szerepet vállal-
ni a kelet európai biztonság fenntartásá-
ban. Ez a lépés sokéves belső viták végét 
jelzi: a pacifista örökség és a realista biz-

„Zeitenwende”  
– Honvédelmi fordulat Berlinben

tonságpolitika közti egyensúly új, eddig 
szokatlan irányt vett.

Az új kormányjavaslat – amely köte-
lező sorkatonai regisztrációt írna elő 
minden 18 év feletti német fiú számára 
– azonban még élesebbé tette a közéleti 
vitát. Bár ez még nem jelent tényleges be-
hívást, a regisztráció intézménye a had-
kötelezettség visszaállításának előszo-
bája. A javaslat Berlinben érzelmi hul-
lámokat kelt: sok szülő aggódva figyeli, 
hogy a valóban békepártiságra nevelt 
fiatalok vajon milyen szerepet kapnak 
majd egy új, kiszámíthatatlan világ-
ban. Mások éppen ellenkezőleg: felelős 
és szükséges lépésnek tartják, mert úgy 
érzik, a demokráciát védeni kell – akár 
katonai eszközökkel is.

A társadalmi reakció tehát továbbra 
is megosztó. Egyes fiatalok örömmel fo-
gadják az új nemzetbiztonsági elkötele-
ződést – úgy érzik, Németország végre 
komolyan veszi geopolitikai felelősségét. 
Mások viszont attól tartanak, hogy a tör-
ténelem kísértetei térhetnek vissza: új 
fegyverkezési spirál, katonai szerepvál-
lalás, ismeretlen konfliktusok árnyéka.

Közép-európai, különösen magyar 
szemszögből a „Zeitenwende” párhu-
zamokat kínál. A visegrádi régióban is 
évek óta napirenden van a biztonság-

Lázár János nemcsak a magyar kor-
mány építési és közlekedési minisztere, 
hanem feltünően szókimondó politikus 
is. Emlékezünk, mikor 2018. márciusá-
ban, akkor még Orbán Viktor Minisz-
terelnökségét vezető miniszterként ki-
rándult Bécsbe, és videóban bemutatta 
véleményét: „Olyan helyen jártam Bécs-
ben, ahol kézzel tapintható a bevándor-
lás következménye.” Utána bizonygatta, 
hogy szigorúan nem beavatkozni akart.

De most nem (csak) Lázár Jánosról lesz 
szó. Azért szerepel itt, mert képes pontos 
képet adni az Orbán-kormányban ural-
kodó véleményről. A batidai vadász-
kastély tulajdonosa a miniszterek kö-
zül elsőként mondta ki, hogy „azokat a 
NER-eseket, akik kullancs módon ránk 
telepedtek és visszaéltek a megterem-
tett lehetőséggel, valóban eljött az ideje, 
hogy lesöpörjük magunkról, annak ér-
dekében, hogy a ránk szavazók bizalmát 
meg tudjuk tartani”.

Lassan rá lehet térni arra a kérdés-
re, hogy miért Lázár Jánossal illuszt-
ráljuk a témát, és hogy mi is a téma?  

Ausztria–Magyarország: 
„A két szomszédvár”*?

A volt hódmezővásárhelyi polgármes-
ter a „Mandiner” nevű online-újság sze-
rint egyik úgynevezett Lázár-fórumán 
„hatalmas pofont osztott ki a külföldi 
multinacionális vállalatoknak”. Patri-
óta nézetét így fogalmazta meg: „A Lidl 
tulajdonosát Schwarz úrnak hívják, a 
Deichmann cipőbolt tulajdonosát Deich-
mann úrnak. A Müller tulajdonosát pe-
dig Erwin Müller úrnak hívják Ulmban. 
Magánemberekről van szó, akik ebből 
az országból szedik ki a gazdagodásuk-
hoz szükséges pénzt.” A Spar csak azért 
maradt ki a mondatból, mert az osztrák 
élelmiszerlánccal Lázár főnöke foglal-
kozott – olyannyira, hogy Orbán Viktor 
magyar lapok ellen sajtó-helyreigazítási 
pereket indított és nyert meg.

Az Orbán-kormány adópolitikáját 
a 2010-es kezdéstől kiszúrta Hans K. 
Reisch, a Spar Österreich vezérigazgató-
ja. Akkor az Európai Bíróság jogszerűnek 
találta a progresszív, árbevételhez kap-
csolódó különadó-rendszert, azzal a ma-
gyarázattal, hogy a szabályozás a magyar 
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politika – de Németország korábban in-
kább diplomáciai és gazdasági súlyával 
élt, mint katonai potenciáljával. A had-
kötelezettséghez hasonló intézkedések 
lehetősége arra utal: a német társadalom 
készen áll arra, hogy újra vállalja a ka-
tonai szerepet is.

A teológiai szemmel is érdekes fordu-
lat: a keresztény közösségek számára 
Berlinben komoly dilemmát jelent, ho-
gyan egyeztethető össze a békepártiság 
és a felelősségvállalás. A háborúellenes 
elv és a szolidaritás kevésbé absztrakt 
jelszavakká válnak, hanem gyakorlati 
döntéseket követelnek: milyen mérték-
ben fogadjuk el a katonai erőt a közjó 
szolgálatában?

Nem szabad megfeledkeznünk a költ-
ségekről sem. A hadsereg fejlesztése 
nem olcsó: a modern felszerelések, a ki-
képzés, a logisztika és a fenntarthatóság 
mind súlyos terhet jelentenek a költség-
vetésnek. Ugyanakkor a befektetés lehe-
tőség a munkahelyteremtésre, a techno-

lógiai fejlődésre és az innovációra is.
A „Zeitenwende” tehát nem egyszerű-

en katonapolitikai fordulat – ez a német 
társadalom identitásának újragondo-
lása. Berlinben, amely évszázadok óta 
talán legkevésbé várt változás kapujá-
ban áll, a lakosok egyszerre éreznek 
megkönnyebbülést, büszkeséget és fé-
lelmet. Közép-európai származású ma-
gyarként ebben a folyamatban kettős 
perspektívánk van: láthatjuk Német-
ország felelősségvállalását, de emlé-
keztet bennünket arra is, hogy a béke 
nem önmagától jön – sokszor védeke-
zésre is szükség van ahhoz, hogy meg-
maradjon.

Ez a „korszakváltás” talán nem csak 
Németországé, hanem egész Európáé – 
és nekünk, akik Berlinben élünk, konk-
rét felelősséget is jelent: hogyan for-
máljuk a jövőt úgy, hogy a fegyver ne 
aljas célokat szolgáljon, hanem a kö-
zös biztonságot, a szövetségek tartós-
ságát és végső soron a békét.

Keszég Kornél

„Zeitenwende”

Király Béla
Olvastam a Bécsi Naplóban megjelent 

ismertetést a Király Béláról megjelent 
könyvről. Mint több, USA-ban élő honfi-
társunk, én is jól ismertem Király Bélát, 
aki három könyvemet is kiadta. Sőt, itte-
ni életében is kapcsolatban voltam vele. 
Több magyar történész munkáját felké-
résére én fordítottam. Ezek között van az 
56-os forradalomról szóló kötet, amelyhez 
Henry Kissinger írta az előszót. Tehát na-
gyon fontosnak tartom a könyvkiadói tel-
jesítményét. Többet tett a magyar történe-
lem ismertetéséért az egész világon, mint 
több történész, mivel könyvei az egész vi-
lág könyvtáraiban ott vannak. Ezt azért 
írom, mert ez a tevékenysége nem annyi-
ra ismert. El fogom olvasni a könyvet, ed-
dig nem jutottam hozzá. Bődy Pál

Tisztelt Bécsi Napló! 
2025 októberében jelent meg az újság-

ban Gömöri György visszaemlékezése 
Kerényi Gráciáról. Az elején van benne 
egy nagy tévedés: Grácia 1925 szept 8-án 
született nem novemberben ahogyan 
Gömöri írja. Az általam szerkesztett ki-
advány bírálatához illett volna megír-
ni a kiadás körülményeit is; erre meg-
kértem Gömörit, de azt mondta, írjam 
meg én. Kerényi Grácia a XX. SZÁZAD 
LEGNAGYOBB KULTÚRAKÖZVETITŐ-
JE VOLT A MAGYAROK ÉS LENGYELEK 
KÖZÖTT.  Volt tanítványai, jómagam, 
Olszewski Ági, S. Papp Éva úgy gondol-
tuk megérdemelne századik születés-
napjára egy emlékkönyvet. A szerkesz-
tést, összeállítást magamra vállaltam, 
de sok ötletet köszönhetek Olszewski 
Áginak és S Papp Évának. 2025 elejére 
megszülettek az írások az emlékkönyv-
be, vagy negyvenen írtak bele teljesen 
más világnézetű írók, tanítványok, haj-
dani harcostársak. Egy ismerős vidéki 
kiadóhoz adtam tördelésre, a munkála-
tokat én fizettem. A kiadónak fogalma 
sem volt, hogyan kell írni a lengyel ne-
veket és valóban a javítások ellenére sok 
hiba maradt benne. Ekkor a lengyel-ma-
gyar emlékek létrehozására létrehozott 
Felczak Alapítványhoz fordultam támo-

gatásért. Óriási lelkendezés, de jó, hogy 
valakinek eszébe jutott Kerényi Grácia, 
küldjem el a tartalomjegyzéket... Elküld-
tem és már másnapra meg is jött a vá-
lasz: Sajnos nincs pályázási lehetőség... 
Persze látták, hogy az üldözött Iványi 
Gábor lelkész is írt bele, aki Gráciával  
alapította  a SZETÁ-t, meg a nemkívána-
tos Demszky Gábor, Ungváry Rudolf és 
Spiró György is... Grácia a nyolcvanas 
években morális nagyság volt és ők vol-
tak a barátai... Persze írt bele a tihanyi 
főapát is, papok  és számos világhírű len-
gyel író.  Ekkor az óbudai lengyel önkor-
mányzathoz fordultam, akik felkérték 
épp a dutyiban ülő DK-s polgármesterü-
ket, hogy támogassa  könyvet, és a DK-s 
rögtön megtette, így jelenhetett meg az 
emlékkönyv 500 példányban, mellyel 
azután végigjártuk Lengyelországot 
és Magyarországot, az egyik előadást a 
Duna TV, a másikat  a lengyel Republi-
ka TV közvetítette... De milyen szomorú, 
ahogyan GRÁCIA a nyolcvanas években 
nem kellett a hatalomnak, hazájában 
soha díjat nem kapott – a lengyelektől 
viszont rengeteget – úgy most sem... En�-
nyi a története a kontrollszerkesztés hi-
ányának...

 Dr.Csisztay Gizella, Budapest

OLVASÓI LEVÉL

HOZZÁSZÓLÁS

Furcsa kifordított világban élünk. Tud-
juk már egy ideje, de mégis minden alka-
lommal, amikor adventbe fordulunk, új 
egyházi évet kezdünk, valahogy jobban 
szembesülünk vele. Az, hogy rohanunk – 
és jobban, mint tavaly, az, hogy bár eldön-
töttük családilag, vagy a munkahelyen, 
barátok között, hogy nem lesz ajándéko-
zás, mégis azon törjük a fejünket, mit ve-
gyünk, hogy eljött a nap, amikorra tavaly 
szent elhatározás szerint sok minden-
nel készen akartunk lenni és még el sem 
kezdtünk gondolkodni rajta, még igazán 
semmi. A legdrámaibb avval szembesül-
ni, hogy egyre inkább kisebbségben va-
gyunk, akiknek még feltűnik, akiket za-
var, hogy kifordult a világ. Nem ijedünk 
meg, vagy ha igen, akkor abból is tanu-
lunk, jobban összekapaszkodunk és még 
inkább igyekszünk a lényegre figyel-
ni. Éberen virrasztva és szívvel-lélekkel 
imádkozva várakozni. És megpróbálunk a 
kifordított világban visszafordítva élni...

A modern koncertteremben több száz 
emberre jut néhány jegyszedő, kétszer 
annyi biztonsági őr és egy/kevés ruha-
táros, akik az előadás végén elszántan 
szaladgálnak a kabátok után a zeg-zugos 
fogas-sorok között, miközben majdnem 
meglincselik szegényeket, hogy olyan las-
san halad a sor. Döbbenetes élményeim 
a boltokban – nem csak ékszer kereske-
désekben – álló fegyveres őrök, akikről 
már tudjuk, hogy adott esetben – ha szük-
séges – le is lőnek valakit. Ilyen fegyveres 
biztonságiak ácsorognak többen is a plá-
zákban, de eladó, akitől kérdezni lehet-
ne, sokszor sehol. A sport-osztályon kife-
lé meg akarnak motozni: mutassam, mi 
van a hátizsákban? Ugyanakkor Brüsszel-
ben, a Királyi Képtárban Rubens, Brueg-
hel, Van Dyck, és Cranach képek között 
mosolygós felügyelők, több teremre egy 
- ezeket az értékeket érdekes módon nem 
védik fegyverrel.

Az utcákon koldusok, hajléktalanok. Az 
egyházat szidják, hogy miért nem nyitja 
meg a 10–12 fokos templomokat, miköz-
ben a gépkocsik fűtött garázsban állnak, 
bankok, plázák hatalmas terei állnak üre-
sen és melegen – érinthetetlenül.

A legtöbb helyen automaták, és gépek, 
sőt robotok, mindent lehet online intéz-
ni, sőt van, amit csak úgy. A mestersé-
ges intelligencia bexxxt az életünkbe. 
Szép új világ. ...Uniformizált, személyte-
len, embertelen. Vannak előnyei, de sok 
szempontból unalmasabb és fárasztóbb, 
mint korábban. Úgy tűnik, mindent meg-
oldunk és végül mintha az emberre nem 
lenne szükség... Ettől nem leszünk boldo-
gok, még ha jól is megy a sorunk.

De akkor mire várnak a világ fiai, mire 
vár a mai ember? Többnyire semmire. 
Igyekszik elfelejteni a gondot, az olykor 
fölsejlő hiányt, amitől boldogtalan. Úgy 
gondolja „megoldja” egyedül is az életét. 
Aztán ha mégsem sikerül, akkor szenved 
tőle. De segítséget nem akar kérni, kapni – 
„onnan fölülről”, mert az emberi segítség 
mit sem ér... Péter apostollal valljuk „Mi 
azonban várunk, az ígéret „szerint új eget 
és új földet” (2 Pt 3, 13) és azt, Aki elhozza.

Minél inkább látjuk ezt a sok furcsasá-
got, ellentmondást magunk körül, annál 
inkább érezzük, hogy ez az, aminek értel-
me van, elfogadni, hogy nem tudjuk meg-
váltani magunkat, ehhez isteni segítség-
re van szükség, Ez az egyetlen értelmes 
magatartás – mint hajótörött a megtalált, 

Visszafordítva élni
biztonságot adni látszó szigeten - várni, 
hívni, megcsodálni, ünnepelni az Üdvözí-
tőt és azt az egyszerű, mindenkinek szóló 
módot, ahogyan közénk jött.

Jézus születésében Isten irántunk való 
szeretetének döntését ünnepeljük. Ő egé-
szen közel akart lenni hozzánk, ember-
ré lett. Mindenben hasonló lett hozzánk, 
a bűnt kivéve. Ennek a döntésnek a máig 
ható, mindennapos következményeit 
igyekszünk megérteni. Rácsodálkozni, 
megosztani, közösen értelmezni, egymást 
gazdagítani általa, lelki és testi erőt merí-
teni, hogy sikerüljön nekünk is újra meg 
újra a szeretet mellett dönteni.

Hogy Jézus adventje, jövetele ne véget 
nem érő szálláskeresés legyen, hanem 
befogadás. Szállást adva Jézusnak, elfo-
gadva a szeretetét, találunk mi magunk 
igazi otthonra és részesülünk a szeretet 
teljességében.

Bűneink és gyarlóságunk ellenére mi 
is „hasonlóak lehetünk Hozzá, ha megje-
lenik mert látni fogjuk, amint van” (1 Jn 3, 
2). Ha szeretetben élünk, a szeretet mellett 
döntünk Istenben élünk és Isten bennünk. 
(vö. 1 Jn 4, 16) A döntés immár rajtunk áll, 
teljesen rajtam múlik, hogy az Eljövendő 
megérkezik-e hozzám, otthonra talál-e ná-
lam, nálunk?
„Egyetlen egy a szükséges: szeress! 
És tégy, amint az Isten adta tenned. 
Mindenkié vagy, mert mindenkihez 
Küldött szeretni, aki a szerelmes 
Keresztről a világot átölelte. 
Egy szó tied csak, áldott életednek 
Értelme, célja, foglalatja: Testvér! 
Ezt, ezt az egyet, ezt mondd, ezt imádkozd 
Életeddel és haláloddal.

A többit hagyd az Úristen kezére!” Így 
fogalmaz Sík Sándor Máglyafüst című 
versében.

Mindenkié vagyunk, nem a magunké. 
Elsősorban a ránk bízottaké, házastársé, 
gyermekeké, kereszt- és bérmagyerekeké, 
unokáké, rokonoké, barátoké, közösségé, 
legfőképpen pedig Istené.

Ennek tudatában akarunk gondolkod-
ni, beszélni, imádkozni, élni, „tenni, amit 
Isten adott tenni”.

Ezt az egyet akarjuk mondani, imádkoz-
ni, élni és „tenni, amit Isten adott tenni”.

„Embernek lenni pontosan annyit jelent, 
mint felelősnek lenni. Érezni, hogy a kő-
vel, melyet lehelyez, a világot építi tovább. 
Csak a Lélek fuvalma teremtheti meg az 
agyagból az embert. Az ember számára 
egyetlen igazság létezik: az, amely őt em-
berré teszi” – írja Exupéry.

Minket pedig igazán és teljesen emberré 
Isten szeretete és a mi döntésünk, viszont-
szeretetünk tesz, ami és emberi szeretet-tö-
rekvéseinkben, próbálkozásainkban, ál-
dozatainkban, sikeres döntéseinkben 
nyilvánul, azaz testesül meg és megtéré-
sünkben, a szeretetben való kiteljesedé-
sünkben, beérésünkben válik teljessé.

Bármit is sugalljon, dübörögjön a világ, 
bármit is akarjanak a versenyszellemre 
vagy kényelmünkre, ösztöneinkre vagy 
lustaságunkra hatva, csalással vagy tör-
vényes úton, a demokrácia vagy a közjó 
nevében ránk erőltetni, annál inkább 
másra vágyunk és Mást várunk. Annál iz-
galmasabb és annál nagyobb meglepetés, 
amikor megszólal Szenteste a csengő, ami-
kor semmi más nem számít, csak Ő, aki 
végtelen szeretetében úgy döntött, hogy 
nekünk ajándékozza Magát.

Varga János, a Pazmaneum rektora

Folytatás az 1. oldalról 
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Ante portam / Hommage a Jókai Mór

Mire való a demokratikus választás, 
ha nem a legjobbaknak, a hatalom közér-
dekű és eredményes gyakorlására legal-
kalmasabbaknak a kiválasztására? Gyak-
ran mégsem így történik. Az Egyesült 
Államokban a legtartósabban és a leg-
következetesebben érvényesültek Mont-
esquieu a hatalmi ágaknak az államban 
való szétválasztására vonatkozó alapel-
vei, vagyis, hogy a törvényhozói, a vég-
rehajtói és a bírói hatalomnak különbö-
ző kezekben a helye. Viszonylag modern 
elképzelés ez, az antik, athéni demokrá-
ciában nem ismerték ennek szükséges-
ségét, ott kizárólag az adófizető, szabad 
polgárok választották meg a mindenki ál-
tal személyesen jól ismert vezetőt a váro-
sállamban. Sokan hiszik, hogy akit hosszú 
időn keresztül ismernek, annak viselkedé-
se kiszámítható, pedig a hatalom óhatatla-
nul még a legjámborabb lelket is eltorzítja. 
Ez a hatalom gyakorlásának az ára és kö-
vetkezménye, ezért nem jó túl hosszú ideig 
hatalmat adni egy embernek.

Bonyolult, sokrétű demokratikus tár-
sadalmak nem létezhetnek a hatalmi 
ágak biztonságos szétválasztása nélkül. 
Képzeljük el, mi történik, ha a végrehajtó 
hatalom ráteszi a kezét a törvényhozói és 
a bírói hatalomra egyaránt! Nem is kell 
elképzelnünk, elég, ha az Egyesült Álla-
mokbeli legfrissebb híreket, elemzése-
ket követjük. Az elnök, aki a végrehajtói 
hatalom gyakorlója, az irányában állan-
dóan elnéző és kritikátlan kongresszusi 
pártja, a Republikánus Párt révén enyhe 
többséggel a törvényhozást is uralja, így 
kedvére átviheti a számára fontos törvé-
nyeket. Egyedül a bírói hatalommal van 
konfliktusa, mely elnöki rendeleteinek 
gyakran még abban az esetben sem en-
gedelmeskedik, ha egyik-másik szövetsé-
gi bírót éppen maga az elnök nevezte ki. 
Ez alól aggasztó kivételt képez a Legfel-

Búcsú a demokráciá(k)tól?
sőbb Bíróság – tájainkon az Alkotmány-
bírósággal egyenértékű –, mely az elnök 
által kinevezett konzervatív bírók fö-
lénye révén elsősorban az elnöknek ad 
igazat, ráadásul a döntései megfellebbez-
hetetlenek is. Az éppen regnáló, megle-
hetősen gátlástalan amerikai elnököt 
a sokat emlegetett fékek és ellensúlyok 
kicsorbult rendszere helyett már csak a 
sajtó – az ún. negyedik hatalom –, illet-
ve a demokratikus hagyományokon szo-
cializálódott közvélemény tartja kordá-
ban. Mindkét tényező az elnöki hatalom 
folyamatos támadása alatt áll, mivel a 
sajtót licencmegvonásokkal való fenye-
getődzéssel és állandó lejáratással, a lá-
zongó közvéleményt pedig újabban meg-
hozott antidemokratikus szabályokkal, 
illetve hazai földön (!) a tüntetők ellen 
bevetett hadsereggel próbálja kordában 
tartani az elnök. Precedens nélküli tette 
nyílt kísérlet elnöki hatalmának korlát-
lan bevezetésére, mely szándék nem ritka 
a bizonytalan, ingadozó demokráciákban 
– sokszor a végüket is jelenti –, de senki 
nem gondolta volna, hogy a két és fél év-
százados Amerikai Egyesült Államok ide 
jusson! Az alapító atyák forognak a sír-
jukban, de ez a demokrácia megszentség-
telenítőit a legkevésbé sem érdekli. 

Nem egyszer kétértelmű bók illeti Or-
bán Viktort, miszerint Trump az Euró-
pa erős emberének tartott magyar mi-
niszterelnök forgatókönyvéből leste vol-
na el intézkedéseinek a legjavát. Igaz ez, 
vagy sem vita tárgya, de bóknak min-
denképpen bók, hiszen kis nemzetünk 
nem szokott hozzá, hogy világunk hatal-
masai ránk figyeljenek és vezetőinktől 
jót vagy akár rosszat tanuljanak. Külön-
leges tehetségű, erős egyéniség az olyan 
ember, akitől a nála sokkal erősebbek is 
tanulnak, az persze más kérdés, hogy te-
hetségét mire használja...

Az lenne a kívánatos, ha csak a jót tanul-
nák el tőlünk. Hogy mi a jó és mi a rossz, 
közmondásosan relatív, de azért vannak 
helyzetek, melyek értékelése nem annyi-
ra elvont és nehéz. Ha felteszem a kérdést: 
követendően példaértékű-e a magyar 
nemzet mai általános állapota? – nem hi-
szem, hogy túl sokan felhőtlen helyeslés-
sel bólogatnának. Azok, akik csak nagyon 
kevés és egyoldalúan elfogult forrásokból 
értesülnek a magyar nemzet közügyeiről, 
akik csak egyetlen ablakon kinézve né-
zik és ismerik meg a körülöttük levő vi-
lágot, most dühös szemrehányással, eset-
leg naivul meglepődve azt kérdezhetik tő-
lem, hogy hát mi itt a gond, mi is a baj, ha 
pedig mégis érzékelik, hogy igenis van 
gond is, baj is, azért mindig és kizárólag 
a „másik oldalt” hibáztatják. Akik járják 
Magyarországot, sok emberrel találkoz-
nak, sok forrásból értesülnek, vagyis a 
valóság összetett és valós megismerésé-
re törekszenek, jól láthatják, hogy egy-
általán nem rózsás kis nemzetünk hely-
zete, és azt is helyesen érzik, hogy végle-
tes megosztottságunkért a mindenkori 
„kötelező” turáni átkon túl óriási nem 
a „másik”, de mindkét oldal felelőssé-
ge! Ha bizonytalansággal terhes jövőnk 
jobbrafordulása iránt mindannyian kö-
telezettséget is kell vállalnunk, termé-
szetszerűleg a már hosszú ideje regnáló 
hatalmat terheli elsősorban a felelősség 
jelenlegi rossz nemzeti közérzetünkért, 
esetleges önsorsrontásunkért, hiszen az 
ő kezükben vannak mindazon eszközök, 
melyekkel a kialakult áldatlanul feszült 
helyzetet el lehetett volna kerülni, illet-
ve még mindig méltányosan fel lehetne 
oldani, talán.

Nem hiszem, hogy Trump elnöknek 
munkájához messzi földről hozott forga-
tókönyvekre lenne szüksége. Van annyira 
őstehetség, hogy képes legyen az ameri-

kai demokrácia precedens nélküli „átala-
kítását” egymaga megoldani. Nagyon fon-
tos, mert mindaz, ami Amerikában ma 
történik, erőteljesen kihat az egész világ-
ra, én mégis azt mondom, kísérletezzenek 
bátran az amerikaiak, ha ennyire megun-
ták a demokráciát! Kóstoljanak csak bele 
nyugodtan más típusú kormányzásba, 
aztán legföljebb visszasírják majd a régi 
szép időket! Amikor már késő. Mi viszont, 
nagyon sokan a kelet-közép-európai tér-
ségben nem untuk meg a demokráciát, 
azon egyszerű oknál fogva, hogy csak alig 
néhány évtizede kóstoltunk bele. Nem va-
gyunk hajlandók semmiféle új járomba 
hajtani fejünket – sem a másokéba, de 
a magunkéba sem! – és kijelentjük: kö-
szönjük szépen, de nem kérünk semmi-
féle tehetséges vagy tehetségtelen autok-
rata ambícióiból, senki ne szánjon minket 
merész tervei szenvedő alanyának. Mert 
sokan vagyunk már felvilágosult polgá-
rok, sem juhok, sem kísérleti nyulak nem 
vagyunk...

Másréti Kató Zoltán

tulajdonú boltláncokat is érintené – ha a 
kiskereskedelmi súlyuk nagyobb lenne.

15 évvel később Reisch azt mondta 
„Die Presse” szerint, hogy az élelmisze-
rárak emelkedése mögött főleg a magas 
energia- és bérköltségek állnak, nem pe-
dig a piaci koncentráció vagy verseny-
hiány. Mivel a Spar „jelentős politikai 
nyomás alatt működik”, csak akkor ma-
radnak meg hosszú távon, ha ismét nye-
reségesen tudnak működni, és ebben 
Brüsszel támogatását is várják.

Véleményük támogatására olyan 
osztrák „intézményeket” nyertek meg, 
mint Wolfgang Hattmannsdorfer és a 
„Kronen Zeitung”. A bulvárlapban a 
már nyugdíjas volt főszerkesztő Georg 
Wailand azt állította, hogy a magyar 
kormány „folyamatosan provokálja” a 
nyugati kézben lévő élelmiszerláncok, 
köztük a Spar vagy az Aldi tulajdono-
sait. Wailand teljesen jogosnak tartja 
Hattmannsdorfer lépését, aki a külö-
nadó miatt jogsértési eljárást indított 
Magyarország ellen. „Igaza van. De mi 
lesz a vége? Magyarország halogatni és 
provokálni fog, amíg ismét sürgősen 
pénzre nem lesz szüksége Brüsszeltől.” 
Az utószó az egyetlen, melyen egyezik 
az Orbán-kormány más témában olvas-
ható véleményével: „Szép kis EU ez!”

A Spar-nál sokkal pontosabbak a né-
met Lidl magyarországi adatai. „2024-
ben csak a kiskereskedelmi különadóra 
55 milliárd forintot kellett befizetnünk, 
ez a potenciális profitunk kétharmad ré-
sze volt. Így maradt 26 milliárd forint 
profitunk” – mondta Szlavikovics Zita, 
a Lidl Magyarország igazgatósági elnö-
ke a „24.hu”-nak adott interjújában. De 
szerinte a helyzet még rosszabb: a külön
adót az árbevétel után kell megfizetni, 
ráadásul úgy, hogy a cég árbevétele ele-
ve csökkent az árstopok és árrésstopok 
miatt. A kormányzati intézkedések mi-
att sérül az egészséges verseny, állította 
a Lidl-főnöknő.

Ezen a ponton még egyszer Lázár Já-
nos játszik főszerepet. Az építési és köz-
lekedési miniszter ugyanis a parla-
mentben törvénymódosítást nyújtott 
be, amely közbeszerzési eljárásokra lesz 
érvényes: A jövőben csak azok a cégek 
vehetnek részt állami építési beruházá-
sokban, amik folyamatosan eleget tesz-
nek jótállási kötelezettségüknek. „Sem-
mi szükség se a Strabagra, se más kül-
földi útépítőre, mikor vannak nagyon jó 
magyar útépítők.” Régebbi kijelentése-
it, miszerint ki fogja szorítani az oszt-
rák óriást Magyarországról, végül félig 
visszavonta: „A Strabag marad, mások 
is maradnak, csak be kell tartani a já-

tékszabályokat” – mondta Lázár. De még 
valamit mondott: „Aki rosszul teljesít, 
és nem javítja ki a hibákat, azt kizárjuk 
a közbeszerzésekből, és nem vagyunk 
hajlandók 10 százaléknál több profitot 
elismerni – sem a Strabag, sem más cé-
gek esetében.”

Októberben Lázár még arról beszélt, 
hogy a Strabag „átb...ta” az Orbán-kor-
mányt azzal, hogy nem készült el idő-
ben az autópálya javításával. Politikai 
részlet mutatta felháborodásának okát: 
Szerinte a Strabag pénzeli a Tisza-párti 
Magyar Pétert. Ezzel a szemrehányással 
hasonló véleményt nyilvánított, mint az 
Osztrák Szabadságpárt (FPÖ). Christian 
Hafenecker főtitkár szerint ez „komoly 
külpolitikai botrány, amely diplomáci-
ai következményekkel is járhat”, hiszen 
osztrák nagyvállalkozó nem avatkozhat 
be szomszédos ország választásaiba. Ha-
fenecker kettős mércét emlegetett: „Ha 
Ausztriában hisztérikusan reagálnak az 
állítólagos orosz befolyásra, akkor nem 
lehet hallgatni, ha NEOS-közeli nagyvál-
lalat próbál politikai befolyást gyakorol-
ni Magyarországon.”

Lázár János szavaiból az is kicseng, 
hogy nem csak a „külföldi” téma fontos 
neki. „Most egyszerre harcolunk a Stra-
baggal, mert elrontotta az M30-as autó-
pályát, és nem javította ki határidőre, és 

egyszerre a magyar V-Híddal, mert nem 
akarják elfogadni, hogy 10 százaléknál 
nagyobb haszonkulcsot nem kaphat-
nak” – mondta Lázár. „Legyen akár kül-
földi, akár magyar cég – a lényeg, hogy a 
munka jó és megfizethető legyen.” Ami a 
V-Híd Zrt.-t illeti, ez merész fogalmazás. 
A cég ugyanis Mészáros Lőrinc birodal-
mához tartozik, aki Orbán Viktor barát-
ja és felcsúti szomszédja.

Ami talán mégis a legfontosabb: Az 
M30-as autópálya Strabag által „elron-
tott”, Miskolc és Szikszó közötti szaka-
szát majdnem két éves lezárás után de-
cember 15. körül adják vissza az autó-
soknak.

A magyar–osztrák egyetértésben el-
lenben tovább zavar uralkodik.	

Martos Péter
* Vörösmarty Mihály

Ausztria–Magyarország: „A két szomszédvár”*?

Zsirai László

Felhők alatt is

Takarodj bánat, belülről ne üss!
Felhők alatt is lehetek derűs.
A varjak hiába kántálják: kár!
Szívemben télen is dalol a nyár.

Folytatás az 1. oldalról 
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UKR AJNA

Az elmúlt hetekben régóta nem látott sú-
lyos helyzetbe került Ukrajna. Miközben 
Pokrovszk térségében elkeseredett védelmi 
harcokat vívnak az ukrán védelmi erők, a 
háború kezdete óta nem látott súlyos „prés” 
alá került az állam vezetése mind a belpo-
litikai, nemrégiben kirobbant korrupciós 
ügyek, mind pedig a Washingtonból érkező 
ultimátumszerű békejavaslat miatt. Emel-
lett az átlagemberek mindennapjaira nyom-
ja rá bélyegét az egyre fokozódó országos 
léptékű energetikai válság. 

Az orosz–ukrán szűnni nem akaró hábo-
rút már nem egy ízben próbálták békejavas-
latokkal leállítani, vagy legalább azt elérni, 
hogy fegyvercsend legyen. Jelenleg is egy 
újabb próbálkozással van tele a média, de 
egyelőre még nem tudható biztosan, hogy 
az új, 28 pontból álló amerikai békejavaslat 
eléri-e a kitűzött célját. A Washington által 
erőltetett béketerv, melyet november 20-án 
adtak át az ukránoknak, súlyos engedmé-
nyeket követelne meg Kijevtől, ráadásul no-
vember 27-ig van erre „gondolkodási ide-
jük” – legalábbis, ha nem ad „hosszabbítást” 
a Fehér Ház. 

Volodimir Zelenszkij ukrán államfő no-
vember 21-én – az Euromajdan eseménye-
ire emlékeztető és 2014-től kezdve már tra-
dícióvá vált Méltóság és szabadság napján 
–egy videóüzenetet is intézett az ukránok-
hoz, melyben összefoglalta a helyzet súlyos-
ságát: „Az Ukrajnára nehezedő jelenlegi nyo-
más – az egyik legnehezebb. Ukrajna most na-
gyon nehéz választással nézhet szembe. Vagy 

Ukrajnai helyzetkép: a béke szorításában, és ami ezen túl van
a méltóság elvesztése, vagy egy kulcsfontos-
ságú partner elvesztésének kockázata. Vagy 
a súlyos 28 pont, vagy egy rendkívül nehéz tél 
– a legnehezebb – és további kockázatok. Élet 
szabadság nélkül, méltóság nélkül, igazsá-
gosság nélkül. És hogy higgyünk annak, aki 
már kétszer megtámadott”. Zelenszkij a be-
szédében ugyancsak figyelmeztetett arra, 
hogy „A következő hét nagyon nehéz és ese-
ménydús lesz. (...) Ebben az időszakban sok 
lesz a nyomás: politikai, információs – kü-
lönböző nyomás –, hogy meggyengítsen, ös�-
szeugrasszon bennünket. (...) Hagyni fogjuk-e 
ezt?” Beszédét az államfő azzal az összeg-
zéssel zárta, hogy „diplomáciai téren fogunk 
dolgozni a békénk érdekében. Egységben kell 
dolgoznunk az országon belül a békénkért. 
A méltóságunkért. A szabadságunkért. Hi-
szem, és tudom, hogy nem vagyok egyedül. 
Velem van a népünk, a társadalom, a kato-
náink, a partnereink, a szövetségeseink, min-
den honfitársunk. Méltóságteljesek. Szaba-
dok. Egységesek.” Trump amerikai elnök 
november 22-én egy újságíró kérdésére vá-
laszolva úgy reagált a Zelenszkij üzeneté-
ben elhangzottakra, hogy Kijevnek el kell 
fogadnia a Washingtonból érkezett béke-
tervet: ha nem tetszik, „Nos, akkor majd meg 
kell kedvelnie. És ha nem tetszik neki, akkor, 
tudják, valószínűleg egyszerűen csak folytat-
niuk kell a harcot.” 

Biztosra vehető, hogy valóban sok szem-
pontból valóban nehéz időszak elé nézünk, 
és még nem lehet tudni, milyen eredménye 
lesz a mostani békekezdeményezéseknek. 

Amíg viszont nem születik megállapodás a 
harcok folytatódnak, minden ebből adódó 
következménnyel együtt. A háborús gépezet 
működése mindinkább erősebben nyomja 
rá bélyegét az ukránokra, bár nyilván ez a 
frontvonal mindkét oldalát érinti. 2022 óta 
csaknem „hagyománnyá” lett, hogy az őszi–
téli időszakban az oroszok módszeresen 
rombolják az ukrán energetikai rendszert, 
ami igen nehéz körülményeket idéz elő nem 
csupán az amúgy is vérszegény ipar műkö-
désében, de a civil infrastruktúra működte-
tésében is. A november első felében sorozat-
ban elszenvedett támadások miatt és mert 
ebből adódóan az atomerőművek kénysze-
rűen csökkentették a termelésüket, ország-
szerte huzamos, ütemezett áram kiesések 
vannak. Például, november 10-én Ukrajna 
13 megyéjében voltak jelentős áramszüne-
tek. Kárpátalján – mint azt a Kárpáti Igaz 
Szó (KISZÓ) is közzétette – a Zakarpattyaob-
lenergo információja szerint november 22-
én hat ütemben előreláthatóan 3,5–5 órányi 
áramszünetekkel kellett számolni. Sőt, az 
Ukrán Oktatási Minisztérium is azt javasol-
ja, hogy az iskolák változtassanak a tanítási 
rendjükön és a szünidős időszakokon úgy, 
hogy az esetleges áramkimaradások okozta 
helyzet a legkevesebb veszteséggel járjon.

Az Ukrajnát jelenleg jellemző belső hely-
zetet Dunda György, a KISZÓ lapigazgatója 
az alábbiak szerint foglalta össze az egyik, 
saját közösségi oldalán közzétett posztjá-
ban: „Elemzők és politikusok sokasága kom-
mentálja a legújabb amerikai béketervet.  

Az Ukrajnában élő átlagember szempont-
jából a tét roppant egyszerű: tovább bővül-
nek-e újabb és újabb parcellákkal a katona-
temetők (...) Az ország ezer sebből vérzik. 
Teljesen kiszolgáltatott a külföldi hitelek-
nek, a frontról hosszú ideje már csak kedve-
zőtlen hírek érkeznek, a mozgósítási poten-
ciál rég kifulladt, már csak kényszerítéssel 
megy, nem véletlen a rengeteg dezertálás, az 
ismét elhatalmasodó áramszünetek elvisel-
hetetlenek, miközben nem maradt egyetlen 
ép hőerőmű sem az országban, a szűnni nem 
akaró orosz rakéta- és drónesők sok-sok ci-
vil életét követelik minden nap, amíg az em-
berek életüket adják a háborúban, aközben 
a politikusok körében tombol a vérrel áti-
tatott korrupció... Hogy ez magától mitől 
változna meg jobb irányba, arra bizonyá-
ra csak a nagyokosok tudják a választ...” A 
legújabb amerikai béketervre utalva pedig 
Dunda kiemeli: „Ukrajna most újabb esélyt 
kapott az „életre”. Félő, ha ezt sem ragadja 
meg, a következő sansz a mostaninál is ros�-
szabb lehet, hiszen a minszki egyezmények 
óta folyton csak rosszabbak és rosszabbak 
a békekötés feltételei. (...) A korábbi keserű 
tapasztalatok azonban azt mondatják az 
egyszerű emberrel, ebből sem lesz semmi, a 
hangos kisebbség most is révbe ér, s folyta-
tódni fog minden ahogy eddig, pontosabban 
még brutálisabb pusztítással, elviselhetetlen 
téli energiakrízissel, totális mozgósítással”. 
Csak egyetérteni lehet záró soraival, hogy 
„Legyen béke!”

Paládi Renáta

Nem látni a megoldást a belpolitikai 
válságra Szerbiában. A több mint egy 
éve tartó tüntetéssorozat, az Aleksandar 
Vučić és Szerb Haladó Párt által vezetett 
kormány nem tud mit kezdeni a folya-
matos nyomásgyakorlással, csak az időt 
húzza, a demokratikus válaszadás elma-
rad. Miután november elsején, az újvidé-
ki vasútállomáson történt tragédia, amely 
során leszakadt az állomás előtetője, maga 
alá temetve 17 embert és 16 ember halálát 
okozva, az egyéves évfordulón az egyete-
misták szervezésében több mint százezer 
ember emlékezett csendben, méltósággal, 
incidensek nélkül az áldozatokra a tarto-
mányi székvárosban. 

Ekkor jelentette be az egyik áldozat, Ste-
fan Hrka édesanyja, Dijana Hrka, hogy éh-
ségsztrájkba kezd. Amikor a cikk íródik, 
éhségsztrájkja már 16-ik napja tart, járni 
már nem tud, beszélni is alig. Azt követeli, 
derüljön ki az igazság fia és 15 másik ár-
tatlan ember életének kioltása kapcsán, 
engedjék szabadon a politikai foglyokat, 
Aleksandar Vučić pedig írja ki a válasz-
tásokat. S ez az utóbbi az, amitől a szerb 
államfő – úgy tűnik – egyre jobban retteg. 

Ő volt az a politikus, aki kétévente, – ak-
kor legalábbis úgy tűnt, talán mindenféle 
ok nélkül – választásokat szervezett, hogy 
megerősítse hatalmát. 

Aleksandar Vučić viszont nemcsak Di-
jana Hrkával kellene, hogy szembenéz-
zen. Szembe kellene néznie Milorad Jaći-
movićtyal is, azzal a magánfuvarozóval, 
aki azért folytat éhségsztrájkot Újvidéken, 
mert a rendőrség elkobozta a buszait, sok-
szorosan megbüntette, csak azért, mert az 

Éhségsztrájkok és gazdaság  
Szankciók szorításában

SZER BI A

elmúlt egy évben rendszeresen szállította 
az egyetemistákat a tüntetésekre. 

Szembe kell viszont néznie az Európai 
Unióval is, amely soha elmarasztalóbb je-
lentést nem készített Szerbiáról, amely-
nek vezetését autokratikusnak és dikta-
tórikusnak nevezi. 

Emellett küzd a felszínen maradásért 
az Egyesült Államokkal is, amely az orosz 
gáz elleni szankciók miatt azt várja, a ha-
talom oldja meg, hogy az orosz társtulaj-
donosok teljesen vonuljanak ki a Szerbi-
ai Kőolajipari Vállalatból. Vučićnak, aki 
„oroszbarát is”, nagy fejtörést okoz ez, s 
úgy tűnik hiába ajándékozta oda Donald 
Trump vejének Szerbia egyik legfontosabb 
jelképét, a Vezérkar épületét, az amerikai-
aknak ez sem elég ahhoz, hogy Szerbiával 
bármilyen módon kivételt tegyenek. 

A 2024–2025-ös mozgalom egyik leg-
súlyosabb belpolitikai kihívás az elmúlt 
évtizedekben Szerbiában. A korrupció 
és intézményi felelősségvállalás kérdése 
mindennapos téma, a polgárok a rendszer 
egészét változtatnák meg.

A hatalom érzi a nyomást, de nem adta 
fel a dominanciáját. Elemzések szerint 
az éhségsztrájkok önmagukban kevésbé 
hatásosak, s a gyakorlatban is úgy tűnik, 
hogy Aleksandar Vučićot nem hatják meg. 
Az viszont biztos, hogy a válságból válasz-
tások nélkül kilábalni nem tud az ország, a 
kérdés az, hogy azokat a választásokat mi-
kor írja ki végre a szerb államfő, és addig, 
amíg ez meg nem történik, mekkora árat 
fizet még a nép. Már eddig is túl sokba ke-
rült mindez.  

Tómó Margaréta

A közgyűlés kezdetén kegyelettel megemlékeztek az egy éve elhunyt Potápi Ár-
pád János nemzetpolitikai államtitkárról. A NYEOMSZSZ elkötelezetten folytat-
ja mindazon nemzetpolitikai értékek és eredmények megőrzését, amelyek mun-
kásságának örökségét képezik, és továbbra is kiáll a magyar nemzet egységének 
megerősítése mellett. 

A közgyűlés elismeréssel nyugtázta a Magyar Kormány által az elmúlt másfél 
évtizedben végzett átfogó és következetes nemzetpolitikai tevékenységet. Ugyan-
akkor sajnálattal vette tudomásul, hogy az Európai Bizottság ismételten elutasítot-
ta az őshonos nemzeti kisebbségek jogvédelmét célzó polgári kezdeményezéseket. 
A NYEOMSZSZ továbbra is szilárdan kiáll a Kárpát-medencei magyar közösségek 
önrendelkezési törekvései mellett. 

A közgyűlés megerősítette, hogy a jövőbeli munkájának továbbra is központi 
pillérei az anyanyelvi oktatás támogatása és a fiatal generációk nemzeti identi-
tásának megerősítése. Kiemelt fontossággal bír számára a Kőrösi Csoma Sándor 
Program, valamint örömmel üdvözli a Rákóczi Szövetség által az ifjúság számá-
ra szervezett, a nemzeti összetartozást erősítő programokat. 

Az országos tagszervezetek beszámolóiból egyértelműen kirajzolódott, hogy a 
diaszpóra-közösségek körében továbbra is erőteljes igény mutatkozik az összetar-
tásra, különös tekintettel a kisebb, szórványban működő közösségekre. 

Örvendetes fejleményként állapítható meg, hogy a tagszervezetek aktivitása je-
lentős mértékben fokozódott, ezáltal a NYEOMSZSZ keretein belül megerősödtek 
az országos szervezetek közötti együttműködés szálai. 

A tagszervezetek nyitottak és befogadják a Nyugat-Európába érkező magyarokat, 
s egyúttal megelégedéssel tapasztalják, hogy egyre több honfitársuk dönt – köztük 
gyermekes családok is – a Magyarországra vagy a Kárpát-medencébe történő vis�-
szatelepülés mellett. 

A NYEOMSZSZ szorgalmazza a 2026. évi országgyűlési választásokra történő fel-
készülés keretében a szavazásra jogosultak széles körű regisztrációját. 

A közgyűlés egyhangúlag kifejezte azon reményét, hogy Európában mielőbb és 
tartósan helyreáll a béke, amely biztosíthatja a kárpátaljai magyarság, valamint 
valamennyi európai közösség biztonságos és békés jövőjét. 

A NYEOMSZSZ továbbá rögzíti, hogy 2026-ban ünnepli fennállásának 25. évfor-
dulóját, amely alkalmat a Szövetség méltó módon kívánja megünnepelni, vissza-
tekintve eddigi tevékenységére, valamint megerősítve jövőbeli elkötelezettségét 
a nyugat-európai magyar közösségek szolgálatában. 

Budapest, 2025. október 19.

NYUGAT-EURÓPAI ORSZÁGOS MAGYAR SZERVEZETEK SZÖVETSÉGE    
2025. október 18–19-i közgyűlése

Z Á R Ó N Y I L A T K O Z A T

N y ugat-európai össszefogás
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Bécsi Napló
Nyugat-Európa egyetemes 

magyar nyelvű lapja
olvassa – terjessze – támogassa

KELET-KÖZÉP-EURÓPA

Darvay Tünde: Hosszú utazás

KELET-KÖZÉP-EURÓPA

Amolyan tét nélküli kongresszus je-
lentette a romániai magyarság érdek-
védelmi szervezete, pártja, az RMDSZ 
számára 2025 őszének legfontosabb 
pillanatát. Feltéve, persze, ha egy párt-
kongresszus egyáltalán lehet tét nélkü-
li. A minősítést elsősorban az generálta, 
hogy az ülés napirendjén nem szerepelt 
tisztújítás, e téren legfeljebb 2027-ben 
számíthatunk izgalmakra, ha Kelemen 
Hunor nem kívánja folytatni a 14 éve el-
kezdett munkát, illetve fajsúlyos kihí-
vója akad. 

A Kolozsvár közeli Zsukiménesen ren-
dezett 17. RMDSZ-kongresszus mégsem 
maradt teljesen feszültségmentes, amit 
a romániai és magyarországi nyilvános-
ság „témaérzékenysége”, a rendezvén�-
nyel kapcsolatos közbeszéd gerjesztett. 
A közfigyelem szinte kizárólag azt pász-
tázta, ki volt jelen a kongresszuson és ki 
nem. No meg a távolmaradások okait. 
Hogy a román nacionalista – magya-
rellenes – pártok képviselőit miért nem 
hívták meg, aligha kell megmagyarázni. 
Abban a tekintetben már akadtak szá-
monkérések, hogy a Fidesz kihívója, a 
Tisza Párt miért nem kapott meghívást, 
az indok azonban itt is kézenfekvő volt: 
a Tisza nem parlamenti alakulat, ugyan-
akkor a Magyar Péternek és erdélyi hí-
veinek RMDSZ-re vonatkozó kijelenté-
sei – kémpárt, amely elnökének haladék-
talanul távoznia kell stb. – cseppet sem 
alapoztak meg bármiféle együttműkö-
désnek.

Leginkább a romániai kormánypár-

tok képviselőinek az RMDSZ, illetve az 
erdélyi magyarok iránti viszonyulása 
jelentheti némi elemzés tárgyát. A haj-
dani Bánffy-birtok egyik részén rende-
zett kongresszuson elsősorban a székely 
himnusz programba iktatása jelentett 
vízválasztót. Bár felszólalásában Sorin 
Grindeanu, a Szociáldemokrata Párt 
(PSD) elnöke hosszasan méltatta a szö-
vetséget, azt azonban senki sem felej-
tette el neki, hogy előzetesen, a székely 
himnusz éneklése közben elhagyta a 
termet. Egyesek szerint az egész nem 
volt egyéb, mint kampányfogás a PSD 
tisztújító kongresszusa előtt – ahol Grin-
deanu el is nyerte az elnöki tisztséget –, 
amellyel megpróbálta visszahódítani 
pártjának magyarellenességre mindig 
vevő, a szélsőségesen nacionalista AUR-
hoz egyre nagyobb számban átpártoló 
híveit. Gesztusa azonban leginkább azt 
bizonyította, hogy a szülőföldje, a sok-
nemzetiségű Bánság legendás toleran-
ciáját, a nemzetiségek iránti tiszteletet 
nem sikerült megörökölnie. Ezzel szem-
ben Ilie Bolojan liberális (PNL) pártel-
nök, Románia miniszterelnöke nem bo-
hóckodott kivonulással, végighallgatta 
a székely himnuszt is, holott a koráb-
bi időkben nagyváradi polgármester-
ként, majd a Bihar megyei önkormány-
zat elnökeként igencsak konfliktusos vi-
szonyban volt az RMDSZ-szel.

A legnagyobb csalódást Nicușor Dan 
távolmaradása okozta. Az államfő an-
nak ellenére nem ment el az esemény-
re, hogy a megelőző napokban az elnöki 

hivatal megerősítette a kongresszuson 
való részvételét. Nem hivatalos források 
szerint az államfő stábja megpróbálta 
meggyőzni a szövetség vezetőit, hogy 
„tekintsenek el” a székely himnusz elé-
neklésétől, majd ennek elutasítása után 
lemondták a részvételt. A hála ugyan 
nem politikai kategória, de vélhetően 
nem fogják neki elfelejteni, hogy a má-
jusi államfőválasztáson 600 ezer romá-
niai magyar választópolgár támogatta 
a szavazatával Nicușor Dant, jelentősen 
hozzájárulva a sikeréhez. Ha jók voltak 
a székelyek, magyarok szavazatai, meg 
kellene tanulnia, mit jelentenek a szim-
bólumok, a nemzeti identitáshoz való 
ragaszkodás a magyar közösség szá-
mára. Talán segítene ebben, ha kisebb-
ségügyi tanácsadót is kinevezne maga 
mellé – ahogy amúgy azt a kampányban 
meg is ígérte. 

Az RMDSZ és általában a magyarok 
rengeteg méltatást kaptak a kongres�-
szuson. Bolojan rendkívül korrekten 
megköszönte a magyarok által hátra 
hagyott örökséget, szerinte a szövetség 
híd Magyarország és Románia között. 
Grindeanu az ország schengeni csatla-
kozása érdekében tett erőfeszítésekért 
mondott hálát, kiemelve az RMDSZ ve-
zetőinek megbízhatóságáról, szavatar-
tásáról szóló vélekedéseket. Hogy mivel 
magyarázhatók ezek a vállveregetések, 
a közéletben amúgy menetrendszerűen 
ismétlődő magyarellenes megnyilvánu-
lások közepette? Elsősorban azzal, hogy 
az elmúlt évtizedekben a bal- és jobb-

Székely himnusz, a romániai „tényező”

oldalnak egyaránt szüksége volt a ma-
gyar alakulatra a hatalomra kerüléshez, 
vagy a kormányon maradáshoz. Így van 
ez ma is, ha ugyanis a belső feszültségek 
szétfeszítenék a négypárti koalíciót, az 
RMDSZ támogatásával akár kisebbségi 
kormányzás is elképzelhető – ahogy ez 
már több alkalommal előfordult az el-
múlt három évtizedben.

Jelen volt viszont Zsukiménesen Or-
bán Viktor miniszterelnök, ami jelzi, 
hogy az RMDSZ szerepe az áprilisi ma-
gyarországi választások tekintetében 
is felértékelődött. A magyar kormányfő 
nem véletlenül nevezte nemzetstratégi-
ai tényezőnek, megbízható partnernek a 
szövetséget: 2014-ben egy mandátumot 
hoztak a külhoni levélszavazatok a Fi-
desznek, 2022-ben pedig a legnagyobb 
magyar kormánypárt már két képvise-
lői helyet nyert a külhoni voksoknak kö-
szönhetően. A trend 2026-ban folytatód-
hat, sőt, fokozódhat.

Csinta Samu

Idén januárban múlt tíz esztendeje, 
hogy a mértékadó körökben szatirikus-
nak nevezett, valójában blaszfémiától 
és gyűlölettől csöpögő francia hetilap, a 
Charlie Hebdo szerkesztői barbár táma-
dás áldozatai lettek Párizsban. Az al-Ka-
ida kiképzőtáborait megjárt iszlamis-
ta terroristák a szerkesztőségbe rontva 
számos munkatársat és a személyzet tag-
jai közül is többeket agyonlőttek. A me-
rénylettel Mohamed próféta gúnyos ka-
rikatúrákon való megjelenítését bosszul-
ták meg. A megemészthetetlen brutalitás 
után a közbeszédet és a közösségi médi-
át ellepték a „Je suis Charlie” kiállások, 
több százezren – köztük állam- és kor-
mányfők a világ különböző pontjairól – 
vonultak fel Párizs utcáin a terror elleni 
tiltakozásképpen. Ekkor persze nem volt 
illendő – és ekkor valóban nem volt illen-
dő – vitát nyitni a szólásszabadság hatá-
rairól, hogy Európa viszonyul-e még va-
lamiképpen a „szenthez”, vagy már csak a 
„profánt” ismeri (hogy a román filozófus, 
Mircea Eliade terminológiáját idézzük), 
hogy vannak-e közös értékeink, netán 
mérlegelnünk kell-e tetteink magunkra és 
különösen másokra vonatkozó következ-
ményeit. Csak emlékeztetésképpen: Orbán 
Viktor magyar miniszterelnök Párizsban 
ekkor azzal gyűjtötte a szokásos parazsat 
a fejére, hogy a bevándorlás és terroriz-
mus összefüggéseiről beszélt – hogy akko-
ri első, e témában elhangzott nyilatkozata 
mennyire állta ki az idő próbáját, arra az 
év későbbi eseményei meglehetősen tisz-
ta választ adtak.

Három hónappal ezelőtt az Egyesült Ál-

lamokban, Utah államban egy balliberális 
politikai aktivista agyonlőtte Charlie Kir-
köt, az amerikai konzervatív oldal egyik 
legbefolyásosabb és legtehetségesebb fiatal 
reprezentánsát. Kirk gyakorlata egyszerű 
volt: sorra járta a különböző egyetemi cam-
pusokat, leült egy székre és vitázni hívta 
a vele egyet nem értőket. Mindenkit meg-
hallgatott és mindenkinek válaszolt: a dis-
kurzus már-már a Voltaire-nek tulajdoní-
tott (valójában valószínűleg nem tőle szár-
mazó) idézet szerint zajlott: „Nem értek 
egyet azzal, amit mondasz, de halálomig 
harcolni fogok azért, hogy mondhasd.” 
Kirk kétségkívül a szólásszabadság már-
tírja lett. „Pech”, hogy a hagyományos csa-
lád, a nemzet és a keresztény értékek mel-
lett, az abortusz, az eutanázia és a beván-
dorlás ellen kiálló aktivista volt. Esetében 
természetesen nem merült fel az „illem”, a 
halott méltóságának tisztelete és az ehhez 
kapcsolódó kegyeleti szempontrendszer: a 
hazugságra alapozott közel-keleti háború-
kat elindító George H. W. Bush elnök egyko-
ri kampánystratégája például az amerikai 
CBS televízióban úgy kommentált: a „gyű-
löletbeszéd” gyűlölet-bűncselekményhez 
vezet. Szavai – és hasonlóan állásfoglaló ál-
dozathibáztatóké Magyarországon – arra 
világítanak rá, hogy az egykor az egyéni 
szabadságjogokat mindenek fölé soroló 
liberalizmus álruhájában totalitásra tö-
rekvő ideológia bontakozott ki, amelynek 
képviselői többnyire nem egyszerűen több-
ségre vagy dominanciára, hanem hegemó-
niára és kizárólagosságra törekszenek.

A közösségi médiában – nem is jelké-
pesen, hanem szó szerint – örömkönnye-

Válságos időben
ket ejtő politikai aktivisták gesztusaira a 
szelíd imádság volt a keresztény válasz az 
USÁ-ban és szerencsére mifelénk is. Az öz-
vegy Erika Kirk tanúságtételében megbo-
csátott a gyilkosnak, aki „nem tudta, mit 
cselekedett”, míg J. D. Vance alelnök – aki 
az idei év elején a müncheni biztonságpo-
litikai konferencián tartott korszakos be-
szédében jelezte egy új korszak hajnalát – 
azt erősítette meg, hogy barátja halála óta 
maga is bátrabban beszél hitéről és az em-
beriség megváltójáról, Jézus Krisztusról.

És hogy mi köze e két „Charlie”-történet-
nek a magyar választásokhoz?

Mire e lap megjelenik, már csak négy 
hónap lesz hátra a 2026-os országgyűlési 
voksolásig. Magyarországon szerencsére 
nem dörögnek a fegyverek, nem pusztít 
politikai erőszak az utcán és nem fojtják 
bele a szót a pártok aktivistáiba. Valami 
még sincs rendben. A kampányidőszak-
ban megszokott kötelező fenyegetési gya-
korlat – ki kit fog felelősségre vonni, elszá-
moltatni, börtönbe zárni győzelme esetén 
– már ismerős. De mintha valami új lenne. 
Mintha túlterheléses támadás zajlana a 
józan ész ellen. Az aktuális – pláne egy ti-
zenhat éve alkotmányozó többséggel kor-
mányzó – politikai vezetéssel szembeni 
kritika, ellenszenv, harag nemcsak legi-
tim, de természetes is. Nehéz ugyanakkor 
értelmezni, hogy az ellenzéki tábor és az 
arra befolyást gyakorló értelmiség – Ma-
gyarországon rég nem látott személyi kul-
tusszal körítve – olyan embert emel pajzs-
ra, aki nemcsak egy legközelebbi szeret-
tei ellen elkövetett árulással alapozta meg 
politikai karrierjét, de több mint egy évti-

zedig az általuk oly forrón gyűlölt rend-
szer haszonélvezője is volt. Miközben az 
egyszemélyes showműsor pörög, sokak-
nak a kellemetlen események gátlástalan 
letagadása, a lehetséges jelöltekre adott 
pártelnöki szájkosár, a „választást kell 
nyerni, és utána mindent lehet” és a poli-
tikai leszámolásra építő „lengyel minta” 
követésének ígérete vagy a legfinomabb 
kritikát megfogalmazók szidalmazása is 
belefér az áhított cél érdekében. A „mi ne 
legyen” és a „mindent, csak ezt ne” indu-
lata sokakban írja felül a „mi lesz akkor” 
esetleges kétségeit.

A közeledő adventből, majd a kará-
csony békéjéből merítsünk erőt az előt-
tünk álló időszakhoz. Hogy a következő 
hónapokban is meg tudjuk őrizni józan 
eszünket és mértéktartásunkat, nem fe-
ledve, hogy a választás után is lesz élet. Jó 
reményeink szerint: magyar élet.

Nagymihály Zoltán

Kellemes időtöltést kínál
télen-nyáron

a Csorna melletti Áldos Panzió
Farádon.

H-9321 Farád, Győri út 18.
Tel./Fax: 00 36/96 535 000

E-mail: aldospanziofarad@gmail.com

MAGYAR JÖVŐ
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NEMZETKÖZI SAJTÓSZEMLE
Összeállította: Fetes Kata

Az „olcsó áram törvény”

Az energiaszektor régóta várja a villa-
mosenergia-ipari törvényt (ElWG), amely-
nek célja lenne, hogy sürgősen biztosítsa 
az energiarendszer átalakításához szük-
séges keretfeltételeket. Most a szövetségi 
kormány ezt új néven - „törvény az olcsó 
áramról”-  benyújtotta a parlamentnek 
szavazásra.  

A törvény ugyanis drágítaná a hazai 
villamosenergia-termelést. Az IG Wind
kraft ügyvezető igazgatója Florian Ma-
ringer szerint a törvény egy „megtévesz-
tő csomag”. A törvény következményeként 
az áram valójában drágább lesz, mert az 
áramtermelőknek a jövőben magasabb 
egyszeri csatlakozási díjakat és maga-
sabb folyamatos hálózati díjakat kell fi-
zetniük. A kormány ezzel drágítja a hazai 
áramtermelést és ösztönzi az importot. A 
szomszédos országokban nincs díja a be-
táplálásnak. Ez is hátrány a hazai áram-
termelőknek. 

A megújuló energia-ágazat most próbál 
technikailag megalapozott tárgyalásokat 
folytatni a Gazdasági Minisztériummal, 
hogy elérje a törvény módosítását.

A légköri CO2 szűrés  
új módszere Ausztriában

A légköri széndioxid szűrése régi ötlet; 
az innováció itt a közvetlen leválasztás 
lehető legalacsonyabb energiafogyasztá-
sának elérésére való összpontosítás.

A közelmúltban helyezték üzembe az 
új, közvetlen levegőből történő leválasz-
tásra (DAC) épülő kísérleti üzemet, az 
Austrian Pilot Unit 1-et (APU1). A konté-
ner méretű létesítményt rekord alacsony 
energiafogyasztása miatt potenciális át-
törést jelentő létesítményként üdvözlik. 
Érdekes módon tonnánként kevesebb 
mint 2000 kilowattóra hatékonysággal 
vonja ki a CO2-t a légkörből. Úgy tervez-
ték, hogy évente 50 tonna CO2-t távolít-
son el. 

Moduláris kialakításának köszönhe-
tően az üzem bármilyen igényhez ala-
kítható, a kis és nagy felhasználókéhoz 
egyaránt.

A folyamat finoman granulált szilárd 
anyagokon, például aminokon alapul, 
amelyek hatékonyan kötik meg a CO2-t, 
amikor levegőt áramoltatnak át rajtuk. 
A legfontosabb innováció az a kétzónás 
folyamat, amely kiküszöböli a melegítés-
ből származó energiapazarlást. Ennek a 
pazarlásnak a kiküszöbölésére az APU1 
egy újszerű technikát fejlesztett ki. A szű-
rőanyagot automatikusan egy hideg tar-
tály (szűrés céljából) és egy forró tartály 
(regenerálás céljával) között szállítják, 
biztosítva, hogy csak maga az anyag me-
legedjen fel.

Ez a trükk eredményez egy olyan 
energiamérleget, amely felülmúlja a 
többi rendszert. Kevesebb mint 2000 
kWh szükséges 1 tonna CO2 leválasztá-
sához. A kutatócsoport és a befektetők 
úgy vélik, hogy ez a modell gazdasági-
lag életképessé teszi a technológiát

A legnagyobb aranylelőhely 

Kína a világ egyik legnagyobb arany-
termelője. Ez valószínűleg nem fog egy-
hamar megváltozni. Saját közlései szerint 
Kína hét évtizede a legnagyobb aranylelő-
helyet fedezte fel. 

A kínai Természeti Erőforrások Mi-
nisztériuma megerősítette a lelőhely 
felfedezését, amely a becslések szerint 
2,586 millió tonna ércet tartalmaz, átla-
gosan 0,56 gramm/tonna aranytartalom-
mal. Ez körülbelül 1444 tonna aranynak 
felel meg, amely több mint 166 milliárd 
euró értéknek felel meg. A projektben kö-
zel 1000 technikus és munkás vett részt, 
akik mindössze 15 hónap alatt végezték el 
a feltárást, ami kivételesen rövid idő egy 
ekkora lelőhely esetében.

Az elmúlt hónapokban az arany ára re-
kordmagas emelkedést mutatott. A nemes-
fém az év eleje óta több mint 50 százalék-
kal drágább lett, és a globális kereslet drá-
maian megnőtt.

  

Európai űradatközpont

Európa lemaradhat az űradatközpon-
tok versenyében. Az Európai Űrpolitikai 
Intézet (ESPI) által közzétett megfigye-
lői jelentés szerint Európának ütemter-
vet kell kidolgoznia az űradatközpontok 
építésére és telepítésére, mielőtt lema-
radna egy kulcsfontosságú új iparágról. 
Az adatközpontok azok a létesítmények, 
amelyek a generatív mesterséges intelli-
gencia (MI) képzésére és működtetésére 
használt számítástechnikai hardvereket 
tartalmazzák.

A jelentés becslése szerint az iparág 
várhatóan 2030-ra körülbelül 535 milli-
árd euróra fog növekedni. De figyelmezte-
tett, hogy az élen maradáshoz Európának 
tervet kell kidolgoznia. A jelentés szerzője 
Jermaine Gutierrez szerint, „Európa vi-
lágszínvonalú űrtechnológiával és erős 
intézményekkel rendelkezik, a kérdés az, 
hogy ezeket felhasználjuk-e e forradalom 
vezetésére, vagy mások fogják meghatá-
rozni a számítástechnika jövőjét”.

2024-ben az Európai Bizottság és a 
Thales repülőgépipari vállalat megvizs-
gálta az európai adatközpontok űrbe kül-
désének megvalósíthatóságát. A tanul-
mány megállapította, hogy az űrbe tele-
pített adatközpontok „átalakíthatják az 
európai digitális tájképet”. Környezetba-
rátibb és szuverénebb módot kínálnak a 
blokk számára, hogy biztosítsa azokat az 
adatokat, amelyekre a mesterséges intel-
ligencia által működtetett vállalatoknak  
szükségük van. A döntés pénzügyileg 2050-
re több milliárd eurós megtérülést hozhat.

Az űrbejuttatás érdekében azonban Eu-
rópának olyan hordozórakétát kell építe-
nie, amelynek teljes életciklusa alatt csök-
kentett kibocsátása van. Egy másik kérdés 
az lesz, hogyan lehet karbantartási felada-
tokat végezni az adatközpontokban, amíg 
azok pályán vannak.

Akár akarjuk, akár nem, a széthúzás el-
lenére egy család vagyunk mi is, ausztriai 
magyarok. Ebben az adottságban egészen 
természetes lehet, ha a saját, szűk egyesü-
leti kereteinken túltekintve figyelemmel 
kísérjük az egyes tartományokban létező 
magyar közösségek gondjait és reményeit. 
Ilyen hozzáállással csakis újrafelfedezés 
számba megy, ismét megjelenni köreikben 
megtapasztalva, hogy van magyar élet tör-
ténetesen Grácban is. 

Ennek legmeggyőzőbb jele, hogy 1956 
szelleme megmozgatta soraikat. Október 19-
én megtelt a Kálváriahegyi templom, ahol 
Holló István plébános szentbeszédében az 
1956-os forradalomról is megemlékezett, ki-
emelve a vallásszabadság helyreállítását.

A szentmise után a hívek legtöbbje átvo-
nult a plébánia előadótermébe, ahol a Grá-
ci Magyar r.k. Lelkészség és a Gráci Magyar 
Egyesület közös rendezésében került sor 
1956 emlékének felidézésére. Molnár Ottó 
prelátus, gráci magyar lelkész üdvözlését és 
a Himnuszt követően Urbán Tibor és Judit 
„históriás” énekével a történelem szelleme 
töltötte be a termet. Dávid Ferenc Budapest-
ről zengő szónoki hangon idézte fel a forra-
dalom máig ható élményét és tanulságait. 
Wass Albert egyik ismert versét Kulcsár Lo-
retta adta elő hatásosan. 

Az esten Deák Ernő bevezetőjét követően 
ismét Dávid Ferenc ismertette Jobbágy Do-
mokos, Az ő foglyuk voltam c. könyvének 
hátterét, kitért az emlékiratnak nevezhető 
kézirat kiadásának előkészítésére, aminek 

Gráci magyarok ízlelése
ő volt szerkesztője. Jobbágy Domokost ha-
lálra ítélte a népbíróság, majd életfogytig-
lani fegyházra enyhítette büntetését. A for-
radalom napjait a váci börtönben élte meg 
és leírja a foglyok szabadulását. Ezt a részt 
Puskás Éva olvasta fel.

A rendezvényt Molnár András elnök 
zárta, és itt értékelően meg kell állni. Mind 
Molnár Ottó, mind névrokona 1956 örökö-
seinek mondhatók. Ottó kisgyermekként ke-
rült Ausztriába, András Ausztriában szüle-
tett, de édesapja 56-os menekült volt. Ebben 
az összetételben nem hallgatható el, hogy 
a Gráci Magyar Egyesület évtizedeken át a 
Magyar Népköztásasággal szembeni ún. lo-
jális szervezetek közé tartozott és békétlen 
ellentétek választották el a régi ill. 56-os ma-
gyaroktól. Az egyesület vállalt katarzison 
ment át, és megtisztultan az összefogás és 
együttműködés útján jár.

Ugyancsak kiemelten kell említeni a 
magyar lelkészséget, ami pártoskodástól 
mentesen fogja össze a gráci, stájerorszá-
gi magyarokat.

Biztató jelnek mondható, hogy Grácban 
nem játszik döntő szerepet a generációk, 
ill. régiek és újak egy akolba terelése. Igaz, 
nagyban 1956 örökségének tekinthető, de 
október 19-én öregek és fiatalok, grácinak 
mondható magyarok és az utóbbi években, 
évtizedekben otthont keresők egymás mel-
lett foglaltak helyet a szeretetvendégség asz-
talánál, a saját maguk által készített, ma-
gukkal hozott ételeket, italokat fogyasztva.

Október 23-án is együtt koszorúztak.   -de-

 Alsóőrött gyűltek össze az őrvidékiek, 
hogy megemlékezzenek a magyar forrada-
lom és szabadságharc 69. évfordulójáról. 
Rendhagyó volt ez a megemlékezés, mert a 
fókuszban Kovács István filmrendező „Bu-
dakeszi srácok” című alkotása állt.

Az alsóőri emlékünnepségek évtizede-
ken keresztüli szervezőjét dr. Radics Éva 
nyugalmazott egyetemi tanárt személyes 
élmények fűzték a film főhőséhez és hely-
színéhez. Az esemény alkalmából a pro-
fesszor asszony bejelentette az ünnepsé-
gek szervezésének stafétabotját a fiatalabb 
nemzedéknek adja át. Ő maga a későbbiek-
ben kutatásaival kíván foglalkozni. 

A megemlékezésre megérkezett Kelemen 
László vezetésével az „Őseink Útján Baráti 
Kör” 60 fős csapata is. 

Bécsben a Collegium Hungaricumban 
emlékeztek a hatvankilenc évvel ezelőtti 
eseményekre a bécsi és Bécs környéki ma-
gyarok. Az Ausztriai Magyar Egyesületek 
és Szervezetek Központi Szövetségének és 
az Ausztriai Magyar Szervezetek Kerekasz-
talának közös ünnepségét az 1957-ben ala-
pított Duna Művészegyüttes  néptánc mű-
sora tette különlegessé. 

Magyarország ausztriai nagykövete Szi
lágyiné Bátorfi Edit ünnepi beszédében 
emlékezett az 1956-os forradalom és sza-
badságharc hőseire, méltatta az Ausztriá-
ban működő magyar szervezetek emlékőr-
ző és összetartozást segítő szerepét. 

A Kerekasztal elnöke Mentsik Szilvia be-
szédében hangsúlyozta, hogy a béke és a 
szabadság szavak napjainkban fokozott je-
lentőséggel bírnak.

Seidler Andrea a bécsi egyetem Hunga-
rológia Tanszékének vezetése után a Köz-
ponti Szövetség elnökeként ez alkalommal 
is arra hívta fel a figyelmet, hogy milyen 
nagy jelentősége van a magyar nyelv hasz-

’56-os megemlékezések
nálatának. Az ausztriai magyar egyesüle-
teknek őrző-védő szerepét is hangsúlyozta.

   A Collegium Hungaricum igazgatója 
Méhes Márton, a házigazda szerepében ki-
emelte, fontosnak tartja, hogy az általa ve-
zetett intézmény platformot biztosít min-
den magyar közösségnek. Kitért arra is, 
hogy 69 évvel ezelőtt a magyar művészek, 
– mint Sinkovits Imre, vagy a Honvéd Mű-
vészegyüttes –is kockázatot vállaltak a for-
radalom melletti kiállásukért. 

A Duna Művészegyüttes  „Magyar Tánc-
képek” című műsorában Békés megye, Ka-
lotaszeg, Mezőföld, Somogy és a Vág-Garam 
vidék táncait elevenítette meg.

A Collegium Pázmáneumban október 
25-én került sor a megemlékezésre, Mind-
szenty József bíboros-hercegprímás Bécsbe 
érkezésének 54. évfordulóján. A kápolná-
ban az 56-os forradalom és szabadságharc 
áldozataiért tartott szentmise után koszo-
rút helyeztek el a Mindszenty emléktábla 
előtt az ausztriai magyar szervezetek és 
a magyar nagykövetség. Ünnepi beszédet 
mondott Szilágyiné Bátorfi Edit nagykövet. 
Ezt  „Legyen csendes az álmuk, mert nem 
haltak hiába” címmel Lázár Csaba többszö-
rösen kitüntetett  színművész verses mű-
sora követte. 

Innsbruck magyar közössége az idén 
különleges megemlékezést tartott. „Az em-
lékezés nem nosztalgia, az emlékezés cse-
lekvés” címmel videót készítettek Orsós 
Róbert felvételeiből. Ebben az innsbruc-
ki magyar főkonzul Palkovits Valér emlé-
keztetett a hajdani események mai jelen-
tőségére.

Salzburgban a szabadság napja alkal-
mából a felvidéki Kuttyom Fitty Társulat 
lépett fel. A „Cirkusz Folklórikusz” című 
műsora felnőtteknek, gyerekeknek egya-
ránt kellemes, vidám délutánt biztosított.
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Tibád Eszter: Tímea látomása

MIGWELL
Az Osztrák Tudományos Akadémia 

és a Corvinus Egyetem által koordinált 
MIGWELL projekt egyik legfontosabb 
konklúziója az volt, hogy az Ausztriába 
költöző magyarok élettel való elégedett-
sége jelentős, módszertantól függően 1,5, 
illetve 0,8 egységnyi növekedést mutatott 
egy 0–10 skálán. Fontos azonban, hogy ez 
átlagérték. Ha profilokat kellene alkot-
nunk, akkor a növekedés leginkább az 
alacsonyan képzett, elsősorban pénzke-
reset céljából a nagyvárosokban letelepe-
dő férfiakra jellemző. A magasan képzet-
tek, a nők, a vidéki településeken élők és 
az alapvetően párkapcsolati okból Auszt-
riába érkezők esetében már árnyaltabb a 
kép. A kutatás során több olyan kihívást 
azonosítottunk, amely hátráltatja a sike-
res beilleszkedésüket. Ezek közül most a 
túlképzettség kérdését veszem górcső alá.

Általános megfigyelések
Túlképzettségről akkor beszélünk, ha 

valaki magasabb szintű végzettséggel vagy 
szaktudással rendelkezik, mint amit az ál-
tala ellátott munkakör megkövetelne. A 
migrációkutatás szakirodalmában ez gyak-
ran kiaknázatlan, veszni hagyott potenciál-
ként kerül tárgyalásra, amely mind a kibo-
csátó, mind a fogadó ország számára káros 
gazdasági következményekkel jár. Erre utal 
az angol megnevezése is: „brain gain” he-
lyett „brain waste”. A fogadó országok elö-
regedő társadalmai gazdasági értelemben 
többnyire profitálnak a szakképzett beván-
dorlók megjelenéséből, hiszen a képzésük 
költségeit nem ők viselték, most mégis az 
ő GDP-jüket „kezdik el lapátolni”. E nyere-
ség azonban csak korlátozott mértékben 
realizálódik, ha új otthonukban a mérnö-
kök utcát sepregetnek. Nem azért, mert az 
egyik munkakör kevésbé fontos vagy érté-
kes, mint a másik, sőt... Hanem azért, mert 
egy gazdaság és társadalom akkor műkö-
dik hatékonyan, ha mindenki a képessége-
inek és képzettségének megfelelő feladatot 
lát el. Ha tömegesen csinálnak az emberek 
mást, mint amihez a legjobban értenek, ak-
kor az egész rendszer szuboptimálisan fog 
működni. 

A túlképzettség emellett pszichológiai 
és társadalmi következményekkel is jár. 
Az érintettek gyakran tapasztalnak stá-
tuszvesztést és törést az önértékelésük-
ben, ami végső soron roncsolhatja a jóllé-
tüket is: csökkenti a jövedelmet, csökkenti 
a munkával való elégedettséget és gyengí-
ti a munkahelyhez való érzelmi kötődést. 
Amikor a munkaerőpiac nem kínál megfe-
lelő pozíciót, vagy strukturális akadályok 
miatt (pl. nyelvtudás hiánya, végzettségi 
papírok el nem ismerése a hatóságok ré-
széről) az emberek nem tudnak elhelyez-
kedni a képzettségüknek megfelelően, az 
hosszú távon frusztrációhoz, kirekesztett-
séghez és akár generációkon átívelő mo-
bilitási hátrányokhoz is vezethet. Ebből 
a szempontból a túlképzettség nemcsak 
egyéni, hanem kollektív veszteség is, hi-
szen a társadalom önmagát fosztja meg a 
legjobban hasznosítható tudástőke kiak-
názásától.

Hozzá kell tenni persze, hogy mindez 
nem feltétlenül jár automatikusan bol-
dogtalansággal vagy rossz közérzettel.  
A szubjektív jóllét megítélése sok tényezőn 

Jóllét a túlképzettség 
tükrében

múlik: a stabil jövedelmen, a családi vi-
szonyokon, a munka – magánélet egyen-
súlyán stb. Ha valaki például úgy tekint 
az általa alacsonyabb presztízsűnek vélt 
munkájára, mint egy átmeneti állomásra, 
amely később jobb lehetőségekhez vezet-
het, akkor a túlképzettségből fakadó fe-
szültség is csökkenhet. 

Túlképzettség az ausztriai magyarok 
körében

A MIGWELL projektben mindvégig ki-
emelt figyelmet fordítottunk e jelenségre, 
amelynek volumenéről előzetesen kevés 
megbízható információ állt rendelkezés-
re. A felmérés eredményei szerint a válasz-
adók 30%-a – köztük a nők 37%-a és a férfi-
ak 23%-a – sorolható a túlképzettek közé; ez 
nagyságrendileg összhangban áll Horváth 
Veronika korábbi, a 2016-os mikrocenzus 
adatai alapján készült, mintegy egyharma-
dos becslésével.

Az viszont még a narratív interjúk után 
sem vált egyértelművé, hogy e speciális 
munkaerőpiaci helyzet milyen mértékben 
befolyásolja az emberek szubjektív jóllé-
tét. Sokkal inkább a jelenség szituatív ter-
mészete volt szembetűnő, miután húsz, na-
gyon különböző hátterű ausztriai magyar 
személlyel készítettünk mélyinterjút Bécs-
től a tiroli falvakig. Álljon itt néhány részlet 
e beszélgetésekből.

1: 
„Ez azt jelenti, hogy jelenleg a képzettsé-

geteknek megfelelő munkát végeztek?
Igen. De mi is pincérként kezdtük. A pá-

romnak ez nagyon nagy törés volt, mert ő 
programozó, és őt folyamatosan stresszelte, 
hogy hogyan fog visszamenni a saját terü-
letére. ... Igazából én nagyon kevés embert 
ismerek, aki a végzettségének megfelelő he-
lyen dolgozik.

Ennek vajon mi az oka?
A nyelvtudás hiánya. És a félelem, ami-

ért nem merik meglépni.” (35 éves nő, Stá-
jerország)

2: 
„Most van itt [osztrák szálloda] egy ma-

gyar házaspár, diplomás szakápolók. De 
nem akarnak otthon ápolóként dolgozni an�-
nyi pénzért, így eljöttek mosogatni. A másik 
fiatal srác építészként végzett. Azt mondja, 
hogy fél évre jött, mert még valami sulit akar 
csinálni, és össze akarja szedni a lóvét. Aki 
ezt vállalja, annak ez... Ez nem okoz problé-
mát... Van anyagi megbecsülés, másféle meg-
becsülés, és ez nem vág húsba. Nem sírdogá-
lok én sem, hogy már nincs saját irodám.” 
(55 éves férfi, Tirol)

3:
„Úgy gondolom, hogy valamit valamiért... 

Biztos meg lehetett volna azt is csinálni, hogy 
a saját szakmámban helyezkedek el. ... De ah-
hoz igazából már C1-es szintű német kellene. 
Én nem látok erre sok esélyt. Én úgy gondo-
lom, hogy itt vannak az osztrákok, akik itt ta-
nultak, itt születtek, és vannak a bevándorlók, 
akik régebb óta vannak itt, és már jól megta-
nulták a nyelvet. Tehát hosszú a sor szerintem 
az olyan munkákra... Nem áltatom magam. 
Én ezt elfogadtam.” (43 éves férfi, Bécs)

Különböző hátterű, életkorú és élethely-
zetű emberek, különböző „megküzdési stra-
tégiával”, és részben hasonló, részben elté-
rő tapasztalatokkal... De mit mutatnak az 
adatok? Összességében véve hogyan hat a 
túlképzettség az élettel való elégedettségre? 

Ennek kiderítésére egy statisztikai mód-
szert, ún. regressziós elemzést végeztünk 
az adatainkon összesen 15 fontos változó 
– például életkor, nem, családi állapot, vég-
zettség, munkakör, jövedelem, nyelvtudás 
mértéke – bevonásával. Az eredmény alátá-
masztja a korábbi szakirodalmi tapasztala-
tokat. A túlképzettség az ausztriai magyarok 
körében mérsékelt, de statisztikailag szig-
nifikáns hatással van az élettel való elége-
dettségre, mégpedig negatív irányban. A mo-
dell eredményei szerint a túlképzett válasz-

PÁLYÁZAT

A Bécsi Napló negyvenhat éve szol-
gálja az ausztriai, nagyobb körben pe-
dig a Nyugaton élő magyarságot infor-
matív közéleti, irodalmi, művészeti és 
szórakoztató tartalmakkal. A szűk fél 
évszázad alatt több esetben fordultunk 
olvasóinkhoz. Ezúttal a fiatal nemzedé-
ket szólítjuk meg, azzal a szándékkal, 
írják meg azt a világot, amelyben élnek: 
Hol és hogyan érzik magukat? Mennyi-
ben és merre érzik magukat inkább ott-
hon-itthon? A pályázat címe egyúttal 
tárgykörét is jelzi, kötetlenül-kötötten. 

A pályázat témája: 
Itthon vagy Otthon?
A pályázat fő célja bemutatni, fel-

tárni, hogy a felgyorsult kétezer hú-
szas években mit jelent fiatalként élni 
Ausztriában, ill. diszpórában, Milyen 
szerepet játszik az ingázás?

A Bécsi Napló irodalmi  
pályázatot hirdet:

Itthon vagy Otthon? – címmel
A pályázatra rövid novellákat, es�-

széket, tárcákat várunk maximum 
5000 karakter terjedelemben.

A pályázatra 35 év alatti fiatalok 
írását várjuk.

A Pályázat beküldési határideje 2025. 
december 30. 
A pályázatokat felkért zsűri bírálja el. 

A pályázat díjazása

1. helyezett: 300 euró és megjelenés a 
lapban,

2. helyezett: 200 euró és megjelenés a 
lapban,

3. helyezett 100 euró és megjelenés a 
lapban.

A pályázati anyagokat a  
becsi-naplo@aon.at  
email címre várjuk!

Szerkesztőség

adók elégedettsége átlagosan mintegy 0,5 
egységgel alacsonyabb a többiekéhez képest.

Mindez különösen elgondolkodtató an-
nak fényében, hogy a Magyarországon élő, 
külföldre vándorolni szándékozó honfi-
társaink 60%-a saját bevallása szerint kész 
lenne a vágyott nyugati életszínvonal ér-
dekében a képzettségének nem megfele-
lő munkát is elvállalni. Kérdés azonban, 
mennyire vannak tisztában azzal, milyen 
következményekkel járhat ez a döntés.

Németh Ádám

2025. november 24–25-én került sor a Col-
legium Hungaricumban arra a kétnapos, 
német nyelvű nemzetközi konferenciára, 
amelyet a kultúrintézet a Bécsi Egyetem-
mel és az Eötvös Loránd Tudományegye-
temmel közösen szervezett Jókai Mór 200. 
születésnapja alkalmából.

A tudományos tanácskozás célja az volt, 
hogy Jókait ne csupán magyar nemzeti 
íróként mutassa be, hanem kiemelje élet-
művének azon vonatkozásait is, amelyek 
a német nyelvterülethez, Bécshez, a Habs-
burg-uralkodóházhoz, a magyarországi 
németséghez, valamint az ausztriai és né-
metországi irodalmi nyilvánossághoz kap-

Jókai 200 Bécsben
csolják. Az interdiszciplináris konferencia 
előadásai irodalomtörténeti, kultúrtörté-
neti, művészettörténeti, zenetörténeti és 
politikatörténeti összefüggésben mutatták 
be Jókait, mint széles nemzetközi kulturá-
lis térben mozgó, sokirányú kapcsolathá-
lóval rendelkező írót és politikust.

A rendezvényt az Osztrák–Magyar Akció 
Alapítvány és a Collegium Hungaricum tá-
mogatta. A szervezők a konferencia ered-
ményeit tanulmánykötetben kívánják meg-
jelentetni, amely reményeik szerint tovább 
gazdagítja a magyar–osztrák kapcsolatok 
kutatását, és hozzájárul Jókai nemzetközi 
recepciójának feltárásához.  Blaskó Katalin

évforduló
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„Kufstein” Tanácskozás színházi élet

Akár Berzsenyi Dániel költői kérdé-
sét is választhatta volna mottójául az 
Ausztriai Magyar Egyesületek és Szer-
vezetek Központi Szövetsége, amikor 
az idei, sorrendben 17. „Kufstein” Kon-
ferencia szervezéséhez hozzákezdett. 
A november 21–22-én, a Bécsi Magyar 
Otthonban megrendezett tanácskozás 
az ausztriai magyarság sokrétegű való-
ságát vizsgálta.

A konferencia címe – Diaszpóra, 
népcsoport, menekültek, migráció és 
transznacionalitás – egymásra rakódó 
identitásrétegekre utalt, amelyeket a je-
lenlévő kutatók és közösségi szereplők 
hagymahéjak módjára fejtettek le egy-
másról. A legkülsőbb hagymahéjat, a 
legutóbbi években Ausztriába települ-
tek közel százezres csoportját az Oszt-
rák Tudományos Akadémia kutatója, dr. 
Németh Ádám mutatta be. A geográfus 
a tanácskozás első estéjén osztrák-ma-
gyar „Migwell” kutatás eredményeit tár-
ta közönsége elé. Ezek szerint a Magyar-
országról Ausztriába költözöttek ugyan 
több kihívással néznek szembe, mint az 
osztrákok, mégis magasabb jóllétről szá-
molnak be, mint az otthon maradottak 
– ám életminőségük továbbra sem éri el 
az osztrák átlagot.

A konferencia második napján első-
ként a terület- és identitástörténet ke-
rült fókuszba. Dr. Jankó Ferenc, az ELTE 
docense évszázadokon átívelve mutat-
ta be a transznacionális Burgenland, 
mint földrajzi tudás kialakulását a du-
alizmustól a második világháborút kö-
vető időszakig. Őt Csire Márta, a Bécsi 
Egyetem magyar lektora követte, aki a 
magyar–német kétnyelvű egyetemi hall-

Magyarok Ausztriában
gatók nyelvhasználatát elemezte. A nyel-
vész rámutatott, hogy bár a kétnyelvű-
séggel járó hibrid identitást sok fiatal te-
herként éli meg, a kétnyelvűség jelentős 
előnyöket is hordoz.

A tanácskozásnak dr. Deák Ernő előa-
dása adott még szélesebb történelmi táv-
latot, aki az 1956-os menekültekből for-
málódott bécsi magyar közösség több 
évtizedes útját tárta elénk. A Bécsi Nap-
ló főszerkesztője bemutatta, hogyan vált 
a közösség mára elismert, törvényileg 
védett népcsoporttá, egyben folytatójá-
vá a magyarok több évszázados jelenlé-
tének a fővárosban.

A konferencia gyakorlati szakaszá-
ban a Központi Szövetség munkatársai, 
Bánhalmi Norbert és Hierholcz Anna 
adtak tanácsokat a résztvevő egyesü-
leti képviselőknek digitalizációs és for-
rásteremtési kérdésekben. Ezt követő-
en tizenegy ausztriai magyar szervezet 
tevékenységébe nyerhettünk betekin-
tést, Közép-Burgenland őshonos közös-
ségétől egy újonnan alapított vorarlber-
gi egyesületig. A bemutatkozásokból jól 
kirajzolódott a szervezetek sokfélesége 
– hagyományőrzéstől a kortárs színhá-
zi életig –, ugyanakkor közös nevezőjük 
is: a magyar nyelvhez való kötődés és az 
összetartozás igénye. Seidler Andrea, a 
Központi Szövetség elnöke zárszavában 
hangsúlyozta, hogy ezek az értékek a kö-
zösségek közötti együttműködés alapját 
jelenthetik.

A két nap programját a Svung Bécsi 
Magyar Színház improvizációs előadá-
sa tette teljessé, amely aktívan bevonta 
a közönséget is.

Bognár László

Hírlevél a Lajtán túlról
Fajsúlyos és érdekes hírek Ausztriából – érthetően, magyar nyelven. 
Bognár László hírlevele, „A Lajtán túl” heti két alkalommal az osztrák
belföld politikai, gazdasági, kulturális történéseit foglalja össze 
a magyar nyelvű érdeklődő számára. 
Bognár László „A Lajtán túl” című hírlevelek szerkesztője
+4368120872210
https://lajtantul.substack.com/
Feliratkozás e-mail-címmel (ingyenes): Lajtantul.Substack.com

15 éves az UMIZ4KIDS  
gyerekkönyvsorozat

2025. október 17-én ünnepelték az UMIZ4KIDS gyerekkönyvsorozat 15 éves fenn-
állását. Ez alkalommal több mint 300 vendéggel telt meg az Alsóőri Kultúrterem. 
Ezen az eseményen bemutatták Devecsery László, Imre Lutter és Dowas Katalin hat-
nyelvű művét, az „ÁLLAT-TÁRLAT – TIERSCHAU – ÁLLOTBEMUTATU͜ O – VIECHA-
MOAK – BAZAR ŽIVIN – MARHENGERO DIKIP” című könyvet, amelyben Karal Vio-
la művész rajzai találhatók.

A könyv bármikor megvásárolható az alsóőri UMIZ-ban vagy Dowas Katalinnál 
Felsőőrött. Minden könyvmolyt szeretettel várunk az UMIZ4KIDS csapat többnyel-
vű standján a felsőőri ínyenc-vásáron. Dowas Katalin

A fennállásának 800. évforduló-
ját ünneplő Felsőpulyán kiemelkedő 
eseménynek számított a mindenszen-
teki emlékműavatás, amelyet Rohon-
czy György Gedeon (1884–1975) szemé-
lyének szenteltek. Helyi nagybirtokos 
család sarjaként életmentő tettével bi-
zonyította humánus mivoltát. A hitle-
ri időben a Lackenbach/Lakompakon 

Rohonczy-emlékmű
létesített gyűjtőtáborból 121 cigányt 
(férfiakat, nőket, gyermekeket) men-
tett meg a biztos haláltól. Munkaerő-
hiányra hivatkozva kapott engedélyt 
a lágerlakók kihozatalára, akiket ma-
jorjában helyezett el és foglalkoztatott. 
Európában ez az első, a cigányok meg-
mentéséről tanúskodó emlékmű, kivi-
telezője Andreas Lehner.

Komárom ismét bebizonyította, hogy 
méltán viseli az „Operettkirály városa” 
címet: 2025. október 24 és 25-én a III. Le-
hárFeszt Jókai Mór, Johann Strauss és Le-
hár Ferenc emlékét idézte fel. A „Három 
géniusz, két nap, egy város” gondolat je-
gyében zajló programsorozatot a Lehár 
Ferenc Polgári Társulás szervezte, meg-
álmodója és megszervezője Klemen Teré-
zia, a társulás alapító elnöke volt.  

Az első nap a Budapesti Operettszín-
ház művészei, Kékkovács Mara és Bor-
dás Barbara a „Mesén innen, mesén 
túl” című interaktív előadásban vará-
zsolták színpadra a magyar népmesék, 
filmzenék és rajzfilm-slágerek világát. 

A nap a női hangok ünnepével folytató-
dott: a váchartyáni Canzonetta Női Kar 
a Dunakeszi Szimfonikus Zenekar kí-
séretében adott koncertet „Asszony, as�-
szony...” címmel. Strauss és Lehár ope-
rettrészletei mellett magyar népdalok 
is felcsendültek, sőt a műsor stílusosan 
a Komáromi kisleány dallal nyílt meg.

Majd a „Jókai-művek képregények-
ben” című tárlaton Korcsmáros Pál és 
Zórád Ernő klasszikus rajzain keresztül 
tekinthettünk be Jókai halhatatlan regé-
nyeinek világába. A fesztivál sokszínűsé-
gét tovább gazdagította Práczky István 
grafikus „Zongorológia” című zenés 
előadása, amelyben a hangszer múltjá-
ról és jövőjéről mesélt, bemutatva több 
érdekes zongorát, Lengyel Zoltán zongo-
raművész közreműködésével.

A koraesti órákban Kékkovács Mara 
lépett színpadra zenés irodalmi összeál-
lítással. A „Jókai 200 – Így mulattak, így 
szerettek Jókai és kortársai” előadás-
ban Laborfalvi Róza, Jókai Mór felesége 
meséli el közös életüket, sajátos szemszö-
géből. A humorral, iróniával, pletykál-
kodással és érzelmekkel átszőtt mono-
lógból megismerhetjük Jókai szerelmi 
életét, házasságukat, valamint a 19. szá-
zadi magyar irodalmi és történelmi élet 
nagy alakjait: Petőfit, Arany Jánost, Liszt 
Ferencet és a kor más nagy személyisé-
geit. Az előadásban fontos szerepet kap-
tak a korabeli dalok, versek, népdalok. A 
darab különleges nő szemszögéből mu-
tatja be Jókai Mór emberi oldalát, sze-
rethető gyengeségeit, szenvedélyeit, és 
a kor társadalmi elvárásait. Az előadást 
ékesíti Somlai Valéria zongoraművész-
nő játéka.  

A nap koronája Johann Strauss és Jó-
kai Mór remekművének, „A cigány-
báró”-nak teljes operett-előadása volt, 
amely hosszú állótapsot csalt ki a közön-
ségből.

Az október 25-i programok egy része a 
Klapka térre költözött, ahol egyórás kon-
cert következett, Szondi Tamás és Cse-
ke Brigitta előadásában, csalogatva az 
arra haladókat a további programokra. 

III. Lehárfesztivál Komáromban
 A közösségi emlékezet és tisztelet

adás jegyében megkoszorúzták Lehár 
Ferenc és Jókai Mór komáromi szobra-
it, a reformkori hagyományok élő örö-
köseiként pedig bemutatkozott a Bala-
tonfüredi Reformkori Hagyományőr-
zők csapata is – díszes megjelenésük és 
koreográfiájuk a 19. század eleganciáját 
idézte fel. Majd őket követte az Újhold 
régi zene- és táncegyüttes fellépése 
szintén korabeli, történelmi öltözetben 
tették színessé táncukat, fellépésüket. 
Naplemente után még mindig Komá-
rom főterén, a Klapka téren több tele-
pülés Örömtáncosai ropták Lehár hí-
res Arany és ezüst keringőjére – mé-
csesekkel kísérve táncukat, amelyekből 
később a fesztivál fő támogatója, az IN-
TERREG szó rajzolódott ki. 

Bősze Ádám humorát és Szinetár 
Miklós bölcsességét is megtapasztal-
hatták a nézők, hallgatók. A fesztivál 
külön ízt kapott Bősze Ádám szellemes 
előadása által, amely Puccini és Lehár 
legendás barátságának történetét me-
sélte el új anekdotákkal.arokkal. Ezt kö-
vette a 93 éves Szinetár Miklós pódi-
umbeszélgetése az operettről, valamint 
Jókai és Strauss kapcsolatáról, A ci-
gánybáró születésének hátteréről. Kér-
dezőtársa a fesztivál kezdeményezője és 
megvalósítója Klemen Terézia volt, aki 
azt is firtatta: miként lehet ma a fiatalok 
számára vonzóvá tenni operát és operet-
tet. Szinetár válaszai – elképesztő ener-
gia és enciklopédikus tudás elegyével – 
egyszerre voltak derűsek és iránymuta-
tók: „majd megszokják” – mosolygott.

A fesztivál fénypontja a „Bor – Mámor 
– Szerelem az operában és operettben” 
című nagyszabású gálaest volt, amelyen 
a nemzetközi hírű tenorok mellett – Ger-
gely, Klein Ottokár, Ludovít Ludha, Va-
dász Dániel, – felléptek a Házy Erzsé-
bet Nemzetközi Tehetségkutató Énekver-
seny legjobbjai is: Balogh Luca, Baranyai 
Anett, Cseke Brigitta, Kovács Martin, 
Szondi Tamás, Tímár Tímea, valamint 
a Budapesti Operettszínházból Kékko-
vács Mara és a Madách Színház művé-
sze, Jenei Gábor. A művészeket a Dunake-
szi Szimfonikus Zenekar kísérte, melyet 
Farkas Pál, Kálmán Imre-díjas karmes-
ter dirigált. A szervezők a szünetben in-
gyenes borkóstolóval kedveskedtek a kö-
zönségnek. A kiváló minőségű borokat a 
Fyrmonia Organic Winery – Für községi 
családi borászat biztosította.

A LehárFeszt 2025 nem csupán ope-
rettfesztivál volt, hanem valódi időuta-
zás: a közönség dallamokon, irodalmi 
szövegeken és látványos produkciókon 
keresztül kóstolhatott bele a 19. és 20. 
század fordulójának kulturális arany-
korába.

Molnár Ilona

Amint erről tudósít a Szamos 2025. no-
vemberi számában, ismét eredeti kivite-
lezésében látható a magyar szecessziós 
építészet kiemelkedő alkotása, a valami-
kori Pannónia Szálló.  A hányatott sorsú, 
mai nevén Városi Szálloda – homlokza-
tán a város címerével és a felújítás évé-
vel – 1902-ben épült Pannonia a Dacia 
nevet is viselte, mígnem a rendszervál-
tozás után leromlott állapotba került és 
annyira elveszítette jelentőségét, hogy 

Műemlékfelújítás Szatmárnémetiben
már közel állt a lebontáshoz. 2020-ban a 
Közép-európai Épített Örökség Megőrző 
Alapítvány tulajdonába került; Kereské-
nyi Gábor polgármester szorgalmazásá-
ra a felújítás mellett döntöttek. A külső 
munkálatok befejezése után még a belső 
felújítás van hátra. A beruházások össze-
gét közel 30 millióra méretezték. A felújí-
tott épület az Interkontinental Hotels & 
Ressorts nemzetközi láncolat keretében 
kezdi meg működését.
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zenetörténet

A reneszánsz egyházi zene kiemel-
kedő képviselője, az egyik legnagyobb 
olasz zeneszerző, Giovanni Pierluigi 
da Palestrina (eredeti nevén Sante), 
1525-ben született a Rómától mintegy 
40 km-re fekvő Palestrinában. (A pon-
tos születési dátumot nem őrzik köz-
vetlen források.)

Életét szülővárosán kívül az örök vá-
rosban, Rómában töltötte. Serdülőként 
öt éven át a Santa Maria Maggiore fiú-
kórusában énekelt, majd hét éven át a 
palestrinai Sant’Agapito martire kated-
rális orgonistájaként és karnagyaként 
alkalmazták, s huszonöt éves korától a 
nagy római bazilikák karnagya volt. Te-
vékenysége az ellenreformáció idejére 
esett. Élete és művei mögött pápák egész 
sora húzódott meg: III. Gyula, II. Marcel-
lus, IV. Pál, IV. Pius, XIII. Gergely, V. Six
tus. Mindegyikükhöz Palestrina életé-
nek egy-egy fontos mozzanata kapcsoló-
dik. Ebben a korban a pápai művészetek 
vezetője Michelangelo volt, a tudós kuta-
tást Marcello Cervini bíboros (a későbbi 
II. Marcell pápa), a zenei életet Palestri-
na irányította.

Palestrinát 1551-ben a Szent Péter-ba-
zilika Gyula-kápolnájának (Cappella Gi-
ulia) karmesterévé, majd (házas ember 
létére!) a csak egyháziakból álló Sixt-
us-kápolna (Cappella Sistina) együtte-
sébe nevezték ki. 1554-ben első nyomta-
tásban megjelent művét, a 4-5 szólamú 

A reneszánsz zene fejedelme 
500 éve született Giovanni Pierluigi da Palestrina

misék első könyvét III. Gyula pápának 
ajánlotta, aki felismerte lángelméjét. 
A következő évben Lassus utódaként a 
lateráni San Giovanni bazilika karna-
gyává nevezték ki, majd a Santa Maria 
Maggiore bazilika kórusát vezette. Köz-
ben a Collegium Romanumban és Ippo-
lito d’Este bíborosnál zeneigazgató volt. 
1571-ben végleg megállapodott a Szent 
Péter bazilika mellett.  

Az 1580-as római pestisjárvány során 
elvesztette feleségét, két fiát és testvérét. 
Egy ideig azt fontolgatta, hogy papnak 
áll, de nemsokára újra nősült. Minden 
nap átjárt a Sixtus kápolnába és csak írt, 
komponált, Isten dicsőségére és a Szűza-
nya tiszteletére.

Amikor a tridenti zsinat (1545–63) a 
szentmise zenéjével foglalkozott, fel-
merült a „profán zsivaj” elhárításának 
szükségessége, a szöveg érthetetlensé-
ge miatt a polifónia egyházi zenében 
való teljes tiltása. Palestrinát kortársai 
a „egyházi zene megmentőjeként” tisz-
telték, mert a zsinaton elhangzó mű-
vei nagyban hozzájárultak ahhoz, hogy 
a polifón zenét − amely más kortársak 
műveiben sok világi elemet hordozott 
− ne tiltsák ki a liturgiából. II. Marcell 
pápa tiszteletére írta egyik legjelesebb, 
legtisztább miséjét, a Missa Papae Mar-
celli-t, melyben bemutatta, hogy a poli-
fón zene is kifejezheti az imádság és a 
liturgia vallásos üzenetét. Ettől kezdve 

ünnepelt mesterként az egyházi zene hi-
vatalosan elismert mintaképévé, a „zene 
fejedelmévé” vált. Improperia (Popu-
le meus) kórusműve elnyerte IV. Piusz 
pápa tetszését is, s melyet mind a mai 
napig minden nagypénteken elénekel a 
pápai kórus. 

Életének magyar vonatkozása is van. 
Amikor az erdélyi fejedelem és lengyel 
király Báthory István unokaöccsét, a ké-
sőbbi erdélyi fejedelmet, Báthory And-
rást 1583-ban Rómában XIII. Gergely 
pápa bíborossá avatta, az ünnepi szent-
misén a pápai énekkar is szerepelt, 
amelynek élén Palestrina állt. Az ékes 
latinsággal szónokló és zenekedvelő Bá
thory András – aki maga is kiválóan ját-
szott virginálon – megnyerte az akkor 60 
éves Palestrina rokonszenvét, aki ötszó-
lamú motettáinak V. könyvét neki aján-
lotta. Az ebben szereplő érett, elmélyült 
mű, a kétrészes Laetus Hyperboream 
(„A Báthoryak dicsérete”) szövege több 
helyen is utal a Báthoryak hírnevére. Pa-
lestrinának ez az egyetlen dicsőítő éne-
ke, melyet korának élő személyeiről írt. 
Báthory András először Rómában hal-
lotta a kórusművet, majd Lengyelország-
ban, illetve 1599-ben a gyulafehérvári 
fejedelmi palotában is előadatta az ot-
tani híres énekkarral.  

Palestrina kórusműveinek átszelle-
mültsége, méltóságteljes, a szöveg sza-
vait követő kifejezésmódja, műveinek 

könnyen és jól énekelhető szólamai már 
életében is népszerűvé tették művésze-
tét, s halála után elismertsége még to-
vább növekedett. A vox humana diada-
lát, az a cappella, azaz a hangszerkísé-
ret nélküli kórusirodalom csúcspontját 
képezi 106 miséje, mintegy 300 motet-
tája, számtalan offertóriuma, litániája, 
lamentációja és himnusza. Néhány vilá-
gi témájú madrigálját Gianetto álnéven 
írta. Stílusának világos harmóniavilága, 
kiegyensúlyozott szólamvezetése, szigo-
rú szerkesztéstechnikai szabályoknak 
megfelelő kompozíciós tökéletessége is-
kolát teremtett, amelyet Palestrina-stí-
lus néven ma is tanítanak, elsősorban 
a kiváló dán zenetudós, Knud Jeppesen: 
Ellenpont c. könyve alapján.

 Radics Éva

Cézanne, Monet, Renoir  
– impresszionista remekművek a Langmatt Múzeumból

Kocsis Ildikó: A lőcsei fehér asszony

250 évvel ezelőtt született Brunszvik 
Teréz (1775–1861), a magyar óvodai ne-
velés megalapítója, a magyar nőnevelés 
kezdeményezője, a 19. század első felének 
egyik legkiemelkedőbb magyar nőalak-
ja. Tevékenysége a reformkor eszmevilá-
gához kapcsolódik és a magyar nemzeti 
megújulás folyamatának része. Írásunk-
ban rá emlékezünk születésének e jelen-
tős évfordulóján. 

Brunszvik Teréz a Habsburg Birodalom 
egyik legnagyobb politikai és társadalmi 
átalakulásokat hozó korszakában élt. A 
18–19. század fordulóján a felvilágosodás 
eszméi és a romantika szelleme határoz-
ták meg a közéletet. A magyar reformkor, 
amely Széchenyi István fellépésével ka-
pott lendületet, a nemzet gazdasági, kul-
turális és társadalmi modernizációját tűz-
te zászlajára. E korszak eszméi – haladás, 
közjó, népművelés – mind jelen vannak 
Brunszvik Teréz életművében.

Brunszvik Teréz felmenői apai ágon né-
metajkú császári hivatalnokok voltak. A 
grófi címet és vele a martonvásári birto-
kot Teréz nagyapja, id. Brunszvik Antal 
kapta Mária Teréziától. A Brunszvikok 
Martonvásáron, a törökök kiűzése után 
üresen maradt területen virágzó földmű-
velést valósítottak meg, valamint templo-
mot és kastélyt építettek. A család 1786-
tól a kastélyban lakott. Teréz apja, ifj. Gróf 
Brunszvik Antal, nagy műveltségű ember, 
zene-, irodalom- és tudományrajongó volt. 
Anyja, Anna Seeberg bárónő, erdélyi szász 
származású, elszegényedett nemesi csa-
lád sarja, jó gazdálkodó. Teréz testvérei 
Josefin, Ferenc és Karolin.

Terézt apja hatására olyan nemes esz-

BRUNSZVIK TERÉZ SZELLEMI HAGYATÉKA
mények tartották lázban, mint a szabad-
ság, a nevelés, a tudásvágy, az embereken 
segítés vágya. Sokoldalúan tehetséges, ide-
gen nyelveket beszélő, tájékozott, olvasott, 
művelt nő volt. Húgával, Josefinnel, zongo-
ratudásuk tökéletesítésére 1799-ben Lud-
wig von Beethoventől vettek órákat Bécs-
ben. Ezzel kezdődött el az életre szóló ba-
rátság a Brunszvik család és Beethoven 
között. Beethoven egy Terézhez írt leve-
lében Terézt a legjobb, legnemesebb em-
berek közé sorolta. „A halhatatlan kedves-
hez” (1812) címzett leveleit pedig Teréz hú-
gához, Josefinhez írta. Brunszvik Ferenc, 
a kastély és a birtok örököse, jó barátja és 
mecénása volt Beethovennek.

Teréz fiatalon kapcsolatba került Bécs és 
Pest-Buda értelmiségi köreivel, majd neves 
európai reformpedagógusokkal. A „neve-
lés évszázadá”-nak eszméi és húga gyerme-
keinek nevelése egyre inkább megnövel-
ték pedagógiai érdeklődését. Tapasztalatait 
Friedrich Fröbel (1782–1852) német, majd 
Heinrich Pestalozzi (1746–1827) svájci re-
formpedagógusnál szerezte. Pestalozzi 
nevelési eszméi találkoztak saját meggyő-
ződésével. Ő is úgy vélte, hogy a kisgyer-
mekkori nevelés döntően befolyásolja a 
személyiség fejlődését. A gyermekeket nem 
kis felnőttekként kell kezelni, hanem ne-
velésüket az életkori sajátosságokhoz iga-
zodva kell végezni. További alapelvek pl. 
a szeretetteljes, játékos, büntetés nélküli 
nevelés, a tevékenység általi tanulás, az al-
kotásra nevelés, a gyermeki öntevékenység 
kibontakoztatása, az erős anya – gyermek 
kapcsolat, a nép szolgálata tanítással. „A 
nép szolgálatát Pestalozzi ültette a lelkem-
be.” – írta Teréz. Ismereteinek gyarapítá-

sához hozzájárult továbbá egy angliai „An-
gyalkert”, azaz óvoda meglátogatása, ami 
tovább erősítette elkötelezettségét a nép 
gyermekei iránt.

Életének a közjó szolgálatába állítását 
1809-ben, itáliai utazása során határozta 
el. Itt különleges lelki élményt élt át: „égi 
üzenetet” kapott. Ennek hatására „újjá-
született” és erős elhivatottság alakult ki 
benne: a magyar nép és az emberiség ne-
mesebbé tétele nevelés által, saját vagyo-
na feláldozásával. Visszaemlékezéseiben 
így írja le átalakulását: „Ember lettem...Vége 
az alvajáró létezésnek, az ostoba gyermek-
kornak, az egyszerű ösztönéletnek.” „Mint 
a nép nevelője, a hazának akarom szentelni 
az életemet.” 

Ebben a szellemben alapította meg 1828. 
június 1-én „Angyalkert” néven Közép-Eu-
rópa első óvoda-iskoláját Budán, anyja 
Mikó u. 8. sz. alatti házában, saját vagyo-
na felhasználásával. Ez volt az első olyan 
intézmény a Habsburg Birodalomban, ahol 
a kisgyermekek nevelése tudatos pedagó-
giai elvek szerint történt. Az alapítás évé-
ben decemberben már karácsonyfa is állt a 
Mikó utcai óvodában. Egyes feltételezések 
szerint Brunszvik Teréz állította az első ka-
rácsonyfát Magyarországon. 

Mindezeken kívül iskolákat is alapított, 
árvaházakat és jótékonysági egyleteket tá-
mogatott, valamint kidolgozta egy nőne-
velő intézet koncepcióját. Meggyőződése 
volt, hogy az igényes gyermeknevelés és 
az egyenjogúság érdekében művelt és er-
kölcsös anyákra van szükség, akik a társa-
dalom fejlődésének fontos szereplői. 

Felkérésekre számos óvoda megalapí-
tásához adott tanácsokat Európa-szerte. 

„Egy darab Európát vitt Nyugatra.” – írták 
róla. „Bécs minket, magyarokat utánzott.” 
– jegyezte. Írásaiban is kifejtette pedagó-
giai nézeteit. A gyermeknevelést a nem-
zet jövője szempontjából kulcskérdésnek 
tekintette, és azt vallotta, hogy a társa-
dalmi egyenlőtlenségek csökkentésének 
egyik legfontosabb eszköze a korai neve-
lés. A reformkor nagyjai, Kossuth, Széche-
nyi és Wesselényi is támogatták az óvoda-
alapítást. 

Életének utolsó évtizedeiben visszavo-
nultan, de továbbra is aktívan dolgozott 
a nevelés ügyén. Kortársai bizonyos kö-
reiben nagy tisztelet övezte, „női Széche-
nyi”-nek és „a legnagyobb magyar honle-
ány”-nak nevezték, de nem kapta meg a 
tetteihez méltó elismerést. Brunszvik Te-
réz és Széchenyi István egyaránt a nemzet 
felemelkedését tartották szem előtt, és hit-
tek abban, hogy a haladás záloga a művelt, 
felelős polgárság kialakulása.

Brunszvik Teréz 1861. szeptember 23-
án hunyt el. Tevékenységének maradan-
dó hatása lett. Óvodája példát mutatott és 
európai mozgalmat indított el. Nőiskolája 
utat nyitott a női szerepvállalásnak a ha-
zai oktatásban. Szellemi öröksége arra fi-
gyelmeztet, hogy a nevelés, a tanulás és 
művelődés egyetemessége, valamint a szo-
lidaritás a nemzeti fejlődés alapjaihoz tar-
toznak. „A nevelés teszi az embert és az em-
ber a hazát.” – vallotta.

Születésének 250. évfordulóján ország-
szerte és a határon kívül előadásokon és 
tanulmányokban dolgozzák fel a szakem-
berek jelentős életművét. Sírhelyét a Nem-
zeti Sírkert részévé nyilvánították.

Lipóczi - Csabai Sarolta

gyermeknevelés
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zését mélyíti, hanem anyagi gyarapodá-
sát is lehetővé teszi. 

Összegezve elmondható, hogy a nyu-
gati magyarság körében végbement a 
generáció- és a szemléletváltás is.  Az 
eddigi politikai emigrációt felváltotta a 
diaszpóra magyarság, melynek szerepe, 
hivatása és küldetése már nem a poli-
tikai, hanem az egzisztenciális életfel-
tételeket kell, hogy számba vegye s in-
tézményrendszerét ehhez rendezze be.     

Források:
Külföldi magyar élet.  Az élet Svájc-

ban
Aki Svájba készül, fontos, hogy tisztá-

ban legyen a svájci letelepedési engedély 
igénylésének folyamatával és a szüksé-
ges feltételekkel. Ime néhány tájékozó-
dási lehetőség az interneten:

- Letelepedési engedély Svájcban: Fel-
tételek, igénylési folyamat, díja (Balázsi 
Levente, 2023) 

 Svájci Migrációs Államtitkárság web-
oldala - Belépés, tartózkodás és munka

 A személyek szabad mozgása Svájc – 
EU/EFTA

Svájci Migrációs Államtitkárság in-
formációs weboldala - Foreign nationals 
in Switzerland - Working in Switzerland 
- Citizens of EU/EFTA member states

Svájci Migrációs Államtitkárság web-
oldala - Belépés, tartózkodás és munka 
- tartózkodási engedély - EU/EFTA ál-
lampolgárok - L engedély EU/EFTA (rö-
vid távú tartózkodási engedély)

Svájci Migrációs Államtitkárság web-
oldala - Belépés, tartózkodás és munka - 
tartózkodási engedély - EU/EFTA állam-
polgárok - B engedély EU/EFTA (tartóz-
kodási engedély)

Svájci Migrációs Államtitkárság web-
oldala - Belépés, tartózkodás és munka - 
tartózkodási engedély - EU/EFTA állam-
polgárok - C engedély EU/EFTA (letelepe-
dési engedély)

Svájci Migrációs Államtitkárság 
weboldala - Free Movement of Persons 
Switzerland – EU/EFTA Living and Wor-
king in Switzerland - FAQ – Free Move-
ment of Persons - How do I submit a no-
tification form?

kétoldal ú kapcsolatok 

Lengyelországban először 14 éves ko-
romban jártam, egy kedves krakkói család 
meghívására. Egy hónapot töltöttem ebben 
a csodálatos városban és környékén: meg-
ismerkedtem a lengyel vendégszeretettel és 
mentalitással, valamint olyan történelmi 
eseményekkel is, amelyekről az akkori ma-
gyar tankönyvek nem számoltak be. Példá-
ul azzal a ténnyel, hogy amikor 1939. szep-
tember 1-jén a német hadsereg megtámadta 
Lengyelországot, 17 nappal később a szov-
jet hadsereg is bevonult keletről. A beke-
rített 100–120 ezer lengyel katona és civil 
az akkor még közös lengyel–magyar hatá-
ron keresztül menekült Magyarországon át 
nyugatra. A magyar kormány Teleki Pál ve-
zetésével megtagadta a német katonai veze-
tés kérését a határ lezárására, és kijelentet-
te: „Magyarország nem vesz részt a lengyel 
becsület lemészárlásában.”

 1956-ban a lengyel nép kiállt a magyarok 
mellett: a nagyvárosok utcáin sorban álltak 
az emberek véradásra, a lakosság gyógy-
szert, élelmiszert és pénzt gyűjtött. Folya-
matosan indultak a vérplazmát és gyógy-
szereket szállító repülőgépek Budapestre. 

A hatvanas években, a tanév befejezé-
se után sok fiatal indult el Lengyelország 
felé autóstoppal. Bár az akkori zsebpénz leg-
feljebb két napra volt elég, mégis egy hónap-
pal később tértek haza, tele élménnyel és új 
kapcsolatokkal. Aki meghallotta a magyar 
szót, vagy meglátta az út szélén lobogtatott 
kis magyar zászlót, azonnal befogadta a 
vendéget néhány napra.

A nyolcvanas évek elején Lengyelország-
ban zavargások, sztrájkok törtek ki, meg-
alakult a Szolidaritás mozgalom. Az akkori 
magyarországi vezetés sajnos alávaló hú-
zással próbálta megakadályozni a lengyel 
eszmék átterjedését: a propaganda lengyel 
viccek tömkelegét és egyéb hazugságokat 
találta ki és terjesztette az újságokban, rá-
dióban mint pl. lengyelek azért sztrájkolnak 
mert lusták dolgozni, volt a szlogen. Ennek 
hatása még évek múltán is észrevehető volt.

 A magyar és a lengyel értelmiség – írók, 
művészek, zenészek – földalatti kapcsola-
tokat építettek ki. Az elhallgatott valóságot 
szamizdat kiadványokban tették közzé. A 
titkosrendőrség figyelte minden lépésüket, 
bevonta útlevelüket, leveleiket eltüntette 
a postaforgalomból, és sokuk beutazását 
is megakadályozta Magyarországra vagy 
Lengyelországba.

 A kilencvenes évek végétől felgyorsul-
tak a két ország egymás közötti kapcsola-
tai. Beindult a turizmus, intenzív üzleti és 
kulturális kapcsolatok alakultak ki. 

Mára Lengyelország gazdasági és kato-
nai értelemben is jelentős európai hatalom-
má vált, és egyre több elemző szerint vár-
ható, hogy hamarosan a G7 államai közé is 
bekerülhet. Az ország évente mintegy 200 
milliárd zlotyt – körülbelül 4,3 milliárd 
Eurot – fordít fegyverkezésre. Ennek azon-
ban negatív következménye is van: háttér-
be szorul az egészségügy és több más civil 
szakterület fejlesztése.

 A magyar és a lengyel kormány Ukraj-
nával kapcsolatos álláspontja  élesen el-
tér egymástól. Míg a magyar kormány több 
kérdésben Ukrajna-ellenes retorikát alkal-
maz, Lengyelország továbbra is támogatja 
az ukrán védekezést. Részben lengyel for-
rásokból finanszírozzák a harctéri kom-
munikáció szempontjából kulcsfontossá-
gú Starlink műholdas internetet, és jelen-
tős mértékben adnak át fegyvereket és más 
hadieszközöket is.

Hogyan lett a lengyel–magyar barátságból lengyel–magyar helyzet?
 A külföldi nagyvállalatok sorra jelentik 

be új beruházásaikat Lengyelországban: az 
Intel, a Microsoft és több mesterséges intel-
ligenciára specializálódott technológiai cég 
is aktívan jelen van. Ennek a jövő szempont-
jából különösen nagy a jelentősége, hiszen a 
hamisított videók és online tartalmak már 
most is elárasztják a régió internetes és mé-
diaközegeit. Újabb fenyegetést jelentenek az 
MI/AI manipulálására irányuló módszerek, 
például a „prompt injection”, a tanítóada-
tok mérgezése, az algoritmikus manipulá-
ció és más, naponta megjelenő technikák, 
amelyek közül többet Oroszország is fej-
leszt és alkalmaz.

 Az Európai Unió a jogállamisági aggá-
lyokra hivatkozva 137 milliárd euró kifi-
zetését tartotta vissza, azonban 2024-től a 
zárolást feloldotta, és az összeg nagy része 
már megérkezett Lengyelországba.

A lengyel fél ugyanakkor ellenséges lé-
pésként értékelte Magyarország döntését 
az European Peace Facility (EPF) kifizeté-
seinek blokkolásáról, különösen azt az 500 
millió eurót illetően, amely az Ukrajná-
nak átadott lengyel fegyverek kompenzá-
ciójaként járt volna.

 A két ország kapcsolata tovább rom-
lott, amikor Magyarország menedékjo-
got biztosított Marcin Romanowskinak, a 
volt lengyel igazságügyi miniszterhelyet-
tesnek, amit Radosław Sikorski külügymi-
niszter barátságtalan lépésnek minősítette.  
A Polsatnews-ban nov. 13-án azt nyilatkoz-
ta: „példátlan, hogy egy igazságügyi mi-
niszter az igazságszolgáltatás elől mene-
kül”, és úgy fogalmazott: „a hazafiak a szu-
verenitásról beszélnek, de amikor szembe 
kell nézniük döntéseik következményeivel, 
elszaladnak. Ez képmutatás. A mondás, mi-
szerint minél többet beszélnek a hazafiság-
ról, annál többet lopnak, itt teljes mérték-
ben érvényes.”

 Válaszlépésként, a lengyel külügymi-
nisztérium határozatlan időre hazarendelte 
nagykövetét Budapestről – ilyen lépés eddig 
még nem történt a két ország történetében.

 Magyarországra menekült Zbigniew Zio
bro volt igazságügyminiszter is, aki ellen 
a lengyel ügyészség 26 vádpontot fogalma-
zott meg. Ezek között szerepelnek az Igaz-
ságügyi Alap pénzeszközeivel való állítóla-
gos visszaélések, valamint a Pegasus kém-
szoftver bevetése több politikus – köztük 
Donald Tusk – és mintegy 500 más személy 
ellen. A megfigyelés állítólag éveken át zaj-
lott. A lengyel hatóságok mindkét volt poli-
tikus útlevelét bevonták.

 A Jarosław Kaczyński vezette PiS és a 
magyar kormány másként ítéli meg ezeket 
az ügyeket: szerintük a lengyel igazságszol-
gáltatás nem független, és a két volt politi-
kust politikai indíttatású eljárások és bör-
tön fenyegetné.

 Az újonnan megválasztott köztársasá-
gi elnök, Karol Nawrocki több kérdésben 
konfliktusba került a kormánnyal. Mivel 
vétójoga van, több törvényjavaslatot nem ír 
alá, és blokkolja a Belbiztonsági Ügynök-
ség és a Katonai Elhárító Szolgálat több 
mint száz tisztjének előléptetését, valamint 
46 bíró kinevezését. A Lengyel Alkotmány-
bíróság 2009. május 20-án hozott döntése 
szerint az államfőnek a kormány döntéseit 
figyelembe véve kell képviselnie az orszá-
got; nem rendelkezik kizárólagos, korlátlan 
hatalommal.

 Nawrockit sokan „kemény figurának” 
írják le: jó bokszolónak tartják, és több be-
számoló szerint 2009-ben részt vett az úgy-

nevezett „Ustawka” nevű, előre megszerve-
zett futballhuligán-verekedésben a Lechia 
Gdańsk és a Lech Poznań szurkolói között, 
amelyet ő „nemes, férfias harcoknak” ne-
vezett. A politikában is konfrontatív stílust 
követ, és megnyilvánulásaiból többen arra 
következtetnek, hogy célja elnöki rendszer 
kialakítása.

Lengyelországban mindkét nagy politi-
kai tábor oroszellenes, ami ritka közös pont 
a belső megosztottság mellett.

Sikorski külügyminiszter szerint Ukrajna 
esetleges összeomlása után Lengyelország 
lehet a következő célpont. Úgy véli, hogy az 
ország már most is háborúban áll – ha nem 
is teljes értelemben –, amit az orosz kibertá-
madások drasztikus növekedése is jelez. Fo-
kozni kell a létfontosságú infrastruktúra és 
az energiaellátás védelmét. Jelenleg 400–
500 önkéntes fésüli át folyamatosan az inf-
rastruktúra környezetét. A kibertérben és a 
szabotázscselekmények területén már zajlik 
a konfliktus – ezt bizonyítja a Varsó és Lublin 
közötti vasúti sínek felrobbantása is.

 Lengyelekkel folytatott magánbeszélge-
tések alapján sokan nem hisznek az Orosz-
országgal folytatott béketárgyalások sike-
rében, mivel az orosz fél korábban több-
ször megsértette a vállalt kötelezettségeit. 

Az 1994-es Budapesti Memorandum értel-
mében Ukrajna lemondott teljes nukleáris 
arzenáljáról a függetlenségét, szuverenitá-
sát és területi épségét garantáló ígéretekért 
cserébe – és ezután mi történt?

Hírek szerint decemberben a V4-ek el-
nökei Magyarországon fognak találkoz-
ni, amelyen Nawrocki elnök is részt vesz. 
A lengyel újságok pártállástól függően el-
térően ítélik meg a látogatást, ugyanakkor 
pozitívan értékelik a két ország közti kö-
zeledést. Amennyiben Nawrocki találko-
zik a Magyarországra menekült volt igaz-
ságügyi miniszterrel és helyettesével, úgy 
vélik, hogy ilyen lépés legitimálná a me-
nekülésüket. Sikorski külügyminiszter a 
Szejmben figyelmeztette Nawrockit, hogy 
olyan országba utazik, „amelynek kormá-
nya egyszerre a leginkább ukránellenes és 
a leginkább oroszpárti az Unióban”. Javasol-
ta továbbá, hogy Nawrocki kérje a magyar 
vétó visszavonását a kétmilliárd złoty kifi-
zetésével kapcsolatban a Lengyel Hadsereg 
Modernizációs Alapja számára.

 Magyarország és Lengyelország polgárai 
higgadtságot várnak el vezetőiktől, hiszen 
egy esetleges háború kitörése esetén ismét 
nagy szükség lenne a lengyel–magyar ba-
rátságra.

 
Olszewski Ágnes

A Magyar Tudományos Akadémia, illetve 
elődje a Magyar Tudós Társaság megalapí-
tása Pozsonyhoz kötődik, hiszen Széchenyi 
István itt jelentette be, hogy birtokainak egy 
évi jövedelmét olyan tudós társaság meg
alapítására ajánlja fel, amely a tudomány, 
a magyar nyelv, a fejlődés, a haladás szolgá-
latát biztosítja. A budapesti Széchenyi Tár-
saság a felvidéki Szövetség a Közös Célokért 
társulással közösen pontosan azon a napon, 
november 3-án rendezett nagyszabású kon-
ferenciát, ünnepi megemlékezést Pozsony-
ban, amikor 200 évvel ezelőtt Széchenyi Ist-
ván gróf felajánlásának köszönhetően meg-
indult a Tudós Társaság szervezése, amely 
működését 1830-ban kezdhette meg. Akkor 
felajánlásához több arisztokrata társult, így 
jött össze az az összeg, amely az anyagi ala-
pot képezhette. Minderről is megemlékez-
tek a pozsonyi konferencián. Szemereki Zol-
tán a társaság elnöke és Gubík László a Ma-
gyar Szövetség elnöke köszöntőjét követték 
az előadások, amelyek a reformkort, Szé-
chenyi személyét, az anyanyelv megőrzé-
sének szükségességét és Jókai munkássá-
gát érintették, tekintettel arra, hogy idén 
emlékezünk meg a nagy regényíró szüle-
tésének 200. évfordulójáról. Mindhárom 
előadó, Pelyach István, Nyíri Péter és Szil-
ágyi Márton előadásával lekötötte a legsike-
resebb magyarországi egyetemek tanárai-
ból és hallgatóiból, valamint a komáromi 
Selye János gimnázium diákjaiból verbu-
válódott hallgatóságot. 

Ugyancsak a Magyar Tudományos Aka-
démia megalapításának 200. évfordulója al-
kalmából szerveztek konferenciát az egy-
kori magyar országgyűlések helyszínén, a 
mai Egyetemi Könyvtár épületében. A ren-
dezvényt közösen szervezte a Magyar Tu-
dományos Akadémia és a Szlovák Tudomá-
nyos Akadémia, ezzel is hangsúlyozva a ma-
gyar és szlovák kapcsolatok szükségességét 
a tudományosság, valamint a szakmai ta-
pasztalatok kölcsönös átadása érdekében. 
Az esemény szervezésében a Szlovákiai Ma-

Pozsony méltón emlékezett
gyar Akadémiai Tanács oroszlánrészt vál-
lalt. Freund Tamás, a MTA elnöke beszédé-
ben Széchenyi Istvánt idézte, akinek híres 
mondása ma is érvényes: „A tudományos 
emberfők mennyisége jelenti a nemzet iga-
zi hatalmát.” Ugyanakkor méltatta a szlová-
kiai magyar egyetemek, tudományos mű-
helyek és a magyarországi egyetemek kö-
zötti gyümölcsöző együttműködést. Martin 
Venhart, a Szlovák Tudományos Akadémia 
elnöke, Mészáros András, az SZMAT elnöke 
és valamennyi előadó korunk legégetőbb 
tudományos problémáiról, azok megoldá-
si lehetőségeiről értekezett. Nem tértek ki 
a tudományosságot érintő politikai táma-
dások megtárgyalása elől sem. Mindezek-
kel együtt azonban megállapították, hogy 
az együttműködést folytatni kell abban a 
szellemben, ahogy az alapítók annak ide-
jén, 200 évvel ezelőtt meghatározták, bízva 
benne, hogy a jelen tudósainak eredményei 
nyomán lesz jövője mindkét ország tudomá-
nyos akadémiájának.

Az évfordulóhoz kapcsolódóan a 39. Po-
zsonyi Városi Kulturális Napok keretében 
G. Kovács László történész, műfordító a 
Csemadok pozsonyi székházában tartott 
előadást Széchenyi István és Pozsony kap-
csolatáról. Az előadás elsősorban a Magyar 
Tudományos Akadémia megalapítására fó-
kuszált, de részletezte a grófnak a koronázó 
városhoz való kötődését is. Széchenyi szíve-
sen és sokat járt Pozsonyban, több lakóhelye 
is volt itt, és szenvedélyes túrázóként járta 
a Ligetet, a Malomvölgyet, a Vaskutacska 
ösvényeit. Élénken érdeklődött a színházi 
előadások iránt is, és itt ismerte meg későb-
bi feleségét, aki akkor még férjes asszony 
volt, de a szerelem szikrája már fellobbant 
közöttük. Pozsony pedig neki köszönheti a 
Kaszinó megalapítását is, és abban az idő-
ben ez lett a termékeny viták, a közösségi 
élet színtere. 

Örömmel állapíthatjuk meg, hogy az em-
lékezés, a múlt tisztelete jelen van az egyko-
ri koronázó városban. BM

  

EMLÉK EZÉS
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Deák Barnabás: Gábor Áron rézágyúja

1956 EMLÉK EZETE

AUSZTRIAI MAGYAR TÖRTÉNET

1956 novemberében, amikor a túlerő-
vel szemben elbukott a szabadságharc, a 
pécsi és környékbeli forradalmárok egy 
népes csoportja elhatározta, hogy tovább 
folytatja a harcot a Mecsekben. A szovjet 
megszállással szemben a fegyveres el-
lenállás mellett döntöttek, azonban tisz-
tában voltak azzal, hogy a páncélozott 
járművekkel és tüzérséggel megerősí-
tett szovjet csapatokkal, valamint a már 
szerveződő pécsi és komlói honvéd kar-
hatalom alakulataival szemben csak az 
erdők rejtekéből vívott „partizánharc” 
lehet sikeres. Miután a gyülekező fegy-
veres szabadságharcosok népesebb, de 
szervezetlen és rendezetlen csoportjait 
a szovjet erőfölény összenyomta a Me-
csek déli lejtőin, az ellenállás egyik leg-
fontosabb bázisává a járművel nehezen 
megközelíthető Vágotpuszta települése 
és közvetlen környéke vált. Rövidesen 
megalakult a „Mecseki Szabadságharcos 
Csoport”, akiket napjainkban helytele-
nül, már a Kádár-korszakban elterjedt, 
eredetileg gúnyos „Mecseki Láthatatla-
nok” elnevezéssel illettek. A szovjet tér-
nyeréssel egyidejűleg a mecseki ellenál-
lás tagjai visszahúzódtak a hegyek közé, 
célkitűzéseiket mégis meghatározták: 
„1. Az Egyesült Nemzetek küszöbönálló 
és várt kedvező döntéséig kitartani, utá-
na Pécs városát elfoglalni és a kormány 
által a világ közvéleménye elé terjesztett 
semlegességi nyilatkozatot végrehajtani. 
2. Felvenni az összeköttetést a Mecsek te-
rületén feltehetőleg működő más csopor-
tokkal és a dunántúli ellenállási erőkkel. 
3. Kíméletlen gerillaharccal megcáfolni 
a Kádár-féle szovjet bábkormány hírve-
rését, amely szerint „minden rendben, a 
nyugalom teljes és az (ún.) ellenforrada-
lom fel van számolva.”

A csoport november 7-től tartózkodott 
Vágotpusztán és az időt kihasználva meg-
kezdték a katonai tapasztalatokkal nem 
rendelkező ellenállók kiképzését. A sza-

badságharcosok összlétszáma elérhette a 
340 főt, de a pontos számot nem lehet meg-
állapítani, hiszen voltak, akik időközben 
lemorzsolódtak és otthagyták az ellenál-
lást, míg mások csak később csatlakoztak. 
Közülük mindösszesen 20–25 fő volt ko-
rábban hivatásos katona és csak egy fő 
volt tiszt. A nem katonaviselteket igyekez-
tek legalább elméleti szinten felkészíteni 
a harc alatt tanúsítandó magatartásra és 
a rendelkezésükre álló lőfegyverek keze-
lésére. Felszerelésüket a Magyar Néphad-
seregben rendszeresített, szovjet terve-
zésű és korábban a két világháborúban 
használt eszközök alkották, azonban nem 
biztos, hogy mindenkinek jutott lőfegyver. 
Többségük egyszerű Moszin-Nagant pus-
kákkal és Tula Tokarjev pisztolyokkal ren-
delkezett, illetve volt még egy Maxim-gép-
puskájuk. Más sorozatlövő fegyverekkel 
is rendelkeztek, mintegy 25–27 darabbal, 
melyek között zömmel PPS géppisztolyok, 
illetve néhány darab DP–28 golyószóró 
szerepelhetett a felszerelésükben. Lősze-
rük, kb. egy harci napra volt elegendő, il-
letve ezen felül rendelkeztek még ismeret-
len darabszámú magyar 1942M nyeles ké-
zigránáttal is.

A harcképes ellenállókat 6 szakasz-
ba, egyenként 3 rajjal (kb. 40 fő/szakasz) 
szervezték, melyeket a parancsnokság 
közvetlenül irányított. A parancsnokság 
a parancsnokból, helyetteséből és a mun-
kájukat segítő parancsnoki törzsből állt. 
Létrehoztak egy különleges rajt 8 fővel 
páncélleküzdésre, egy egészségügyi rész-
leget (egészségügyi tisztessel és 7–8 ápoló-
nővel) és egy élelmezési részleget 10 fővel. 
Ruházatukat tekintve a többségnek pol-
gári ruhája volt. A szakaszok elhelyezé-
se, a védőállások kiépítése tükrözte a vá-
gotpusztai védelemmel és az ellenség vélt 
támadási irányával kapcsolatos elképze-
léseiket. A településtől észak- és délkelet-
re a hegyoldalakban állásokat építettek 
az ellenség támadásának megállítására. 

Ezek az állások részben fedezték a tele-
pülés oldalait, de inkább a Vágotpusztától 
keletre húzódó völgyre néztek. A parancs-
nokságot, a „Józsó”, az „Angyal”, az „Ottó”, 
a „László” szakaszokat, illetve a csoport 
egyetlen géppuskáját is itt, az „Ottó” sza-
kasz védősávjában állították fel. Ezzel tu-
lajdonképpen egy tűzzsákot hoztak létre, 
ahol az ellenállócsoport tűzfegyvereinek 
jelentős része a tőle keletre elnyúló völ-
gyet lőtte. A legkisebb létszámú „Sándor” 
és „Karcsi” szakaszok, a vonatrészleggel 
együtt a védelem második vonalába ke-
rültek, a település nyugati oldalára. Bár 
az ellenállóknak minden égtáj felé voltak 
1–2 km-re kiküldött biztosító őrseik, Vá-
gotpuszta keleti oldalát 4 szakasszal, a pa-
rancsnokság alakulataival, egyetlen gép-
puskájukkal, a hegyoldalakon kiépített 
állásokkal és az azokat megszálló isme-
retlen nagyságú erőkkel tervezték meg-
védeni, míg a többi irányt csak 2 szakasz 
fedezte. A szakaszok elhelyezkedését in-
dokolta, hogy Vágotpusztától 2 km-re ke-
letre húzódik a Kaposvárt Péccsel össze-
kötő főút, melyen mindvégig folyamatos 
mozgás volt tapasztalható a vonuló szov-
jet páncélos és gépesített alakulatok mi-
att, így érthető, hogy egy későbbi táma-
dást is ebből az irányból várhattak.

Berendezkedésük után vállalkozáso-
kat hajtottak végre, több-kevesebb si-
kerrel, míg végül ismertté vált a búvó-
helyük. November 11-én, hogy a várható 
támadást elkerüljék, elhatározták, hogy 
áttelepülnek a Kelet-Mecsek egy sokkal 
jobban védhető pontjára, Kisújbányára. 
Az ellenállók egyetlen, katonai végzett-
séggel és tapasztalattal rendelkező tag-
ja még aznap este elhagyta Vágotpusztát 
az „Ottó” szakasszal és egy felderítő rajjal 
előre ment. A csoport zömének, kb. 300 fő-
nek másnap virradatkor kellett volna kö-
vetnie a kiküldött egységeket, de az elvo-
nulást megelőző készülődés elhúzódott, 
illetve a kiküldött biztosító tábori őrsöket 

A vidék fegyveres ellenállása  
A Mecseki Szabadságharcos Csoport

is idő előtt visszavonták. November 12-én 
délelőtt, még a zöm elvonulását megelő-
zően negyedórás előkészítő aknavetőtűz 
után ismeretlen létszámú szovjet csapa-
tok keletről benyomultak a településre és 
megfutamították a szabadságharcosokat. 
Az erdőben a parancsnokoknak sikerült a 
csoport egy részét összeszedni és átvonul-
ni velük Kisújbányára. A támadás után 
két teljes szakasz eltűnt és mindösszesen 
kb. 150 fő érte el Kisújbányát, ahol az elő-
reküldött alakulatokkal együtt körülbe-
lül 200 fős összlétszámmal tudtak számol-
ni. Innen azért, hogy fegyvert és lőszert 
szerezzenek, egy komolyabb rajtaütést ve-
zettek a pécsváradi rendőrőrs ellen, ami 
sikertelenül végződött. Utolsó felvonás-
ként, mintegy feladva a szervezett ellen-
állás lehetőségét, maguk mögött hagyták 
Kisújbányát, és november 15-én éjfél kö-
rül visszatértek Vágotpusztára, ahol rövid 
pihenőt tartottak. 

A „Mecseki Szabadságharcos Csoport” 
maradványa november 16-án délelőtt hi-
vatalosan is feloszlott. A nyugatra való me-
nekülést 58 fő választotta, ők egyéni fegy-
verzetükkel, illetve egy golyószóróval in-
dultak útnak Ausztria felé, majd végül 
Jugoszláviának fordulva lépték át a határt.

Dávid Ferenc

Így szólítják cimborái, barátai, akik-
kel a vorarlbergi Klostertalban napi szin-
ten érintkezik, vagy legalábbis közvetlen, 
személyes kapcsolatot tart. Nekem sokáig 
Öcsi volt, mert csendesen tüntető viselke-
désével, kissé hadaró beszédével meg sző-
ke hajával valahogyan elütött a többiektől, 
akik a „Pepolnyik” svédházból rendszere-
sen átjártak a Richard Wagner strassei di-
ákotthonba vagy inkább udvarába focizni, 
Innsbruckban. Azt meg igazán különösnek 
találtam benne, amikor egyik alkalommal 
elárulta, hogy tizenhárom évesen vágott 
neki a nagyvilágnak. Itt ugyan pontosíta-
nom kellene, mert ha – mint mondja – 1944-
ben született, akkor 12 éves volt 1956-ban. 
Valahányszor találkoztunk a későbbiek-
ben, mindig furdalt a kíváncsiság, hogy 
többet, sokat megtudjak róla.

Legutóbb, de ennek is van már legalább 
jó fél éve, új eseményeket villantott fel éle-
téből, azáltal is az érdekes emberek közé 
sorolva őt. Nem is zárkózott el, mikor fel-
tártam neki, jó lenne, ha legalább kiadós 
beszélgetés erejéig elmondaná, milyen 
anyagból gyúrták és mivé gyalulta az élet.

„Félárvaként” csak 1956-ban tudta meg 
az Elekként ismert nagybácsitól, mikor 
Komáromba került, hogy ő tulajdonkép-

Joschi és a magyar iskola
pen az apja. Ennek is megvolt a maga há-
borús oka, de inkább azt kell megjegyezni 
róla, hogy finom mechanikusként Erdély-
ben talált munkát a Csehországban, bá-
nyászcsaládból származó Kaiser, ahonnan 
Tatára költözött, miután lekéste a családját 
Németországba vivő vonatot. Innen Komá-
rom következett, ahol magához vette addig 
különböző otthonokban nevelt fiát. Jóska 
feltehetőleg ott sajátíthatta el a trágár be-
szédet, ugyanis Innsbruckban (de később 
is) ez is egyik jellemző tulajdonsága volt.

Komáromban kegyetlen légkör fogadta 
az iskolában, ezért is élt a menekülés le-
hetőségével a forradalom leverése után. 
Győrig vonattal ment, ott pedig hasonsző-
rűekhez csatlakozva negyven kilométer 
gyaloglás után lépte át a magyar-osztrák 
határt. A karintiai Millstattba került, ahol 
meg a magyar pap ministránst keresett. 
Jóska feltartotta mind a két kezét s ezáltal 
a pap bizalmába férkőzött. Meg is kérdezte 
tőle, akar-e magyar iskolába menni? Igen-
lő válaszára az iselsbergi magyar középis-
kolába került s maradt az ottani alsótago-
zat felszámolásáig, aminek következtében 
Innsbruckba helyezték át, ahol az ottani 

Magyar Reálgimnázium tanulója lett, és le 
is tudott érettségizni, mielőtt ezt az iskolát 
is felszámolták 1963-ban.

Jóska mai fejjel is úgy emlékezik és ös�-
szegez: a menekült magyar gimnázium-
ban nevelődött igazán magyarrá. Magyar-
országot, a magyarságot és az anyanyelvet 
ma is nagyon fontosnak tartja. Ebben biz-
tosan szerepe volt magyar érzelmű sváb 
édesanyjának is, aki meghagyta neki: ma-
radjon meg magyarnak. 1966-ban felvette 
az osztrák állampolgárságot. Rákérdezve, 
minek tartja magát, határozottan vallja: 
osztrák magyarnak.

Egészen egyéni viszonyulás ez, már 
csak azért is, mert Jóska Bécsben 1972-ben 
elvégezve a geológia szakot, akadémikus-
ként nem magyar munkakörben dolgozott 
nyugdíjazásáig. Ide tartozik annak említé-
se is, hogy együtt tanultak a gimnáziumból 
ismert Kunz Ferenc barátjával, és mind-
ketten mint mérnök geológusok bekap-
csolódtak a Tauern út és az Arlberg-alag-
út építési munkálataiba 1972-1978 között. 
Az csak természetes volt, hogy munka-
helyükön is mindig magyarul beszéltek 
egymással. Utána Ausztria mellett Né-

metországban, Olaszországban és Szaud- 
Arábiában is volt munkahelye (összesen 
hetet említ). Meghatározó volt számára, 
hogy 1994–2010 között a Tauern-alagút 
Részvénytársaság és az Osztrák Államva-
sutak alkalmazásában karbantartási al-
kalmazottként alagút szakértőként dol-
gozott, részt vett az Arlberg-vasútalagút 
felújításában. 66 évesen ment nyugdíjba, 
de azóta is élénken bent van lakóhelye 
társasági életében. Egyebek között túrá-
kat szervez (névjegyén olvasható a „geo-
tour”, a hegyek mellett több alkalommal 
Magyarországra is, megismertetve oszt-
rák barátaival szülőföldjét, ahonnan éb-
redező kamaszként távozott, de – bár kis-
korú lévén – még a magyar Vöröskereszt 
unszolására sem volt hajlandó visszatérni.

Jóskának nem okozott nehézséget a beil-
leszkedés, amit azzal magyaráz, hogy a kü-
lönböző otthonokban megtanulta az alkal-
mazkodást, így doktorátusa ellenére nem 
különült el, hanem cimboraként (Kumpel) 
kezelte munkatársait. Biztosan ez a köz-
vetlenség is tette őt – mellesleg hegyimen-
tőként is – rokonszenvessé, kedveltté.

Mintegy ráadásként említi, összekötő ka-
pocsnak tekinti s ezért nagyon fontos szá-
mára a Bécsi Napló. Készítette: Deák Ernő
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NoBEL-DÍJ  KRASZNAHORKAI  LÁSZLÓNAK

Lacival fél évszázada találkoztam az 
Egyetemi Könyvtárban. Még nem tudtam, 
hogy ír, ő sem, hogy én teologizálok. Beszél-
gettünk. Ő beszámolt zalai kalandjáról. Ott, 
egy faluban, a helyi kisebbség (többség?) 
épp’ rágyújtotta a kultúrházat, ahol Laci 
rendelkezett. Nem csoda, hogy a svéd aka-
démia is beszállt segíteni a csökött kánnak, 
s egy Hazáját és Világát gyűlölő írót jutal-
mazott Nobellal. Csak azértis. 9 éve nem 
jött össze, nem volt elég bűne Lacinak, a 
díjat egy fél-írástudatlan beat-énekes kap-
ta. (Ott ültem a Líra-könyvesboltban, ép-
pen gyulai Boldogasszony Ódák kötetem-
mel számoltam el. Mondok, megveszem a 
legújabb K.L.-t, ha nyer. Hát, várnom kellett 
még rá! Igaz, minden könyvét olvastam rög-
tön megjelenése után.)

Lacinak a távolkeleti regényei (Urgai fo-
goly, Seibo, Északról hegy stb.) megalapoz-
ták világhírnevét. Bekószálta ezért a nagy 
díjért az egész világot, Berlintől Sanghajig, 
Dubrovniktől Pilisszentlászlóig. S ne feled-
jük: New Yorkig (ahol, nota bene, már él-
tes 60-asként az ösztöndíj-osztók alaposan 
megalázták. A portás rászólt: nem mehet ki, 
csak a nap végén a könyvtárból. Laci jogo-
san kárpálódott: azt hitte, ilyen csak a hit-
leri téboly idején dívott). Helyesen gratulált 
a „gyulai írónak” Orbán, mire K.L. orrára 
koppintott: sohase lesz a híve! 

Apukám Vár utcai szabóműhelyébe én 
soha be nem hatoltam. Finnyásan sportol-
tam (atletizáltam) meg stréber-tanultam 
(irodalmi országdíj). Annál inkább Laci. 
A szomszéd utcáról, térről (Gróza) beül-
tek apám kétsegédes, vendéglátó (román 
pap, Magdu Evor atyjafia) szentélyébe, a 
románváros szélén-szívében.  A Három-
szög kocsma szomszédságában, Irimiás és 
Herbály városfertály-territóriumán. Meg 
is emlékezett egész hasábon a Népszabad-
ságban anno Krasznahorkai. Sajnálkozva, 
hogy kihalt Gyulából a régi, nemes Simo-
nyi-ízű ódon város. Hol van Turai bácsi? – 
csattant fel a hangja. Akinél minden böl-
csesség terítékre került. Egyebekben még 
Angelus Silesius is. No, én mint közeli le-
származott, tanúsíthatom, apukám ugyan 
világbölcs volt (tőle ered, családi berkek-
ből, kibúvóként a „majdnem hasonló” zse-
niális axiómája, ami teljességgel eredeti 
id. Turai-filozofikum.) De újságon (mégpe-
dig a Népújságon) kívül nem olvasott soha 
mást, viszont folyamatosan rádiót hallga-
tott s okult vendégei vita-purparléjából. 
Csodálkozom, hogy Lacit nem érintette szí-
vén rokona, Magdu Evor Lucián zseni-köl-
tő-filmrendező sorsa (fivére, Géza felesége 
volt Magdu Délia), akinek édesapjával a ro-
mán templomban én heteken át firtattam, 
írtam fia (a Makk-rendező, csak magyarul 
író költő) öngyilkos tragédiáját, a bolseviz-
mus nagyobb dicsőségére!

De rögvest a Sátántangó megjelenése utá-
ni évben meg is hívtam író-olvasó találko-
zóra Lászlót, a DUTÉP ezer fős munkásszál-
lójába, ahol akkoriban mindenes voltam. 
Egy locspocs-esős délután érkezett, s míg 
besétáltunk, megbeszéltük a tennivaló-
ink. Én próbáltam világirodalmilag hely-
re tenni, Thomas Bernhard szomszédsá-
gában. Laci nemigen harapott erre, pedig 
még a kitartó őszi eső is Bernhardot idéz-
te. A könyvtárunkba 6-7 építőmunkás tet-
te tiszteletét, a beszélgetőpartner szerepét, 
természetszerűleg én vállaltam. Már nem-
igen emlékszem az egész párbeszédre, min-
denesetre volt egy pont, ahol az alkotó ki-
kelt a kényelmesen, papucsban elheverő 

szállólakók ellen. Maguk csak hét közben 
dolgoznak, de nekem nincs pihenőnap. Ha 
maguk földhöz vágják a fándlit, én nem te-
hetem ezt a tollal. Egész hétvégén töröm a 
fejem, mit is írhatok, s ha szerencsém van, 
megtalálom a fonalat. Ilyenkor a honorári-
um egy normál-havi fizetést tett ki. De meg-
érte, pláne így utólag. Még hazafelé battyog-
va is áztató eső verte az utakat, olyasféle 
hangulatot keltve, mint Tarr Béla vonatko-
zó mozija. Akkoriban a sikeres szerző szü-
lővárosában is fellépett tudtommal, de ké-
sőbb megromlott a viszony a tényleges és az 
ideális Gyula között. Így hát az utóbbi évti-
zedekben vajmi ritkán bukkant fel Krasz-
nahorkai, pláne, hogy családtagjai is elha-
láloztak itt és ezidőtt.

Két évig egy iskolába jártunk, húgom 
végig, négy évig vele egy osztályba. Ott-
hon feszt azt hallottam: a Turai Erzsi meg 
a Krasznahorkai Laci a legjobb minden 
tárgyból az osztályban. Húgom színésznő-
nek készült, László ezt hevesen ellenezte, 
mert ő beat-zenésznek. Úgy emlékszik rá 
Erzsi, hogy a Szanazugban csépeli a zene-
szerszámot álmélkodó leány-gyűrűben. 
Pedig akkor még messze volt Bob Dylan-
tól. A középiskolai felvételinél döbbentek 
meg az osztálytársai. Az éltanuló ugyanis 
nem gimnáziumba pályázott, hanem halo-
ványabb mezőgazdasági technikumban 
tűnt el. Ekkoriban én sem követhettem fi-
gyelemmel. Két osztálytársammal haver-
kodott, a Gróza-parki szomszédjaival, Ke-
rekessel meg Pánikkal. Én meg el voltam 
foglalva három megyére szóló atlétikai kar-
rieremmel meg kilátástalan vers-próbálko-
zásaimmal. Akkoriban, s egészen első re-
gényéig, dunsztom se volt, mire való, mire 
képes ez a Krasznahorkai. Leginkább neves 
jogászra vagy keresett mérnökre gyana-
kodhattunk, az íróságot még csak nem is 
pedzettük. Pedig Laci már gőzerővel gyűj-
tötte anyagait, a regény-témákat.

Krasznahorkai szinte elviselhetetlen 
szépségével tűnt fel gyerekkorában (s ezt 
meg is őrizte máig). Égbolt-tiszta magas-
ba hasító, reflektorozó ametiszt szempár. 
Végtelen magasból leolvadó orca. Laza moz-
dulatok. Zavarba ejtő, a tanáraikban is za-
vart keltő arisztokratikus nemtörődömség. 
Kész kis Esterházy. Én – hogy ki ne felejtsem 
magamat – gyerekcsapatban kóboroltam (a 
Galamb utcaiban), birkóztam, horgásztam, 
harcoltam. K. sohase vegyült közénk, bár – 
amint említettem – 100 méterre lakott a Vár 
túloldalán. Kisgyerekként magam is szép-
szemű voltam, mindig megállították szüle-
imet a járókelők: micsoda világító szemek. 
Csakhogy az én szemeim elsavósodtak, K.-é 
maradt tündöklő. Szerintem ez a szem-arc-
jellem tükröződik regényei csúcspontjá-
ban. Ebbe szeret bele Susan Sonntag, s an�-
nyi külföldi hódolója. 

Pulcherrissimus. Istenről vallotta, dek-
larálta a középkor, hogy szép, sőt a lehető 
legszebb. Aztán később elfelejtették ezt az 
epitetont. Maradt az igaz, jó, tökéletes. A 
szép elmaradt. Nem méltó, hogy Istenben 
gyönyörködjünk, élvezkedjünk. Noha el-
vileg tudjuk, hogy Isten a legszebb. Ágos-
tonnál egyik legfőbb attributuma még az, 
hogy pulcherissimus, legszebb. Ma óhatat-
lanul gyanakodva sziszletünk a pap-prédi-
kátorra, ha Isten szépségét dicséri. Holmi 
helyi fruskára hasonlítunk. Na most K. – 
kommunizmus! – sohase járt hittanra. Te-
hát ugyanúgy nem hallott Isten szépségé-
ről, mint mi hittanosok sem. De bennünk 
hiányként legalább ásított (mint ama inas) 

Isten hiánya. K.L.-ben máig az Isten terje-
delme kimerül egy közelebbről nem részle-
tezhető hiány-komplexusban. Nem ismert 
rá az Atyában az ős-szépségre, pedig egész 
életművében ezt a határtalan ősszépséget 
járta körül. És – néha – sikerült rátapintania.

Sikamlós téma következik. Krasznahor-
kai és a zsidóság. Mentségemre szolgál, 
hogy Laci vetette fel – legnagyobb megrö-
könyödésemre – néhány éve egy New yor-
ki Paris Newsben (vagy miben?). Hogy tud-
niillik ő félig-meddig (meddig) zsidó lenne. 
No most, nálunk, a mucsai világvárosban, 
Gyulán, semmiféle antiszemitizmus nem 
volt. Legalábbis én sohasem hallottam egy 
pikírt megjegyzést sem. Volt két osztálytár-
sunk más-más osztályban, Hermann Tamás 
és Jordán Ibolya. Mindkettőt értékeltük. Ta-
mást éles eszéért. Ibolyát formás szépségé-
ért. De K.L. zsidósága soha fel se merült. Pe-
dig apja évtizedekig apukámnál rendelte 
öltönyeit, maga is rendszeresen bejárt a mű-
helybe. Honnan merült hát fel ez a New yor-
ki önvallomás? Nos, Mihályi Molnár Lász-

ló felvidéki CSEMADOK-költő utánajárt az 
eredetileg Korin-család múltjának. (Bátyja 
haláláig Korin Gézaként publikált.) A Korin
ok, számszerűsítik, tótkomlósi tótok, udva-
riasabban szlovákok. Persze nem tetőtől tal-
pig. Tetőtől talpig „csiszta” magyarok.  M.M., 
László barátja (nem a fenti Mihályi) korábbi 
vallomás szerint K.L. sok mindent elkövetett 
a Nobel-díj érdekében. (Főként regényeket 
írt.) És Nobel-díjra vágyakozni jó dolog. Csak 
az a bökkenő, hogy nagyfene kívánságában 
megfeledkezik az ember édes Hazájáról, s az 
egész Világgal együtt egyetlen katasztrofális 
gikszernek tekinti, egy nemlétező Isten át-
tetsző villámtréfájának. 96-ban akkoriban 
megjelent Magyar metafizikámat elküldtem 
Pilisszentlászlóra Lászlónak. Nem tudom, 
beletekintett-e? De ha bele, gyorsan el kel-
lett felejtenie. E 100-fejezetes bölcseleti mű-
ben ugyanis ahhoz adtam példákat, ötlete-
ket, gondolat-futamokat, miként tudjuk ősi, 
szépséges anyanyelvünkön a világegyetem 
lényegét, Isten titkát megosztani...

 Turai Kamil

Az Ausztriai Magyar Kutatóintézet őszi, 
immár hetedik alkalommal megrendezett 
Schwedenplatzi beszélgetésének vendége 
október 14-én Vámos Miklós író, forgató-
könyvíró, televíziós műsorvezető volt. Vá-
mos egy bőröndnyi könyvvel és megannyi 
történettel érkezett a bécsi helyszínre, ahol 
teltház és nagy érdeklődés fogadta.

Az est címe, „Tollseprű, azaz szellemi 
nagytakarítás”, az író legújabb, Karcsú 
Könyvek sorozatban megjelent kötetére 
utalt. Vámos Miklós nemcsak íróként, ha-
nem televíziós műsorvezetőként is ismert, 
és bár televíziós karrierje már több mint 
két évtizede véget ért, olvasói között még 
mindig akadnak, akik nosztalgiával emlé-
keznek vissza műsoraira, sőt, néha azt is 
javasolják neki, kit hívjon meg a műsorába. 

Esterházy-díj és alkotóház:  
Egy közös ügy
Az est házigazdája, Lendvai Zsóka, aktu-

ális hírrel indította a beszélgetést: az első 
Esterházy Irodalmi Díjat nemrégiben Dar-
vasi László kapta meg háromkötetes Nean-
dervölgyiek című regényéért. Vámos Mik-
lós a díj kapcsán megosztotta a közönséggel 
azt a történetet, hogyan sikerült elérnie az 
önkormányzatnál, hogy Esterházy egykori 
otthona, ahol a család 60 éven át élt, alko-
tóházzá alakuljon. A projektben olyan ne-
ves írók is partnerei voltak, mint Dragomán 
György és Daniel Kehlmann. Az alkotóház 
felújítása már megkezdődött, és október-
ben az első svájci író vendég is megérkezett. 

Az írói pálya kezdetei és korszakai
Vámos Miklós irodalmi pályafutása ko-

rán kezdődött: négyévesen már kijelentet-
te, hogy „író vagyok”. Első publikációja 19 
éves korában jelent meg az Új Írás című fo-
lyóiratban. Fiatalon, rövidnadrágos újonc-
ként csatlakozott a Hungária Kávéház iro-
dalmi köréhez, ahol olyan legendás írók 
társaságában találta magát, mint Karin-
thy, Örkény, Déry, Ottlik vagy Mándy Iván.

Vámos szerint az írói pálya is korszakok-
ra osztható, akárcsak az emberi élet. Az 
„írói gyerekkorban” a főhős még egyidős az 
íróval, a „kamaszkorban” már megjelennek 
idősebb karakterek is a főszereplő mellett, 
míg a „felnőttkorban” az író bármilyen sze-

replőt képes megformálni. Az „írói aggkor” 
pedig akkor kezdődik, amikor az író elkez-
di újraírni azt, amit már egyszer megírt.

Az írás szeretete és a siker mértéke
Vámos Miklós számára az írás nem csu-

pán hivatás, hanem szenvedély is. Az írás 
folyamata – a töltőtoll siklása a papíron, a 
kézzel való írás – számára különleges él-
ményt jelent. Úgy véli, az íráshoz vezető út 
az olvasáson keresztül vezet: naponta elol-
vas egy könyvet, és csak akkor ül le írni, ha 
már pontosan tudja, mit szeretne papírra 
vetni. Általában két órát szán az írásra egy 
nap, amelynek eredménye általában egy 
megírt oldal.

A siker mértékét nem csupán példány-
számokban vagy anyagiakban méri. Szá-
mára a valódi siker az, ha a saját írói ké-
pességeinek megfelelően a lehető legjobban 
tud valamit megírni. Azt, hogy egy témából 
valóban írás lesz, az dönti el, hogy egyrészt 
úgy érzi, olvasói  kevesebbek lennének a 
mű létrejötte nélkül, másrészt pedig szerel-
mesnek kell lennie az adott témába.

Az írói örökség és a kívülállóság
Vámos Miklós számára az írás egyfajta 

morális tartozás lerovása. Úgy gondolja, ed-
digi pályafutása során a legfontosabb tarto-
zásait már lerótta. Ezt példázza talán legis-
mertebb regénye, az Apák könyve is, amely 
több generáción átívelő apák történetét me-
séli el – részben azért, mert ő maga keveset 
tudott saját édesapjáról.

Bár Vámos Miklós könyveit sokan olvas-
sák és szeretik, a díjak elkerülték. Az író 
elmondása szerint mindig is kívülállónak 
érezte magát az irodalmi életben, mivel 
nem barátkozott azokkal, „akikkel kellett 
volna”. Számára a legfontosabb az idő, ame-
lyet a lehető legjobban szeret kihasználni 
– legyen szó írásról, olvasásról vagy az élet 
más területeiről.

Vámos Miklós finom humorral elmesélt 
történeteit szerette és nagy figyelemmel 
hallgatta a közönség. Az est végén a szerző 
könyvei pillanatok alatt gazdára találtak, 
és a dedikálás során a töltőtoll világoskék 
tintájának köszönhetően névre szóló, egye-
di kötetekké váltak.

Csire Márta

Egy bőröndnyi könyv és történet
SCHWEDEN PL ATZI BESZÉLGETÉSEK

Jut eszembe...
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Koncz-Münich András: Idődoboz

A jelenlegi országos közoktatási, egészség-
ügyi és gazdasági válság szempontjából fel-
merül a kérdés: milyen állapotban van most 
a magyar közoktatás-egyetemi oktatás? Mi-
lyen országos reform lenne indokolt a múlt 
eredményeit a jövő tudományos képzése ér-
dekében hasznosítani?

Magyarország tudománypolitikai reform-
ját Eötvös József alapozta meg 1867–1871  kö-
zötti minisztersége alatt, azonban felfogását 
már a reformkorban és 1848-ban is kifejtette, 
amikor a magyar egyetemi rendszer átala-
kításával foglalkozott. Elkészített egy kéz-
iratot, „A magyar egyetem alapszabályai” 
címmel. Több gyakorlati újítást vezetett be 
az egyetemen. Találkozott az egyetem taná-
raival és meghallgatta javaslataikat. Érvé-
nyesítette a magyar tannyelvet az egyete-
men. Legfontosabb feladatának azonban az 
elemi iskolai rendszer létrehozását tartot-
ta. Az 1848-as országgyűlésen hangoztatta 
meggyőződését a népnevelés szükséges be-
vezetéséről. Kijelentette: „Nevelés nélkül az 
egyenlőség semmi, nem egyéb, mint puszta 
szó, a nevelés az, miáltal az alsó néposztály-
beliek az állam által nekik adott jogok élveze-
tére képessé tétetnek.” Az elemi oktatás tör-
vényjavaslatát 1848. július 24-én mutatta be 
az országgyűlésen. Alapelvei röviden: tan-
kötelezettség, ingyenes oktatás, a tananyag 
megállapítása. az oktatás és hitoktatás elvá-
lasztása, anyanyelvi oktatás. A képviselőház 
részletes vita után elfogadta törvényjavasla-
tát, a felsőház azonban nem.

Második minisztersége (1867–1871) ki-
emelkedő teljesítménye az elemi közoktatást 
bevezető törvény elkészítése és országgyű-
lési elfogadtatása volt. Minisztersége alatt 
fogalmazta meg felfogását az elemi oktatás 
és a tudományos képzés kapcsolatáról. Ál-
láspontja szerint az elemi oktatás általános 
elterjedése jelentős hatást gyakorol a tudo-
mányok fejlesztésére. Az 1870-ben elkészí-
tett Jelentés a Népiskolai Közoktatás Állapo-
táról ezt az alapelvet így fejezte ki: „Teljesen 
meg vagyok tehát győződve, hogy a törvény-
hozásnak a közműveltség emelésére vonat-
kozó kötelességei között a népnevelés áll első 
helyen. A népnevelés elterjedése szükségkép 
maga után vonja a magasabb műveltséget s 
alig képzelhető, hogy ott, hol a nemzet zöme 
a műveltség egy bizonyos fokára emelkedett, 
a tudomány ne honosuljon meg.”

Az általa javasolt és elfogadott közokta-
tási rendszer elismerte hitfelekezetek, tár-
sulatok, egyének, községek és az állam jo-
gát, hogy tanintézeteket alapítsanak és mű-
ködtessenek, és biztosította a szülők jogát, 
hogy szabadon megválasszák gyermekeik 
oktatására az iskolát. A törvény biztosítot-
ta ezeknek az intézményeknek autonómiá-
ját, az oktatási rendszer szabad választását, 
a vallásszabadságot és az anyanyelvű okta-
tást. Ugyanakkor érvényesítette az 1848-i 
törvényjavaslat alapelveit: a tankötelezett-
séget 6–12 éves korig, az állam által megál-
lapított kötelező tananyagot, az oktatás és 
hitoktatás elválasztását. Az iskolarendszer 
elemi és felsőbb népiskolákat, polgári isko-
lákat és tanítóképzőket vezetett be. Az okta-
tás szakszerű bevezetése érdekében Eötvös 
létrehozta a Néptanítók Lapja című hetila-
pot, amelyet minden tanító ingyen kapott és 
hét nyelven jelent meg. Minisztersége alatt 
több értekezletet tartott a középiskolai rend-
szer és az egyetemek törvényjavaslatainak 
elkészítésére. A műegyetem és a kolozsvári 
egyetem rendszere Eötvös elképzelése alap-
ján valósult meg utódja, Trefort Ágoston 
irányításával. Mindkét egyetem fejlesztése  

 Tudománypolitika Magyarországon: múlt és jövő
Eötvös József szemléletének és kezdeménye-
zésének köszönhető.

Röviden kitérek a középiskolai rendszer 
kérdésére, mivel ez alapozta meg a felső ok-
tatás tudománypolitika irányzatát. Eötvös 
eredeti elképzelése egy 9 osztályos középis-
kola, mely 6 osztályos reálgimnáziumból, 7 
osztályos reáliskolából és 3 osztályos líceum-
ból állt. A reálgimnázium feladata az általá-
nos műveltség elsajátítása. A líceum, melybe 
a belépés a gimnázium vagy reáliskola elvég-
zését követné, az egyetemi tanulmányokra 
való előkészítést végezné három különböző 
területen: jog, bölcsészet és természettudo-
mányok-orvoslás. Ez a megoldás eltörölné a 
gimnáziumi érettségi vizsgát és bevezetné az 
egyetemi felvételi vizsgát, mely sokkal haté-
konyabban készítené fel a diákokat az egye-
temre, mint a hagyományos érettségi. Ez a 
javaslat országos felháborodást és elutasítást 
váltott ki, tehát nem valósult meg. Ugyanak-
kor a hagyományos gimnázium több jelen-
tős kérdést nem tudott megoldani, ezért volt 
szükség azokra a reformokra, melyeket Eöt-
vös József kezdeményezett. Az Eötvös által 
javasolt rendszer nyilvánvalóan a természet-
tudományi képzésre helyezte volna a hang-
súlyt. Jelenleg a finnországi középiskolai 
rendszer ugyanezt az egyetemi előkészítést 
alkalmazza. Eötvös gyakorló gimnázium lé-
tesítését kezdeményezte, mely 1872-ben jött 
létre és jelenleg is mint a híres Mintagimná-
zium működik.

Röviden megemlítem két kiemelkedő re-
formpolitikus tevékenységét a tudomány-
politika területén. Ezek Trefort Ágoston és 
Eötvös Loránd. Ők lényegében folytatták és 
végrehajtották az Eötvös programot az ala-
pító halála, 1871 után. Trefort Ágoston 1872-
1888 között volt Magyarország vallás- és köz-
oktatási minisztere. Elsődleges feladatának 
a felsőoktatás és tudomány fejlesztését tar-
totta, tevékenysége rendkívüli hatékonyság-
gal fejlesztette a felsőoktatási intézménye-
ket, különösen az ő érdeme a magyarországi 
orvostudomány európai szintű megalapo-
zása. Ebben kiváló támogatást, szakmai ta-
nácsot kapott Markusovszky Lajostól, aki a 
kormányzat orvostudományi referense volt 
ebben a korszakban. Eötvös Lorándnak ha-
sonló szerepe volt az országos középiskolai 
tanárképzés európai színvonalú megalapo-
zásában, mely két intézmény létrehozásában 
valósult meg: a Matematikai és Fizikai Tár-
sulat és az Eötvös József Kollégium alapítá-
sában.

Az írásom elején feltett kérdésekre, tehát 
miképpen gyakorolhat hatást a múlt tudo-
mánypolitikája a jövőre, két szempontból 
válaszolok. Először ismertetem a múlt tudo-
mánypolitika hatását, szemléletét, nemzeti 
elkötelezettségét, egyesítő erejét. Másodszor 
javaslatot teszek azokra a reformokra, me-
lyek szükségesek közoktatási és felsőoktatási 
rendszereink átalakítására.

Magyarország tudománypolitikáját a kö-
vetkező fogalmak alakították: hosszú távú 
koncepció, elkötelezettség a közoktatási- 
egyetemi rendszer fejlesztése érdekében, 
az európai tudományos tudatos értékekhez 
kapcsolódás, a tudományok művelése mint 
az ország nemzetközi értékelésének kritéri-
uma. Rados Gusztáv műegyetemi tanár ezt 
a felfogást így fejezte ki 1911-ben: „a nem-
zetek politikai megítélése kulturális, műve-
lődési, tudományos teljesítményektől függ, 
ezért az állam feladata a művelődés fejlesz-
tése.” Trefort Ágoston 1881-ben soproni be-
szédében így foglalta össze miniszteri fela-
datát: „Eljárásom fő iránya a magyar cultura 

előmozdítása a nyugati civilisatio ösvényén. 
Mint közoktatásügyi miniszter: öntudatosan 
mozdítom elő a tudományt, a szakismerete-
ket s a művészetet, mert azok – ha nem kizá-
rólagos, de mindenesetre hatalmas tényezői 
a modern államnak és társadalomnak.”

Javaslatom a szükséges reformpolitikai re-
formokra vonatkozik. Az első: országos vizs-
gálat a jelenleg létező közoktatási állapotok-
ról Magyarországon. Ennek célja azoknak 
a hiányosságoknak megállapítása, melyek 
akadályozzák egyrészt hatékony magyar 
közoktatás működését, másrészt nem telje-
sítik a tanításban résztvevők együttműkö-
dését és képzettségét a jelenlegi globális át-
alakulásban. Ebben a rövid kommentárban 
nem tudok kitérni részletekre. Azonban fel-
ajánlok egy alapelveket kifejező célpontot. 
Ez így szól: A magyar közoktatás célja, hogy 
minden magyar állampolgár részére bizto-
sítsa a teljes egyenlőséget a közoktatásban 
való részvételben, függetlenül életkorra, la-
kóhelyre, jövedelemre, anyanyelvre, szár-
mazásra vagy nemre vonatkozóan.

Második javaslatom az országos vizsgá-
latban megállapított hiányosságok alapján 
elkészített reformterv. Ez pedig a következő 
kérdésekre vonatkozik: tanítóképzés, tanítók 
hiánya, tanulók megfelelő tanítása, foglal-
koztatása, tanító épületek hiánya és minő-
sége, kapcsolatrendszer tanítók, tanulók és 
szülők között, tanítási kapcsolatrendszer az 
elemi és középiskola között.

Harmadik javaslatom arra vonatkozik, az 
általános közoktatási rendszer fejlesztésén 
túl, milyen tudománypolitikai újítások len-
nének alkalmasak elsősorban a középisko-
lai és egyetemi oktatás és kutatás-területein.  
Az egyik javaslatom annak az egyetemi elő-

készítő rendszernek bevezetése, mely több 
évtizede működik Finnországban és amelyet 
Eötvös József javasolt 1870-ben. Ennek alap-
gondolata 3 éves egyetemi előkészítő, három 
területen: jog, bölcsészet, természettudomá-
nyok, mely 6 osztályos reálgimnáziumi vég-
zettséget követne.

Negyedik javaslatom az egyetemi rend-
szerre vonatkozik. Helyszűke miatt csak két 
alapelvet említhetek. Az első: egyetemet az 
állam, az egyházak és tudományos intézetek 
alapíthatnak és működtethetnek. A második 
az egyetem alapelvei: Minden tantárgy kuta-
tása és oktatása szabad tudományos kutatás 
és oktatás alapján lehetséges. Az egyetemi 
karok demokratikus alapelvek szerint mű-
ködnek. Oktatók és hallgatók együttműkö-
dése a tudományos oktatás, kutatás és egye-
temi döntések területein. Hallgatóknak sza-
badsága tanulmányaik kiválasztásában.  
A felsorolt jogokat az országgyűlésnek kelle-
ne külön törvényben jóváhagynia.

Bődy Pál

A gőzből ígéret, az acélból lehetőség és 
a sebességből szabadság lett, talán így 
aposztrofálhatnánk azt a dinamikus fej-
lődést, amely a technikában, földrajzi tá-
volságban, nem utolsósorban megváltoz-
tatta az idő fogalmát. A történet 1825-ben 
kezdődik, amikor Angliában elindult az 
első nyilvánosan, a nagy közönség által 
használt vonat. 1836-ban gyökeres vál-
tozást indított be az Osztrák Császárság-
ban, majd évtizedekkel később az Oszt-
rák-Magyar Monarchiában, Salamon 
Mayer Rothschild (1774–1885) koncesszi-
ós kérelme. Ausztria ekkor kezdte építe-
ni vasúti hálózatát, a birodalom különbö-
ző nemzetei először találkozhattak úgy, 
hogy a találkozást nem hetekig tartó uta-
zás, hanem csupán egy pontosan induló 
szerelvény előzte meg. A sínek összekötöt-
ték Prágát Trieszttel, Bécset Lemberggel, 
és mire a századforduló elérkezett, a Mo-
narchia olyan volt, mint egy mechanikus 
szív, amelynek kamrái között a vonatok 
pumpálták az életet. A társadalmi politi-
kai változások az idők folyamán nem be-
folyásolták a vasút gigantikus fejlődését. 
Mára a vasút erősíti a fenntartható gazda-
ságot és szolgálja a természetet mostani 
legkritikusabb pillanataiban. Ezt a feno-
menális történetet a kezdettől napjainkig 
tárja szemünk elé a bécsi Technikai Mú-
zeum aktuális kiállítása.    

Az emberek szeme felcsillan, amikor 
felismerik a kicsi és nagy modellekben, 
hogy a vonat nem csupán közlekedési 
eszköz, hanem időkapu, kulturális társ 

a modern világ megszületésében. A gőz-
mozdony prüszköl, a kerekek harapdál-
ják a síneket, életre kel lelki szemünk előtt 
a pályaudvarok pezsgő élete, nyüzsgése, 
a bábeli nyelvzavar, megszakítva az in-
duló és az érkező vonatokat jelző sípszó 
vagy duda hangjaival. A látogatók mint-
ha nem is nézők lennének, hanem utazók, 
akik bármelyik pillanatban felszállhat-
nak egy időgőzbe burkolt szerelvényre. 
A nyelvek, amit az utazók beszélnek ele-
gánsan szemléltetik a nyelvben hagyott 
„vasúti lábnyomokat”. Néhány példa: az 
angolban on the right track vagyunk, né-
metül úgy sietünk es ist höchste Eisen-
bahn és magyarul fütyül a vonat, indul a 
bakterház. A vasút nemcsak itt hagyott 
maradandó nyomot, hanem átalakította 
a mindennapok valóságát is: felgyorsult 
az ipari áruk és az élelmiszerek szállítá-
sa, új lehetőségek nyíltak a turizmus szá-
mára, és a posta, valamint a kommuniká-
ció működése is alapvetően megváltozott. 
Mindez hosszú távon átformálta magát a 
társadalmat, hiszen a vasút tette lehető-
vé a távolságok és az idő új értelmezését.

A kiállítás élménye önmagában hordoz-
za és új életre kelti minden tekintetben a 
vasút 200 éves történetét, a technika fej-
lődését, a sokszínű nyelveket és a kollek-
tív emlékezetet. 

Im Bann der Bahn – 200 Jahre Eisenbahn. 
Különkiállítás az Osztrák Államvasutakkal 
együttműködésben. Technisches Museum 
Wien, 2026. augusztus 2-ig                   

 Rumpler Diána

A 200 éves vasút bűvöletében
KÖZLEK EDÉSTÖRTÉN ET

TUDOMÁNYOSSÁG
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Ilyen alkalmakra szokás összehor-
dani mindazt, ami érdemleges és kellő-
képpen kidomborítja az ünnepelt hős-
tetteit. Szakály Sándor esetében a bőség 
szarújának zavara környékez: mit írha-
tok róla, ami nem közhely, általánosan 
nem ismert. A hőstett kifejezés haszná-
lata csak átvitt értelemben alkalmazha-
tó, mivel a történész hadtörténelemmel 
foglalkozott leginkább, amibe belefért 
főigazgatói állása is a VERITAS Kutató-
intézet és Levéltár vezetésében.

Marad a személyes találkozások és 
kapcsolatok fejezete. Ezek kezdete Sán-
dor elbeszélésére gondolva érthető, de 
mégis kicsit zavarba ejtő. Mint kolléga 
ismételten szóba hozta fogadtatását ré-
szemről, amit tartózkodó bizalmatlan-
ságnak nevezett. Már első alkalommal 
kibújt belőle a fenegyerek, akiknek nem 
tudtam elképzelni a diktatúrából ösz-
töndíjasként érkezőket. A népbírósági 
értelemben vett háborús bűnösökként 
számon tartott személyek, mint kutatási 
alanyok említése meg még nagyobb óva-
tosságra intett: ez a fiatalember megbí-
zással érkezett nyugatra.

Csak fokról fokra sikerült arra követ-
keztetnem: Szakály Sándor csakugyan 
fenegyerek. Mert meggyőzött bátorságá-
val és őszinteségével. Ilyen személyek is 
adódtak a diktatúra ültetvényéből. Nem 
foglalkozott politikai kérdésekkel, de 
annál inkább belemélyedt a két világhá-
ború közti időszak, valamint a II. világ-

SZAKÁLY SÁNDOR 70 éves
háború egyoldalúan kárhoztatott vagy 
agyonhallgatott kérdéseinek felderíté-
sébe, éspedig személyi síkra lebontva. 

Merészsége, alapos felkészültsége ta-
lán el is bizonytalanította a pályán, ami 
Bécs után különböző kitérőkhöz veze-
tett, de megszimatolta: mennyire csábí-
tóan fontos a népszerűség, amit a TV-nél 
tapasztalt meg. Állítható, hogy akkor ka-
pott szárnyra országos ismertsége. De 
csakis rá jellemzően Sándor nem kapat-
ta el magát, nem fölényeskedett, nem 
fennhéjázott, nem szelektálta barátait. 
Mikor pedig főigazgató lett, kis táblára 
felírva óvta magát a „színváltozástól”; 
mértéket tartva jegyezte Mikes Kelemen 
szavait: Vagyok, aki voltam és leszek, aki 
vagyok.

És a fenegyerek megküzdött a halál-
lal. Igaz, sokan imádkoztak érte, és le-
het, ez segített neki bajában a legtöbbet, 
pedig Sándor – tudtommal – nem sorol-
ja magát az istenhívők táborába. Az új-
jászületés megtisztulással járt. Megta-
lálva párját Éva személyében, vállalta a 
kihívást, ami mégiscsak a fenegyerekre 
szabott próbatétel.

Barátként mit is kívánhat neki az út-
ját figyelemmel kísérő, minthogy dere-
kasan megállja helyét továbbra is. Deák 
Ferenc, Ferenc József ajánlata elől kitér-
ve úgy nyilatkozott: beéri azzal, ha őfel-
sége majd úgy ítéli meg, Deák Ferenc be-
csületes ember volt.  

-deák-

Kovács Attila István

Fehérvári utca
óriási körtefa
az udvar közepén
mintegy emlékmű
az időnek

vastag ágai
évtizedek súlyát
hordták
szó nélkül

a mag
messziről jött
madár csőrében
vagy szél hátán

gyökeret eresztett
és maradt Itt
a viharok földjén

tavasszal
méhekkel
vándorolt
messzi tájakra

de a gyökér
itt kapaszkodott
mélyen a földbe
ahol minden elkezdődött

nyáron
árnyékot adott két kutyának
ősszel mézédes gyümölcsöt
a gazdának

télre üvegbe zárták
az emléket, hogy
hideg reggelen
idézze fel a múlt ízét

de az 
idő
nem kérdez
nem áll meg

egyik lába alatt
az enyészet
másik nyomán
új élet fakad

ágai kiszáradtak
a szél
csak tompán
zörget ki őket

nyolcvankét év
egy fa(élet)
most ott fekszik
kidöntve az udvaron

láncfűrész
sikít 
darabokra szedi
az emlékezetet

de ha eljön a tél
parazsa még egyszer
átmelegíti 
a jó emberek szívét.

Az ötvenhatos fiatal magyar emigrán-
sok többsége (akik inkább menekültek 
voltak, mint „disszidensek”) karriert 
csinált Nyugaton. Köztük volt Pallai Pé-
ter, aki a LSE egyetem elvégzése után hat 
évig tanított a Sloane középiskolában, 
majd 1970-től a BBC magyar osztályán 
dolgozott, ahol a népszerű könnyűzenei 
részleget irányította. Ezeknek az évek-
nek későbbi eredménye volt Sárközi Má-
tyással együtt szerkesztett kitűnő, ke-
véssé ismert adatokban gazdag könyve, 
„A szabadság hullámhosszán. Az 1956-
os magyar forradalom története a BBC 

Pallai Péter
(1938–2025)

elmondásában” (Helikon kiadó, 2006). 
A rendszerváltás után Pallai sokat járt 
Budapesten, ahol 1996 és 99 között a BBC 
budapesti irodáját vezette, később pedig 
legtöbb idejét a magyar dzsesszkultúra 
közvetítésének szentelte. Ő hozta létre a 
Harmónia Jazzműhely Alapítványt, ta-
nácsaival segítette a Hollán utcai jazz-
klubot, és nyugodtan mondhatjuk, ő lett 
a magyar dzsessz angliai apostola. Bár 
három gyermeke Angliában él. Pallai 
Péter Budapesten került agyvérzéssel 
kórházba és ott hunyt el október 28-án, 
87 éves korában. G.Gy.

88. életévében, 2025. október 28-án el-
hunyt Prof. Dr. Somogyi László, a délbur-
genlandi magyarság megbecsült szemé-
lyisége. 1956-ban menekültként került 
ki Ausztriába, a Grän-i (Tirol) Magyar 
Reálgimnáziumban érettségizett, a grá-
ci Franz Karl Egyemen szerzett tanári 

diplomát. További életét Oberschützen/
Felsőlövőn töltötte családjával, ahol az 
ottani középiskolában földrajz- és torna-
tanárként dolgozott. Könyvet írt a bur-
genlandi magyarságról, ami doktori ér-
tékezése témáját is képezte. A népzene 
mellett szenvedélye volt a sport.

Elhunyt Somogyi László

Fizikai léted arról tanúskodott, men�-
nyire mindened volt az újságírás. Mikor 
a Bécsi Naplónál kötöttél ki (1983), Ha-
nák Tibor azzal akart „elriasztani”, hogy 
nem tud fizetni az újság. Lenyűgöző volt 
erre válaszod, inkább te fizetsz az új-
ságnak, csak írhass bele. Aztán egészen 
bensőségessé gazdagodott vonzalmad. 
Nem csak rangos cikkek születtek kezed 
alatt, hanem még a szövegjavítást is vál-
laltad, pedig rossz szemed nagyítót tett 
szükségessé az olvasáshoz. Prófétainak 
bizonyult kívánságod: az lesz nagy ese-
mény, ha majd Budapestről tudósít a Bé-
csi Napló. Neked jutott ez a szerep, ami-
kor jelentkeztél a Jurta színházból, első-
ként az újság képviseletében.

János, nagy részed van abban is, 
hogy szeretetközösséggé nemesült a 
Bécsi Napló szerkesztő-csapata. Ezért is 
csengettünk rád egy-egy szám előkészí-
tésekor, elkészültekor. Utoljára még ott-
honodból jelentkeztél elemezve a leg-
utóbbi számot, kiemelve melyik cikkek 
tetszettek neked. Aztán hozzátetted: 
két órával azelőtt hallottad, Nobel-dí-
jat kapott Krasznahorkai László. Rajta 
volt szemed az irodalmon, az volt neked 
személyes birodalmad, amihez korábbi 
kapcsolataid mellett ott volt Ausztriába 
mentett, majd kecskeméti kertes házad-
ban összezsúfolt könyvtárad.

Nagyon magányos lettél Franciska 
megbetegedése és csak néhány hónap-
ja bekövetkezett halála után. Pedig – 
szoktad mondani – nagyokat beszélgetsz 
vele, hozzátéve a rád annyira jellemző 
megjegyzést: nem szokott válaszolni.

Tépelődöm és nem találok kiutat a 
vigasztalanságból. Az ellenérvek sem 
teszik számomra elfogadhatóvá elné-
mulásodat. Micsoda szadista feljebbva-
ló szabta ki ránk a pusztulást? Te most 
már talán tudod, meg különben is, min-
dennapi volt számodra „a halálközeli 
állapot”. Két agyvérzéssel, hozzá cu-
korbetegséggel sújtva mégsem hátráltál 
meg: kimért idődet kitöltötték a véges-
ség érzetét keltő verseid. Nem ért meg-
lepetésként a zuhanás, hiszen hosszú 
évek óta ezzel éltél. Már 1997-ben Ké-
szülő számvetés-re készültél, 2011-ben 
eljutva a Lélekkikötőhöz (vagy -be?), 
2022-ben pedig Utóéletem címmel tár-
tad fel mintegy halottaskönyvként túl-
jutásod útját.

Humorral, viccel leplezted belső vilá-
god gyászosságát, mert kifelé alig mu-
tattad a szoruló hurkot nyakadon. Szin-
te minden akadályt véve mímelted a ke-
délyes lelkiállapot mosolygását. Mert 
nem fogadtad el a végességet, sokkal in-
kább a végtelenségre irányult lelki sze-
med. Tanulságul tártad fel emberi mi-
voltod egyedi elesettségét, amiben vi-
szont benne rejlik az egész emberiség.

Feltétlen hívő ember voltál, hittél az 
átmenetiségben. Csakis erre utal utolsó 
kurta beszélgetésünk, amikor bevallva, 
mennyire nehezedre esik a beszéd, arra 
kértél, ne hívjalak, majd te jelentkezel, 
ha jobban leszel... És én várok a társak-
kal, nem eresztve el körünkből.

A szerkesztőség nevében:  
Deák Ernő

Velünk vagy – 
nem felejtünk!

Schmidt, S. Csoma János  
(1942. december 7. – 2025. október 20.)

S. Csoma János  

Eljő a nap

Hullott körtéim
Szorgosan begyűjtöm
Kárba egy se vész
S eljő a nap hogy
Gondosan kifőzve
Áldott nedve kész
Délutánonként
Diófánk alatt
Amíg tart az ősz
Néhány jóbarát
Pálinkám kortyolva
Csendben elidőz.

2026/1. szám tartalmából
Svájci–magyar mozaik

Magyarok Norvégiában
A fertilitás demográfiai összefüggései

Cézanne, Monet, Renoir
Könyv Tóth Miklós 100. születésnapjára

Az egykori Bécsi–Magyar Egyházszociológiai Intézetről
Világhírű lélekgyógyász, Dr. Máté Gábor

Fábián László: Évszak háttérrel
Venczel József szellemi hagyatéka
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JELEN SZÁMUNK KÉPEI

KULTÚRTÖRTÉNET

A Jókai emlékév kapcsán idén tavas�-
szal a Kulturális és Innovációs Miniszté-
rium körlevelet adott ki a magyarországi 
könyvtáraknak, amelyben az író kétszáz 
éves jubileuma alkalmából a méltó meg-
emlékezést és a művei előtérbe állítását 
szorgalmazták. „Tekintettel Jókai Mórnak 
a magyar irodalomtörténetben betöltött 
kiemelkedő szerepére, illetve a munkás-
ságán felnőtt generációk műveltségére 
tett felbecsülhetetlen és jótékony hatásá-
ra, a Kulturális és Innovációs Miniszté-
rium Jókai-polcok, vagy akár sarkok ki-
alakítását szorgalmazza Magyarország 
könyvtáraiban és könyvtári szolgálta-
tóhelyein” – írták még idén március-
ban. Egyes könyvtárak már a körlevelet 
megelőzően gondoskodtak Jókai sarok-
ról, mások a minisztérium körlevelének 
hatására, míg egy részük annak ellenére 
sem. Kérdés, hogy van-e még aktualitása 
Jókainak kétszáz évvel a halála után ak-
kor, amikor a kötelező olvasmányokon 
kívül gyakorlatilag nem, vagy alig olvas-
suk a műveit. 

Az elmúlt 60 év olvasáskutatási ered-
ményei alapján Jókai népszerűsége folya-
matosan esett az olvasók körében. Ennek 
ellenére még a legutóbbi 2017-es és 2019-
es országos reprezentatív mérés adatai 
között is kimutatható volt azoknak a vá-
laszadóknak a köre, akik vagy legkedvel-
tebb, vagy a legutóbbi olvasmányuk szer-
zőjeként a 19. századi íróóriást nevezték 
meg. Az Országos Széchényi Könyvtár 
olvasáskutató műhelye, majd a Fővárosi 
Szabó Ervin Könyvtár 1964-től kezdődő-
en azonos szempontok szerint mérte az ol-
vasói ízlést. Arra a kérdésre, hogy „Melyik 
az a könyv, amelyet (amelyeket) jelenleg 
olvas, (vagy ha most nem olvas) melyiket 
olvasta legutóbb?” 1964-ben a válaszadók 
16,2%-a Jókai regényt nevezett meg, ami-
vel ő akkor messze a legolvasottabb szer-
ző volt. 1985-ben 2,6%-os említéssel már 
a kor népszerű lektűr írója, Szilvási Lajos 
után csak a második lett, 2000-ben 1,9%-
os említési aránnyal negyedik, 2005-ben 
2,7%-kal harmadik, 2017-ben 2%-kal ha-
todik, míg 2019-ben kiszorult az első tíz-
ből. Az olvasói ízlés változásait jól mu-
tatja, hogy a kérdés alapján 2000-es évek 
kutatásaiban már Dan Brown és Danielle 
Steel bizonyultak a legnépszerűbbnek a 
hazai felnőtt lakosság körében.

Némileg más szempontú kérdésfelve-
téssel Jókai továbbra is Magyarország 
messze legnépszerűbb szerzőjének bizo-
nyult. „Ki az Ön legkedvesebb írója?” – tet-
ték fel a kérdést a fent említett műhelyek 
kutatói 1984 és 2017 között. Jókai a 80-
as évek közepén a válaszok 32,5%-ával, 
2000-ben 16,2%-kal, 2005-ben 22,1%-kal, 
végül 2017-ben 12,7%-kal lett toronyma-
gasan első a hazai reprezentatív mintá-
ban szereplő felnőttek körében. Az ada-
tokat szemlézve tette fel akkor a kérdést 
egy online hírportál: „Még mindig Jókai?” 

A döbbent kérdés jogos. Ha a legutóbb 
olvasott szerzők listáját nézzük, akkor 
vajon a hétköznapi tapasztalataink alap-
ján valószínűnek tűnik-e, hogy az olva-
sók nagyjából 2%-a Jókai regényt olva-
sott legutóbb. Vajon százból két olvasó 
tényleg Jókai regényt tart-e a kezében je-
lenleg? Nem igazán. Ha nem, akkor mi-
ért mondhatja a válaszadóink elsöprően 
magas aránya, hogy a 19. századi klas�-
szikus a legkedvesebb írója? Meggyőző-
désem, hogy Jókait elsősorban azok ne-

Jókai a jelenben

vezték meg legutóbb olvasott szerzőnek, 
akik nem szoktak rendszeresen olvasni.  
A kérdés nem tért ki ugyanis arra, hogy 
milyen időtávon kell gondolkodni a leg-
utóbbi olvasmányon. Sokaknak valóban 
Jókai volt a legutóbbi olvasmányuk. Még 
a középiskolában... Azóta pedig ki tudja 
mennyi idő telt el. Aki nem nagyon vesz 
könyvet a kezébe, annak a legkedvesebb 
íróra vonatkozó kérdés is a „Mondj egy 
írót, aki először eszedbe jut!” megfelelője-
ként hangozhat. 

Az általam vezetett szentendrei Ham-
vas Béla Pest Megyei Könyvtár használa-
tából ugyan nem vonhatunk le következ-
tetéseket a teljes hazai lakosság olvasási 
szokásaira, de a Jókai kölcsönzések nagy-
ságrendjének a megbecsülésében segít-
hetnek az innen kapott adatok. 2015-ben 
a szentendrei könyvtárból évente össze-
sen 134.000 könyvet kölcsönöztek, amely-
ből 167 volt Jókai mű, azaz a kölcsönzések 
mindössze 0,12%-a. 2025-re már a 142.000 
kölcsönzött dokumentumból már csak 92, 
azaz csupán 0,06%. Ráadásul a kölcsönzé-
sek nagyjából 60%-a mindkét évben a kö-
telező olvasmányokból volt (Az aranyem-
ber, A kőszívű ember fiai, A nagyenyedi 
két fűzfa). A legkedveltebb írótól, vagy a 
legutóbb olvasott mű szerzőjétől ennél 
azért nagyobb számokat várnánk.

A gyerekek annak ellenére is csak na-
gyon kevesen olvassák Jókai Mór műveit, 
hogy azok szerepelnek a kötelező olvas-
mányok listáján. Fiatal olvasókkal való 
személyes beszélgetések és az olvasásku-
tatási adatok alapján is úgy tűnik, hogy 
még létezik egy nagyon szűk tizenéves 
olvasói réteg, akiknek öröme telik olyan 
klasszikus művekben, mint a Pál utcai 
fiúk vagy az Egri csillagok, de A kőszívű 
ember fiainak és az Aranyembernek már 
gyakorlatilag nincs fiatal közönsége sem.

Akkor miért még mindig Jókai? Talán 
mert ő a magyar emberek közös művelt-
ségének az egyik utolsó pillére? Ha író, 
akkor Jókai. Még mindig. Jókai személyes 
integráló erővel bír, akkor is, ha nem ol-
vassuk. Egy mitikus alak, aki a fenti szá-
mok alapján úgy tűnik, hogy a legutób-
bi évtizedekben már nem az általa leírt 
szavakkal, hanem azok közös emlékezet-
ben való tovább élésével jelentett – vagy 
jelent még mindig – közös pontot a nem-
zet tagjainak. Kérdés, hogy meddig még, 
hiszen nem csak a kölcsönzések, hanem 
a legkedveltebb íróként, vagy legutóbb 
olvasott mű szerzőjeként való említések 
is csökkennek. Kell-e, illetve meddig kell 
hozzá ragaszkodnunk? 

A legtöbb középiskolásnak továbbra 

„... hogy magyarul írok, azt nem 
azért teszem, mert nemzetem irán-
ti kötelességem kényszerít, hogy hű 
hazafi legyek – hanem azért, mert én 
olyan szép, kifejezésekben gazdag, 
mondataiban tökéletes, a gondola-
tokhoz odataláló nyelvet nem isme-
rek, mint a magyar. Miért is nem vi-
lágnyelv? Ha ezt más nemzetek nagy 
szellemei tudnák! Hiszen magyar 
nyelven költeni olyan, mint a hege-
dűművésznek a Stradivarin játsza-
ni! – Miért nem beszéli ezt a művelt 
nagyvilág? – Sokszor kérdezem ma-
gamban, hát már az Isten a magyar 
nyelvet csak a saját gyönyörűségére 
teremtette?” 

Aki ezeket a sorokat írta, arra az író-
ra, a 200 éve született Jókai Mórra em-
lékezik idén a magyar kultúra számos 
valóságos és másodlagos, légies (vir-
tuális) „helyszíne”. Életműve – akár 
ragaszkodik valaki hozzá, akár ha-
nyagolná – a magyar művelődésnek 
megkerülhetetlen részévé finomult és 
tömörült. Több, mint puszta irodalom; 
egyképpen, jókaisan „vágott” és a hoz-
záértők megítélésében romantikusnak 
tekintett élet-szelet. (Pedig ő realistá-
nak nevezte egy helyen magát.) Hogyan 
lehet neki méltóképpen emléket állíta-
ni? – tették föl a kérdést különböző fó-
rumok, irodalmi és közművelődési fe-
lületek. Egyik kiemelkedő tárgyköré-
ből kiindulva Forró Ágnes (Szabadság, 
2025.márc.15.) így tette fel a kérdést: 
„Hogyan viszonyul a képzőművész-ta-
nár a történelmi témákhoz, konkrétan 
az 1848–49-es forradalomhoz, valamint 
a reformkor személyiségeihez, most ép-
pen Jókaihoz?” 

Az EMME (Erdélyi Magyar Művész-
pedagógusok Egyesülete) felhívására 
számos erdélyi művészpedagógus (mű-
vész és gyakorló tanár) alkotott újat a 
Jókai-évforduló alkalmából. Kiindu-
lópontjuk fontos mozzanata lehetett, 
ahogy egyik művével jelentkezett tanár 
megfogalmazta: „Képzőművész-tanár-
ként tapasztalom, hogy a diákok nem-
csak történelemórán, irodalomórán ta-
nulnak ezekről a történelmi és kultúrtör-
téneti eseményekről, hanem rajzórán is, 
amit vizuális formába öltünk, feldolgo-
zunk.”            (M. Lovász Noémi)   

A diákokkal való foglalkozáson túl
emelkedve, a saját irodalmi emléke-

ikre, élményeikre alapozva, számos, 
mintegy 40 alkotó vállalkozott Jókai-vi-
lágképe, vagy annak egy vetülete képi 
formába öntésére. Egy második kiállí-
tás Idők/Timpuri/Times címmel vonzot-
ta magához a Torockói Nemzetközi Al-
kotótábor és Szimpozium kát spatium 
képanyagával az Egy az Isten olvasóit 
és a tájképek kedvelőit. E két, Jókaira 
emlékeztető kínálatból állt össze a ma-
gyar regényírás legnagyobbját idéző, 
életműve előtt tisztelgő jelenlegi „mi-
ni-tárlat”. 	

A művészek élményeiből kibomló 
művek egy-egy helyszín, regény-motí-
vum, emblematikus Jókai-portré von-
zásában születtek, mindenikben jelen 
van az asszociatív vonás, néhányban az 
absztrakció, néhányuk pedig regénye-
ket összefogó élményvilágból szökött 
szárba. Jelen válogatás jelzésértékű: 
bemutatja, hogy így is meg lehet köze-
líteni – versenyszerű, fizikai országha-
tárokon kívüli környezetben, nemzet-
közi részvétellel – egy-egy jubileumot, 
egy (egyébként a kerek évfordulós író-
tól magától sem idegen!) második mű-
vészeti műfaj eszközeivel – ez alkalom-
mal Erdélyben.

Jókai egyébként megérdemelt vilá-
girodalmi elismerését, annál is inkább 
jelenlétét még mindig nem érte el. Pe-
dig bestseller volt, és maradt. Utóéle-
tének a legnagyobb hiányossága, hogy 
sajnos, csak a magyar nyelvterület 
filmrendezői fedezték fel. Igaz, több-
ször is, meg-megújuló szemlélettel. És 
hiába műveinek fordításai és újrafor-
dításai, mégis elsüllyednek a forgató-
könyv-írás útvesztőiben, bugyraiban, 
pedig a kosztümös kategóriában ma is 
díjakra esélyesek (lennének) a nemzet-
közi színtéren is.  

Valódi jelentőségére leginkább jóval 
fiatalabb tisztelője, Gárdonyi Géza ér-
zett rá, mikor így fogalmazott, mi adja 
Jókai sajátságos fénykörét: „Halhatat-
lan a halandók között.” Mint tételt ál-
lította róla, emlékező írása bevezető 
mondatában. Ezt a magyar irodalmon 
túlmutató, egyetemes emberséget su-
gárzó „mély-üzenetét” erősíti föl tolmá-
csolóinak, a képzőművészek műveinek 
nyelvén a látvány. Ezt erősíti a képiség 
ereje: emlékezőn, emlékeztetőn... és 
modernül.  

Lengyel Ferenc

Kozma Rozália: Jókai Mór

Munkatársunk, Bika Julianna már 
idei 4. számunkban megírta: „A Boo-
ker-díj döntőjébe jutott David Szalay 
magyar-angol írónak újabb lendüle-
tes, hipnotikus regénye jelent meg ez 
év márciusában. A címe Flesh, a Hús, 
magyar férfiról szól”. 

A profetikusnak tűnő megfogalma-
zás jövőben írt a mű sorsáról, így nem 
hat szenzációként, de annál hatéko-
nyabb annak bejelenése, hogy öt jelölt 
közül Szalay Dávid Flesh c. regényé-
nek elismeréseként november 10-én 
Londonban ténylegesen átvehette az 
50.000 font (57.000 €) értékű Booker-dí-
jat. Ez az angol irodalmi díjak között 
a legrangosabb. A híres író évek óta 
Bécsben él.

Booker-díj  
Szalay Dávidnak

is fel van adva kötelezőnek Az aranyem-
ber, vagy A kőszívű ember fiai, annak 
ellenére, hogy egyre kevesebben olvas-
sák valóban végig ezeket a műveket. 
Egyre világosabb, hogy Jókai Mór regé-
nyeinek a kötelező olvasmányok között 
tartása is sokkal inkább szól a kultusz 
ápolásáról, a nemzeti identitásról, a kö-
zös hagyomány folytatásának igényéről, 
mint a gyerekek olvasóvá neveléséről. 
Előbb vagy utóbb dönteni kell abban a 
kérdésben, hogy továbbra is ragaszkod-
junk-e hozzá. Ha kötelezőként, „a ma-
gyar íróként” nem lesz nekünk többé Jó-
kai, lesz-e helyette más, aki képes ezt a 
szerepet betölteni? Vagy vele együtt el-
veszítünk majd valamit, egy közös pon-
tot, ami nagyon fog hiányozni? 

Tóth Máté
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Mi magyarok legendásan nem tudunk 
búcsúzni. Nem tudunk angolosan távoz-
ni. Fájdalmas és mégis szép, romantikus 
és nehéz – mi ilyenek vagyunk.

Búcsúzni azt jelenti, kicsit meghalni. 
Ez utóbbit nem tudjuk, hogy kell, talán 
csak akkor, ha majd oda jutunk és jól él-
tük az életünket. Nem tudjuk hogyan 
kell végleg búcsúzni. Hogyan kell abba-
hagyni, befejezni valamit. Elfogadni, 
hogy nincs tovább. Belátni, hogy elmúlt 
az idő, valaminek, ami sokat adott, na-
gyon fontos volt, vége kell legyen. Mert 
egyszer mindennek vége van.

A búcsúzás ilyenkor nehéz. Súlya, 
mélysége, szédítő beláthatatlansága van.

Talán könnyebb lenne úgy, mint a 
síelésnél, kicsit „trükközve”, hogy nem 
döntjük el előre, melyik lesz az utolsó 
lecsúszás, mert az mindig a legveszé-
lyesebb.

Tehát itt is meg lehet(ne) próbálni, 
hogy úgy csinálunk, mintha nem is az 
utolsó találkozás lenne. Hátha akkor 
könnyebb. De aztán kiderül, az utolsó 
előtti, vagy az azelőtti is legalább olyan 
nehéz. Ha már tudjuk, hogy hamarosan 
itt a vége, akkor kikerülhetetlenül ne-
héz. De ennek a kiváltó oka is kizárólag 
a szeretet. Ezt kell felfedeznünk és meg-
csodálnunk e nehéz órákban...

Nem akarom dramatizálni a hely-
zetet, de valami végképp lezárul, a bé-
csi magyarság számára pótolhatatlan 
veszteséget jelent az Ilona Stüberl be-
zárása. Nem is egyszerűen csak az ét-
terem maga, hanem az a családiasság, 
az a szeretet, amit ott tapasztaltunk. Az 
a többlet, ami nem az ételben, italban 

volt, nem egyszerűen azok ízében vagy 
az adagok nagyságában és zamatában, 
hanem a hely szellemében, otthonossá-
gában van... volt... 

Immár múlt időben beszélhetünk 
róla, de szinte még jelen. Ezért nem kön�-
nyű írni, de lehet, sőt kell.

Senki sem nélkülözhetetlen, de min-
denki pótolhatatlan.

A nélkülözést megszokjuk, az emlé-
keinkkel vigasztalódunk. De pótolni 
senkit nem tudunk és nem lehet, csak 
önmagával.

Meg kell tanulni együtt élni a ténnyel, 
hogy az Ilona Stüberl a múlté. De éppen 
ezért a miénk, és el nem vehető tőlünk. 
Legyünk ezért hálásak...

Csendes novemberi délután estebéde-
met költöttem el ott.

Olyan volt, mint egy film – hosszú, 
lassú snittekkel, felerősödött zajokkal. 
Ez csak azoknak adatik meg, akik nagy-
ra értékelnek egy személyt, egy kulti-
kus helyet..., akik nemcsak együtt tud-
nak örvendezni is az örvendezőkkel, de 
együtt akarnak sírni a sírokkal... Nem 
csak ők voltak mások, hanem én is. Az 
a szó jutott eszembe többször, hogy si-
ralomház – pedig nem akartam sír-
ni. Látszólag minden olyan volt, mint 
máskor.

Miközben megszokott módon és meg-
elégedettséggel evett mindenki, több 
körben beszélgettünk Máriával, kerül-
gettük a témát. Aztán elkerülhetetlen-
né vált. Küzdöttünk a könnyeinkkel, mi-
közben vigasztaltuk egymást. Ennek így 
kell lennie, tudjuk az észérveket. Vala-
minek be kell fejeződnie. 

A pillanatban benne van a hamaro-
san előálló helyzet ismeretlen fájdal-
ma, a hiány, ami már most belemar e 
jelenünkbe. De benne van a jövő és a 
remény, de kitörölhetetlenül a múlt is. 
Illetve ami abból értékes, maradandó... 
Az emberi kapcsolatok, baráti, meghitt 
pillanatok, együttérző beszélgetések, 
fájdalmas, de ragaszkodó búcsúzások, 
emlékezetes ölelések...

Egy vers sejlik fel bennem:

Galambot fogtál és élsz 
ha elrepül meghalsz 
de ugye nem félsz? 
Nem nyírod le a szárnyát? 
Nem kötöd meg a lábát? 
Hagyod hogy megpihenjen 
a kezedben 
és megsimogatod 
mielőtt elrepül.       (Bálint Lea)

Ilyen gyengéd szeretettel köszönjük 
meg Fodor Máriának az elmúlt évtize-
dek fáradhatatlan vendéglátását, aki lel-
ke volt az étteremnek, hűséges hordozója 
a Somlai Ilonától és Mihálytól kapott örök-
ségnek, szolgálója a bécsi magyar életnek.

Neki és Csapata minden tagjának kí-
vánjuk, hogy amerre életük útja visz, ta-
pasztaljanak hasonló örömöket, szere-
tetet, mint amilyeneket tőlük kaptunk.

És ha találkozunk – találkozzunk! 
– tudjunk a veszteség fájdalma nélkül 
örülni egymásnak.

Induljunk úgy, mintha bármikor vis�-
szajöhetnénk, az ajtóból hátrafordulva 
– mint oly sokszor – lazán, mosolyog-
va odakiáltva: Köszönünk még egyszer 
mindent!!! Sokak nevében: Varga János

Lassú búcsú után
Utószó egy nehéz pillanathoz, amely sehogyan sem könnyebb

Toporogtunk a Bräunerstraßén, meg-
lehetősen hideg novemberi délután 
volt, már sötétedett és mi reményked-
tünk. Nem adjuk fel! Dideregve álltunk, 
makacsul arra vártunk, hátha kinyílik 
a kisvendéglő üveg ajtaja és akad szá-
munkra hely. A párás ablakon áttűnt, 
hogy az emberek ugyan kicsit szorosan 
ülve, de jóízűen esznek, jól érzik magu-
kat odabent. Futótűzként terjedt a hír 
az Ilona bezárásáról. Tényleg megszű-
nik az Ilona Stüberl? – komolyan? Ez 
azért tűnt hihetetlennek, mert ez az ét-
terem az elmúlt 68 év alatt belegyöke-
rezett Bécs gasztronómiai életébe. Hir-
telen úgy éreztem, szeretném még egy-
szer utoljára végig enni az egész menüt, 
hogy velem maradjanak az ízek, az ott-
hont idéző hangulatok, hogy legalább 
emlékeimben megőrizhessem őket. Má-
sok is lehetnek ezzel így. Sokan ismerik 
és szeretik e patinás, komoly törzsven-
déggárdával rendelkező, az idők folya-
mán világszerte ismertté vált kisven-
déglőt, amely találkahelyet adott rend-
szeresen az ötvenhatosoknak, valamint 
számtalan híresség betért ide. 

Továbbra is várakoztunk dideregve, 
fagyos kezünket melegítve zsebünkben; 
csak még egyszer szülinapi libasültet 
enni Márton napján! Ha nem azt, akkor 
egy igazi házias pörköltet, székely- vagy 
töltöttkáposztát, töpörtyűs csuszát, Jó-
kai-bablevest, palacsintát; sorolhatnám 

a gazdag menüt. Itt ugyanis mindvégig 
ragaszkodtak a hagyományos magyar 
konyhához, még ahhoz, amit Somlai Mi-
hály és felesége Vayda Ilona elkezdtek, 
majd későbbi felesége Thiry Ilona és an-
nak lánya Fodor Mária is folytatott ma-
gas színvonalon. Az utcai asztaloknál 
elhelyezett meleg plédek reményt kel-
tettek bennünk, de a nagyon elfoglalt 
pincéreknek nem volt érkezésük kint-
re, amúgy meg az étel hamar lehűlne a 
hidegben. Nem könnyű egyensúlyozni 
a fogásokkal teli tányérokkal a szűk he-
lyen, meglehetősen nagy a hangzavar, 
de sem a pincérek sem a vendégek nem 
veszítették el a türelmüket. A telefont 
felemelni sincs ideje a személyzetnek, 
nincs is értelme, hiszen a naptár már 
teljesen betelt a foglalásokkal. Felcsil-
lant a szemünk. Mária kinézett az aj-
tón, s látván elszántságunkat, hogy a 
nyirkos hideg ellenére sem adjuk föl, 
szíve megesett rajtunk, felajánlott szá-
munkra egy két foglalásközt megüre-
sedő „macskaasztalt” pótszékkel.  Ös�-
szehúztuk magunkat, szélesvállú ba-
rátnőm könyökével az oldalamban, a 
fejünk fölé akasztott kabátjaink nyak-
szirtünkig lógtak, de így is, beszorulva 
a bejárati ajtó mellett a sarokban, na-
gyon boldogok és hálásak voltunk Má-
riának. Teljesült a vágyunk, még utol-
jára itt fogyaszthattuk el a mártonnapi 
finom, ropogósra sült libát; nagyszerű 

konyha, kiváló személyzet. Mária hoz-
záállását, szívből jövő rendkívüli ven-
dégszeretetét jellemzi, hogy igazi jó ha-
zai pálinkával kedveskedett, és búcsú-
ajándékról sem felejtkezett meg. Még a 
legnagyobb munkában és zsúfoltság-
ban is volt mindenkihez kedves szava. 
Nosztalgiáztunk vele egy keveset, aztán 
Mária széttárta karját, „Nincs mit ten-
ni, beleadtunk mindent, kemény évek 
voltak rengeteg munkával, elfáradtunk, 
de megérte.”                                                                                        

Nagyon megkedveltük a kisvendég-
lőt, nehéz elképzelni, hogy decembertől 
mindez már a múlté. Hiányozni fognak 
az ottani találkozók, a családias han-
gulat, nagyanyáink főztjének zamata, 
a szíves vendéglátás. Mindez Bécsben, 
magyarul.

Remélhetőleg majdan emléktábla 
megőrzi a híres magyar vendéglő ne-
vét az utókornak. 

Ádám Ágnes

Az utolsó Márton-napi libasült az „Ilonában” 
– Csuszától a libáig –


